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BBEAEHHUE

JlanHast paboTa TOCBSIIEHA JUHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKOMY  aHAIH3Y
bpa3eonoruIecKux  €AUHUI] COBPEMEHHOTO AaHTJIMMCKOTO  SI3bIKa, © WX
CTIOCOOHOCTH WUTPAaTh POJIb 3HAKOB KyJIbTYpHI. [lomuepkuBaeTCs, 4TO0 B3aUMOCBSI3h
SI3BIKA, KyJIBTYPHI U YEJIOBEKA, KaK KOMMYHHKAHTA, OTYETIIMBA M HEOCTIOPUMA.

Heabio JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKOTO MoJIX0/1a K N3yUCHUIO
(bpa3eonoruuecKux eIUHUIL SBISETCS U3yYeHHE COOTHOIICHUS (Ppa3eosIoTU3MOB U
3HAKOB KYJBTYPBl, a TaKKe aKTyalu3alus 3HAYCHUH CHCTEMBI HTAJIOHOB,
CTEPEOTHUIIOB, CHMBOJIOB ISl OMHCAHUS KYyJIbTYpPHOHAIMOHAIBHOW CHEeUpUKH
(bpazeosIornuecKoi CUCTEMBL.

B xone uccnenoBanus MpencTosio PemnTh CISAYIONUE 3aa4u:

1. Pa3paboTtarb ~ UCTOPUKO-KYIBTYPOJIOTHYECKYI0  KJIacCU(UKAIUIO

(bpazeosornuecKux eauHUII.

2. HccnenoBaTh TUMBI COCTABJISIONIMX KYJIBTYphI, MPEACTABICHHBIE BO
dpazeonoru3max.
3. Beimenuth  JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHE  CBOMCTBA  CJIOB |

bpa3eosornuecKux eIMHUII.

4, [IpoBecTu JMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHM aHamu3 (pa3eosornyecKux
€IMHMUII 110 XapaKTepy 0003HaYaeMbIX OOBEKTOB.

S. YcraHoBUTh o0lIee U pa3IMuHOE B UCCIEIYEMbIX (Ppa3eoqornuecKux
€IMHUIIAX AHTJIMICKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB.

O0beKTOM JAaHHOTO MCCIEAOBAaHUS MOCIYXKUIH  (pa3eoJoruuecKue
€IMHUIIBI COBPEMEHHOT'O AHIIIUKMCKOTO S3bIKA.

IIpeamerom wuccieqoBaHus SABISETCS JUHTBOKYJIBTOPOJIOIMUECKUN aHAIN3
(b pa3eoqOornuecKux eIUHHUI] COBPEMEHHOTO aHITIMIICKOTO SI3bIKA.

Teopernueckoii 0a30i HCCIENOBAHUS TOCIYKWUIM TPYIAbl TaKUX YUYEHBIX
kak B. B. Bunorpanos, A. B. Kynun, B. H. Tenus, A. A. Pepopmarckuii, B. A.

Macnosa n npyrux.



OCHOBHBIMU ~ MeTOAAMM  HCCIEAOBaHMUS  W30paHbl  ONHCATEIHHO-
COTIOCTABUTENBHBIA METOJT CHHXPOHHOTO aHaIM3a JMHTBUCTHYECCKUX 00pa30BaHUH,
GbOpMUPYIOMIMX JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKYIO ACHEKTHOCTDH SI3bIKOBOM JIMYHOCTH;
MeTOJT (PYHKITMOHAJIEHOTO aHAJIM3a S3BIKOBBIX EAMHHI], OTPEIACISIONIUX JTHUHTBO-
KYJIBTYPOJIOTHYECKUM CTATYC A3BIKOBOW JINYHOCTH.

Crpykrypa padorbl. Hacrosias pabota cocTOUT U3 BBEACHUS, TPEX IIIaB C
BBIBOJIAMH TIOCJIE KaKIOW, 3aKITIOUCHUs, OMOIMOTpaduuecKkoro CIucKa M CIHCKa
MCTOYHUKOB ()aKTUUECKOTO Marepuara.

BBenenne Bkirodaer 00OCHOBaHME BBIOOpA TEMBI, I11€Jb, 3aJ1a4H, METOJIbI
VCCIIEIOBAHUS.

[lepBas r1aBa MOCBsAIIEHA UCTOYHUKAM MPOUCXOKACHUS (HPa3eosornuecKux
€IMHUIL COBPEMEHHOTO aHIJIMICKOTO SI3bIKA, MX KIaCCU(DUKAIIUU U CTPYKTYPE.

Bo Bropoii maBe peub HAET O JIMHTBOKYJIBTOPOJOTHYECKOM ITOAXONE K
U3Y4eHUIO  (Pa3eoIOTMYECKUX  €IWHUIl, MEeToJaX JIaHHOTO ToJXola |
B3aUMOJICHCTBUM SI3bIKA U KYJIBTYPHI.

B Tperbeit TmaBe pa30buparoTCs OCHOBHBIE TPYIHOCTH TIE€peBOAa
bpazeosornuecKux eANHMI, U BhIpa0aThIBACTCS CTPATETHs MPABUILHOTO TIEPEBO/IA
Ha OCHOBe mpowu3BeAcHUss Mapraper Mutuenn «YHecéHHble BeTpom». Kaxkmas
IJJaBa  CONPOBOXKIAETCS  CPAaBHUTEIBHBIMA  NPUMEpPAMH  HCIOJIb30BaHUS
(bpazeoNornuecKuX eIUHUIl B aHTJIMHCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX.

B 3akmroueHun IMPUBOAATCSA OCHOBHBIC UTOI'M IIPOBCACHHOT'O UCCIICAOBAHU .



I'maBa 1. TeopeTnueckune NpeaAnoChUIKN HUCCaeT0BaHUs (pa3eoiorudecKnux

eIMHUIL

®pazeoqoruyeckue  €AMHHUIBI — 3TO  CHUHTAKCHUYECKH  CIIOXKHBIE,
bukcupoBaHHbIE BbIpakeHUsA. EIEé B Haualne MPONLIOTO CTOJETHUS TEOpHs
dpazeonorun 1. bannu nonoxuiia e€ TeOpETUUECKYIO OCHOBY. B TeueHne MHOTHX
JeT Yy4YeHbIE CO BCEro MHpa MPOBOAMIM CBOIO HCCIEIOBATEIBCKYIO padoTYy,

CBA3aHHYIO C (bpa3eonomeﬁ KaK pa3aCiioM A3BIKO3HAHUA.

1.1 dpa3zeosorusi Kak CaMOCTOSITeJIbHAS TUCIUIJINHA

S3BIK — 3TO CJIOKHBIA OOBEKT, KOTOPBI MOXKHO OMPEACIUTh KaK CPEJICTBO
oOmmIeHus1, Kak 3HAKOBYIO CHCTEMY, KaK BPOXXIECHHYIO CIIOCOOHOCTh K
KOMMYHHUKAIIMM 0cO00T0 pojia, Kak MPOIYKT U OCHOBHOE YCJIOBHE KOTHUTHUBHOMN
JESITENIbHOCTH 4eJloBeKa. beccrmopHo, S3bIK SIBISETCS AJSl YeJIOBEKa CPEACTBOM
JOCTH)KEHUS MoCcTaBleHHbBIX 1ener (Spuesa, 2002).

®pazeosiorusi — CpaBHUTEIBHO MOJOJas 00JIaCTh JIMHTBUCTUKH, KOTOpas
TOJIBKO OTHOCHTEIIbHO HEJAaBHO CTaja YCTAaHOBIEHHOW KakK OTJeNbHas
JUHTBUCTUYECKAss auciuiuiiHa. Dpa3zeonorusi pacrpocTpaHseTcs BO BCEX
SI3BIKOBBIX OOmacTsx. Jluteparypa ¢pa3eonoruu mpeacTaBiIsieT ero Kak IMOAIOJe
JICKCUKOJIOTHH, UMEIOIICH JIe0 C UCCIeA0BaHUEM CIIOBOCOYETAHHIA.

B nunrsuctuke dpaseonorus — uccieaoBanre Habopa uir GUKCHPOBAHHBIX
BBIPOKCHHIA, TAKUX KaK UIUOMBI, ()Pa30BbIC TJIAr0JIbl H IPYTHUE THITBI JTCKCHYCCKUX
enuHMI] (YacTo Ha3piBaeMble (pazemMamMu), B KOTOPBIX COCTaBHBIE YacCTH
BBIpXCHUS TPHUHUMAIOT 3Ha4deHWe, Ooyiee OMpenesieHHOe, W 3aBUCSIIEEe OT

COUYCTaHMsI BCEX CJIOB, CTOANIMX B eaunuiie (Bunorpamos, 1977).



®pazeosiorusi yJIepKUBAETCA B SI3bIKE BEKAMU, PENPE3CHTUPYS KYJIbTYpPY
Hapoja-Hocureld. [lo muenuto B. H. Tenuu, «ppazeonornueckuii coctaB si3bIKa —
ATO 3€epKajio, B KOTOPOM JIMHTBOKYJIbTYpHas OOIIHOCTb HIACHTU(GULUPYET CBOE
HalmoHaJbHOE camoco3Hanuey (Temus, 1996).

®pazeonorusi Kak JUHTBUCTUYECKas NUCLUUIUIMHA 3aBOEBajia B HACTOsIIEE
BpeMs IOCTATOYHO MPOYHbIE MO3UIIMK. B 3TOM 001acTH BRIICTWINCH KaK pa3elibl:
dbpazoobOpazoBanue, quanekTHas (ppa3eoorus, CpaBHUTEIHLHO-COIIOCTAaBUTEIbHAS,
ucrtopuyeckass u T.1m. [lo BcemM A3TUM U JpyruM pasjeiiaM HbIHE BEIyTCs
WHTEHCUBHBIE UCCJIEIOBAHUS HA MAaTepUale PA3JINYHBIX S3BIKOB.

JIuHrBOCTICIM(UYHBIM I  aHTJIOCAKCOHCKOTO MEHTAJMTETa SBIACTCA
noustue understatement, xkoTopoe YacTo MEPEBOAUTCS HA PYCCKUN S3BIK Kak
«SA3BIKOBAsI CIEP>KAHHOCTH, HEJOTOBOPEHHOCTD, CACPKAHHOE BhICKa3bIBaHUEY. J{J1s
PYCCKOTO M aMEpPUKAHCKOTO SI3BIKOBOTO CO3HAaHHWsS XapaKTEPHO MpEyBEIUYCHUE,
npeBbilieHue (overstatement), yto xopoio BUIHO Ha puMepe (Ppa3eoornyecKux
€IMHUIL CO 3HAYEHUEM YTPO3bI B PyCCKOM U aHTIUICKOM SI3bIKaX.

B BenukoOputanum, a Takke APYTUX 3amaJHOCBPONEHCKHUX CTpaHax, 3a
nocJieIHue JABaANaTh JieT ¢pa3eosiorusi TMOCTOSHHO pa3BuBaliach. JlecTBus
EBpomneiickoro ¢pazeonoruyeckoro odmectsa (EUROPHRAS) u Eponelickoit
accoranuu Jsekcukorpagos (EURALEX), ¢ ux OOBIYHBIMH COTJIAIICHUSMH U
nyOIMKAIUSIMHU, CBUACTEIBCTBYIOT O IUIOOBHTOM €BPOIMEHCKOM HHTEpece K
dpazeonorumu.

Opnnako (¢paszeonorusi OblJIa YCTaHOBJIEHA KaK OTPACIb JIMHTBUCTHYECKOU
HAYKH CaMOCTOSATEIHLHO OJiaroiapsi COBETCKOM MIKOJIE€ TUHTBUCTOB.

@®pazeosorust — 3TO Hayka O  (Ppa3eosoTMUecKHX  eAMHHIIAX
(bpazeonoruszmax), ToO €CTb 00 YCTOWYMBBIX COYETAHUSIX CJOB C OCJIOXKHEHHOMN
CEMaHTHKOW, HE 00Pa3yIIMIUXCS M0 MOPOKAAOIUM CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUECKUM
MojesM nepeMeHHbIx couetanuit (Kynun, 1996).

[apne bamium BBen Tepmun phraseologie, B 3HaueHUH «pa3aeil CTHINCTHKY,
U3YYalOIIMi CBSI3aHHBIE CJIOBOCOYETAHUS», HO ATOT TEPMHH HE MpUOOpen mpas

T'pa)XaaHCTBa B TpyHdax SaHaHHoeBPOHeﬁCKHX N aMCPUKAHCKUX JIMHIBUCTOB M



ynoTpeossieTcsi B TpeX APYrux 3HadueHusx: 1) BbIOOp ciioB, ¢opMa BBIpaXKEHUS,
dbopmyIupoBKa; 2) SI3bIK, CJIOT, CTHJIb; 3) BBIPAKEHUS, CIOBOCOUYETAHHUSA. ITO
HOJTBEPXKIACTCSl  ONpenesicHusAMu cioBa phraseology B  aHrmiickux w
amepukaHckux cioBapsx (bamm, 2001).

[Tonstue ¢pazeonorun cHauana ucnons3oBan llapne bammu B Précis de
stylistique, otkyna u Obu1 B3aT B. B. BuHOrpamoBbIM M JAPYrUMH COBETCKHMHU
JMHTBUCTaMHU.

UtoObl 4eTKO 0003HA4YMTh 00JacTh (Hpa3eosIOTHH KaK JIMHTBUCTUYECKOM
JUCHMIUIMHBL, MBI MOJKEM paccMaTpUBaThb €€ KakK HadyalbHYI0 CTYIEHb, IJI€
CJIOBApb COOTBETCTBYET CHHTAaKCUCY. Boienenue obnactu gpaseonorun tpedyer,
C OJIHOM CTOpOHBI, pa3A€iCHUs JEKCUKOJIOTMU, WUIIOCTPUPYS Pa3IuuMs MEXIy
¢dpa3eonoruueckoil €IWHUIEH W CIOXKHBIM CJIOBOM, a C JPYrol CTOPOHBI,
OTJIEJIEHUE OT CHUHTaKcuca myreM Iud@epeHuranuu OT CUHTarMbl WM (Ppas3bl
CJIy4ailHOTO, HEIOBTOPUMOT0, HECTAOUIILHOTO XapaKTepa.

@pazeosorusi — nocpenHuyeckas o6nacte. OHa, Oyayunm OnM3KOM K
CIPAaBOYHOM JUTEpaType, HCCIEAyeT CcJoBapu U H3ydaeT (UKCUPOBAHHBIC
CIIOBOCOYETAHUS, XapaKTEpU3yeMble YHUTAPHBIM 3HAYEHHUEM, a TaKXKe H3y4yaeT
CHUHTAKCHC, TaK KaK (pa3eoqorHueCcKue SIBICHUS OMPEACISIOTCS CHHTAKCHYECKIMHU
OTHOILICHUSIMU  PA3IMYHBIX BUAOB. YUMTHIBas BBIPA3UTEIbHYIO IPUPOAY
(dbpazeonornuecKux SBJICHUN, OHU TaKXXE CBSI3aHbI CO CTHJIMCTUKOM. YUMUTHIBAs
BO3MOXXHOCTh JU(PEpeHIHAIMN CTIIeH U (YHKIIMOHAIBHBIX BapHAHTOB SI3bIKA,
aHanu3 (HpazeoqOruIeCcKux eANHHUI] 0COOCHHO MPUOIMKAET UX K (QyHKIIMOHATHLHOU
cruuctuke. (bammu, 2001).

Ho BHe 0Omu3ocTH ¢ pa3nUYHBIMU JIMHTBUCTUYECKUMH JIHUCHUIUIMHAMH,
¢bpazeonorus UMeeT TEHACHIINIO PACCMATPUBATHCS KaK aBTOHOMHAs JUCIMILTHHA C
€€ COOCTBEHHBIM 00BEKTOM U METOJIAMU HUCCIIEIOBAHUS.

Tepmun (pazeosnorus onpenenser TUCHUILINHY, a TaKkKe €€ 00BEKT, Ha0Op
WIA BCE KOJIMYECTBO (Ppa3eojOTHUECKUX EIUHUI] B JaHHOM s3bike. COrnacHo
IPOUCXOXKACHUIO (hPa3eoIOTuH, JUHUS ObLIa MPOBEIeHA MEXKAY IByMs OOIacTIMU

UCCIIEZIOBAaHNUsA, & UMEHHO, JMHTBUCTUYECKOH (hpazeonorueii (CpeacTBa BoIpakeHUs



cooOliecTra) M JuTeparypHoil  (¢paseonorueir  (adopusMbl,  OCTpPOTHI,
CJIOBOCOYETAHMSI CO CIIYYallHBIM XapaKTepOM, MPUHAJICKAIINE OINPEACTICHHBIM
nucareiaM, Beigarommmces moasam) (Temus, 1997).

Kak aBroHOMHas mucnuiuinHa OOBEKT MCCICAOBAHUS (PPa3eoIOTHH COCTOUT
u3  (pa3eo’OrHYeCKUX CIWHUIl JAaHHOTO s3bIKa (WJIM TPYNIBI  SI3BIKOB),

OIIPCACICHHUC KOTOPBIX 6y,Z[CT pPacCMOTPCHO HHUIKC.

1.2 Omnpenesienue ¢ppa3zeoOrn4ecKux eJMHMUIL

Hayky, koTopas uMeeT Jen0 C HWIMOMaMH, Ha3bIBAIOT (Ppa3eosiorHei.
OcCHOBHBIEC MPUHIUIBI (PPa3eorqOruu, KaK JMHTBUCTUYECKON AUCHUILIMHBI, ObLIN
paszpaboransl H. XomckumMm, b. @peiizepom, B. B. Bunorpanoseim, A. B. Kyauasim
u  gpyrumu  JguHrBucTamMu.  CoBpeMeHHas  MHOCTpaHHas  (pUIIOJIOTHS
CKOHIICHTpMPOBaHa Ha OCHOBAaHHBIX HCCJENOBAHUAX (PPa3eoOTU3MOB, UX
CUHTAKCUYECKUX 0COOCHHOCTAX U KYJIbTYPHOMY KOHTEKCTY.

IIo cnoBam b. ®pazepa, ®E opraHu3yroT OJHY Ba)KHYIO YacTb fA3bIKa U
KyJAbTYpbl. 3HaHUE S3bIKa O3HAYAeT 3HAHHE €ro (pa3eojornyeckux eauHuIl. B
OTJIMYUE OT paCIpPOCTPAHCHHBIX (pa3, UAMOMBI HUMEIOT TEHJICHIIMIO HMETh
HEM3MEeHHYI0 popMy B cTpyKType u 3HaueHum (Fraser, 1970).

Nurtepnperanus uauoMmatnyeckux BeipaxkeHuil A. B. Kynunom onpenensier
(bpazeosoru3Mbl Kak 3TO YCTOMYMBBIE COYETAHMS CJIOB, TO €CTh pa3/elbHO
o opMIICHHBIMU o0pa3oBaHUAMH Cc MTOJTHOCTBIO 158105 YaCTHUYHO
NEPEOCMBICIEHHBIMU KOMIIOHEHTaMH, ()pa3eooru4ecKuMu 3HaueHusMu. Jlis
(bpa3eosorMuecKux  €IUMHUIl XapakTepHa He BOOOIIE YCTOMYMBOCTb, a
yCTOMYMBOCTh Ha (pa3eoJOTHYECKOM YpPOBHE, 3aKOHOMEPHbIE 3aBUCHUMOCTHU
CJIOBECHBIX KOMIIOHEHTOB M CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKAS HEMOIEIUPOBAHHOCTH

(Kynwun, 1970).
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Takum oOpa3oM, CymIeCTByeT MHOTO pPa3HBIX IMOIXOIOB K OINPENCTICHHUIO
¢dpazeonornzmoB. B KOHTEKCTE MBI MOHMMAaEeM Ka)/J0€ CIOBO, HO MBI HE MOXEM
MOHATH IIEJIO€ 3HAYCHHWe. OTH TPYAHOCTH CBS3aHBl C HMAMOMATHYCCKUMHU
BeIpakeHusmu. [lo  cmoBam  A. A. Pedopmarckoro, ¢pa3oBeie  WIH
UAMOMATUYECKUE BBIPAKEHUS — CJIOBA M CIIOBOCOYETAHMSI, KOTOPBIC SBISIOTCS
cuenPUUeCKUMH I PEUd pa3IMYHBIX TPYNI HACENCHUS IO KJIAacCy WM
npodeccuoHaAIbHOMY TpU3HaKy. TepMuH ¢pazeonorust NpuIen u3 QpaHiry3cKoro
phraseologie unmu rpeueckoro phrasis — «Beipaxkerre» u 10g0S — «uccaeI0BaHKIEY.
MHorue y4eHble ONpeiesioT 3TO BETBb JIEKCUKH KakK (pa3eoJOrnuecKue eJuHULIbI
(Pedopmarckwit, 1996).

®dpazeonoru3smsl — CBOETO pojia KylIbTypHOE siBieHHE. Takum 00pa3om, 310
HE pe3yabpTar JIOACH, a pe3ylbTaT KOJUIGKTMBHOTO HHTEIUIEKTa LHMBHIN3AINH,
KOTOPBIM TIPOUCXOIMII MO/ BIMSHHEM MOJUTHKH, TOPTOBIH, PEMECEI, PEIUruu U
UCKyCCTBA. AHIIHiCKHE (pa3eoIorMUuecKue €IUHUIBI 3aTPOHYTHl AHTIIUACKON
KyJbTYpPOH, OHM COCPEIOTauYMBalOTCSI Ha OOLIECTBEHHOM JesATEeNbHOCTH. Bo
(Gpa3eoqOornueckoM €AMHCTBE KOHHOTAllMs IIeJIOT0 HUKOIJAa HE paBHA CyMMe
0003HAYEHUI JIIEMEHTOB. JTO — HOBOE 3HAYCHHE, KOTOPOE TMOSBHIOCH B
pe3yJibrare crenupuyeckon «XMMUYECKO» KOMOMHAIIUU CIIOB.

®pazeooruueckoe eAMHCTBO TNPHU3HACTCS KaK BHEIIHUM, TaK U
BHYTpeHHUM. BHemHue QopmanbHble TPU3HAKK  SBISIOTCS  YCIOBHBIMH,
0OMaHYMBBIMH, HECTAOMIILHBIMH M HE UTPAIOT pemaroniei poiu. OHU OTHOCATCS K
HEM3MEHHOMY TIOPSIKY CJIOB U HEBO3MOXKHOCTH 3aMEHUTH CHHOHUMOM HJIM KaKUM-
1100 JPYrUM CIIOBOM, COCTABISIONIMM HIHMOMATHYECKOEC CIMHCTBO (ABEPHHIIEB,
1989).

®dpaseonornueckre CIUHUIBI TEPealoT KYJIBTYPHYI0O W HCTOPHUYECKYIO
uHPOPMAINIO, pacIIupsisi MPH ATOM TOHMMAaHWE JOAeH. DTO OCOOBIA S3BIK,
crenuGUIHBIN IS JTFOEH, CTpaH, KJIACCOB, COOOIIECTB MM, O0jee peaKo, s

uHIMBUAYyyMa (AxmMaHoBa, 1996).
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Kaxiplii S3bIK KIMEET CBOM ONPE/ICICHHBIC BBIPAKCHUS M JIMHIBUCTUYCCKUEC
KOHCTPYKI[MH, KOTOpbIe B OYKBaJbHOM IMOHUMAHHHM TEPSIOT CBOW CMBICI, WU KE
OHHU HEOOBSICHUMBI MPaBUJIAMHU TPAMMATUKH U CHHTAKCHUCA.

Hpyrumu cimoBamu, DE sABIsieTCA BBIpaXEHUEM, 3HAYEHHE KOTOPOIO HE
MOYKET COCTOSITh U3 3HAUCHUH OTIENBbHBIX clloB. Hanpumep, to buy a pig in a poke
— TIOKYIIaTh YTO-TH00 HE TSI, 3aVIa3HO WM HE 3Has UCTHHHOM 1eHHocTH, the tip
of the iceberg — manenpkas BuaMMas dacth OOJBIION TpoOsemsl, three sheets of
the mind — HanuTbCs, 3HAYCHUS BCEX ATUX CIUHMII HEMPEICKA3yeMbl M JIOJDKHBI
u3ydarbcs otaeiabHo. Hexotopsie @E HACTONBKO pacnpoCTpaHEHbl, YTO HOCHTEIH
sS3bIKA €/1Ba TIOHUMAIOT, YTO UCIIOJIB3YIOT (Ppa3eosorusm.

JIMHrBUCTHYECKHU TIpuMedaTebHbIi GpakT 0 @E — TO, 4T0 HEKOTOpBIC U3 HUX
MOTYT TOABEPTHYTHCS OOBIYHBIM CHHTAKCHYECKHMM IIpoIieccaM s3bika. Hampumep,
to let the cat out of the bag moxxeT ObITH MpenCTaBICHO B MPEIIOKEeHHH, Kak “The
cat has been well and truly let out of the bag.” — «Ham cekpeT aelcTBUTEIBEHO
PacKphIT», B KOTOPOM OHa pa30HBacTCs, HE TepsAs MPH STOM HAMOMATHYECKHIA
cMbicit. Jlamee mepeiiieM K pacCMOTPEHHUIO MPOUCXOKICHHS (PPa3eooTHIeCcKuX

CIHMHUII.

1.3 Hcrounuku (ppa3eosornuecKux eIuHUIL

UccnenoBanne npoucxoxaeHuss PE mponuBaeT CBET HE TOJBKO HA HX
STUMOJIOTHIO, HO M Ha HX CTPYKTypHOE TojoXkeHHe. VCTOUHMKH HX
NPOUCXOKICHUST  YKa3blBalOT Ha Oojiee MPOYHYIO CBSI3b € OOJNACTBIO
UCTIOJIH30BAHMSI.

®dpazeonoru3mMbl UrParOT BAXKHYIO POJIb B KaXA0M s3bike. VX onpenenenHas
CTPYKTypa MpHUBJIEKaeT MHOTHUX COBPEMEHHBIX yueHbIX. DukcupoBanHbie (Pppasbl —
4acTh KYJIBTYPBbI, U Mbl JOJDKHBI 3HAaTh UX CTPYKTYPY U CEMAaHTHUKY, IOTOMY 4YTO Oe3

9TOro BEAOMA, OYCHb TPYAHO IIOHATH MCHTAJIMTCT HOcHUTeleH s3bIka. Takum
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o0pa3oM, HCCIEIOBAHHE BBI3BAHO MOTPEOHOCTHIO TIIYOOKOTO HM3YyUEHHUSI TAKOTO
BRXHOTO JIMHTBHCTHUYECKOTO SIBJICHUS Kak (pazeonmoru3m. llenmb cocTouT B TOM,
YTOOBl MPOAHAIM3UPOBATH TMPOUCXOXKIECHUE U  KYIbTypHbIE OCOOEHHOCTH
AHITMHACKUX UIAOM.

CambpiM BaxkHbiIM MoOMeHTOM B @FE sBnsercs ux 3HadeHue. [loaTomy
HOCHUTEIIb Si3bIKa HE 3amedaet, uto DF sgBnsercs rpaMMaTuyecku HENMPaBUIbHOM.
[Tpoucxoxaenre Gpazeomoru3MOB MOXKET OBITH Pa3IesIeHO HAa HECKOJIBKO TITABHBIX
KYJIBTYPHBIX aCII€KTOB, HO, MOKaIYW, JUIIb HECKOJIBKO U3 HUX MOYKHO IOCTaBUTh
Ha [IaBeHCTBywolue no3uuuu. Ecnu unctouHuk @PE u3BecTeH, MHOTAA Jerde
MOHSATh UX 3HAYCHUE.

Muorue auHrBUCTH, Takue Kak M. JlomonocoB, A. IloreOHbs, A.
[[TaxmaToB WHTEpeCcOBAINCHL U3ydeHUEM (pazeonoru3mMoB. OHHM MOJHOCTHIO
MCCIIEIOBAIM CUHTAKCUYECKYIO TpUpOoAYy (Ppa3 M BBIACTUIN CTUIUCTUYECKUE U
CEMaHTUYECKHE XapaKTePUCTUKH CTaOMIbHBIX ciioB (["ak, 1988).

®pazeosiorrsi aHIIMHUCKOTO W PYCCKOTO SI3BIKOB  Pa3BWJIACh BEKAMHU HM3-3a
KOHTaKTOB C JPYTMMH CTpaHaMH U UX KyJIbTypaMu. ECTb HECKOJIBKO MCTOYHUKOB
UJIIOM:

I'maBHBIF UCTOYHUK CO3MaHUST U OOHOBJIEHHUS CHUCKa (Pa3eoJOTHU3MOB —
Pa3rOBOPHBIN SA3BIK, KOTOPBIA CO3AAET MOMYJAPHBIE BBIPAXKEHUS, MOCIOBUIIBI,
MOTOBOPKHU U IIyTKH. Takue BhICKa3bIBaHUS KaCaJIUCh PUTYAJIOB, TpaAUIuii, oOpa3a
*wu3Hu 1 npupoasl jroaeit: all roads lead to Rome — «Bce noporu BeayT B Pum»,
the seven deadly Sins — «ceMb cMEpPTEIILHBIX TPEXOBY.

MHorue ¢gpazeonoru3mel — NpoPeCcCHOHAIBHBIC PEUEBbIC BRIPAXKECHUS: Many
a little makes a mickle — «c mupy o Hutke», measure thrice and cut once — «cemb
pa3 oT™Mepb, ouH pa3 oTpexby. (Kynun, 1984)

MHOXecTBO (Ppa3eosioru3MOB MPUXOAIT B pedb U3 MOBCEIHEBHOM >KU3HH,
Hanpumep, to be born with a silver spoon in ones mouth — «pomuthcs ¢
cepeOpstHOM JTIOXKKO# BO pTy», 10 make a clean sweep of something — «mox meTénky
BEIMECTH», 10 hit the nail on the head — «omacTs ipsiMo B TOUKY».

HexoTopble cBsi3aHHBI C €0W W KynuHapuel, Hanpumep, to eat humble pie
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o3HayaeT «cMUpHUThCs», out of the frying-pan into the fire «u3 xynbka B poroxky»,
to be in the soup o3HagaeT «OBITH B 3aTPYIHUTEIILHOM TIOJTOKESHHUI.

K ¢paszeonornyeckum eauHUIIAM arpapHoil chepbl MOXXKHO oTHecTH t0 put
ones hand to the plough — «B3saTbcs 3a paboty», to lead someone up the garden
path — «BomuTh KOro-mubO 3a HOC». MHOTrHE yCTOHYMBBIE (Pa3eOIOrHUCCKUEC
CIIMHUIIBI MMEIOT OTHOIICHHE K BOCHHO-MOPCKOMY (JIOTY M K CIIOPTUBHOMN
TeMaTHKe, Harpumep, to be in the same boat as someone — «ucIHBITEIBATH TE XKe
TpyaHocTHy», t0 be in deep waters — «ObITh B Genme», to sail under false colors —
«BbIIaBaTh cebs 3a apyroro», bark up the wrong tree — «ommoOuUTHCS, CaeIaTh
HENPaBHILHBIN BEIOOPY, Second Wind — «BTopoe AbIXaHue.

B pycckoM u aHIIMIICKOM SI3bIKaX CYIIECTBYIOT CIMHUIIBI JIPEBHETO
npoucxoxaenus: the sword of Damocles — «mamoxmnoB meu», Golden Fleece —
«3onotoe pyHoy», Achilles' heel — «axumnecosa msita», Gardens of Babylon — «cazsr
CeMupamub».

Hekotopeie anmmiickue ®E Obuin 1oJ BIUMSHHUEM APEBHETPEUYECKOU H
puMckoi 1uBmiM3anuu. Hanpumep, takue kak Midas touch — «mpukocHOBeHuUE
Munaca», the apple of discord — «s0moko pasmopa», SOUr grape — «3eJEHbI
BUHOTpaa», pandora's box — «sammk mangopel», Trojan horse — TpossHCKH KOHB U
T.JI. TIOJyYeHbl Ha OCHOBAaHUU TPEYCCKHX MH(OB M JICTCH], KOTOPBIC IIUPOKO
UCIIOJIb30BAJIMChH B MUCHbMEHHOMN (opMme.

Penurust urpaet BaxxHyro poiib B COJICHCTBUU MCTOYHUKY (hPa3eoOTU3MOB.
B panHux crpaHax 3amaga TPaaUIIMOHHO XPHUCTHAHCTBO BCErna ObLIO TIIABHOM
peNurueii, KOTopoe U MOBJIUAIO Ha BBEJCHUE B Peub TaKMX 000OpOTOB, Kak judas's
kiss — «nonenyii Uynbi», olive branch — «kect mo6poit Boam», much cry and little
wool — «3BoHy MHOTO, a TonKy Majo», turn the other cheek — «mmoncraButh npyryro
meky», cast peals before swine — «merarp OGucep mepen cBuHBIMU», ¥ Writing on
the wall — «3noBeiee npea3HaMeHOBaHUEY.

®pazeonornueckue enuHunbl u3 bubmuu: the prodigal son — «OmymHbIH
cein», the road to hell is paved with good intentions — «mopora B aji BeIMOIIIEHA

Onarnmu HamepenusMm» (Kazakosa, 2008).
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BonbmmHCTBO  (hpa3eosoru3sMoB — KpaTkKue, BBIPA3UTENbHBIE, U TECHO
CBSI3aHHBIE C HALIEH )KM3HBIO €IMHULBI. Te uin nHble 000POTHI, C UCIIOIb30BAHUEM
(pa3eoqOrnuecKuX €IUHUL], YHNOTPEOJSINCh JIIOAbMHU B IOBCEJIHEBHOM HU3HH,
YTOOBl yKa3aTh OMPECICHHYIO OJKCcIpeccuio. Takue oOpa3Hble BBIPAKECHUSA
MIOJIC3HBI, U B KOHEYHOM UTOTE OHM MEPEXOMAST U3 PEUU B TPATUIIMOHHBIN S3BIK.

[IpucyrcTBue (¢uryparuBHOil (pa3eoaorud OOECHeUnBaeT SIPKOCTh U
rubkocth. Takue (¢pa3eonoru3Mpl 3aBepHIAlOT OOraTCTBO BBIPAZUTENBHBIX U
CTWJIMCTUYECKUX  HIOAHCOB, KOTOpbIE JI€NaloT sA3bIK Oojee ApKUM U
sMounoHaNIbHBIM. [lepeBos (hpa3zeonoruu BbI3bIBAECT 3HAYUTENbHBIE TPYIHOCTH AJIS
NEepPEeBOYMKA, TOTOMY YTO YACTO €CTh PUCK JaTh HEMPABUIHLHOE 3HAYEHUE UIUOMBI
(Cwmur, 1990).

Takum o6pazom, y (Gpa3eosoru3MoB €CTh ONpENEICHHAs CHHTAKCUYECKast
CTPYKTypa M Takhe€ OCOOEHHOCTHM KaK CTaOWJIBHOCTh, BBIPA3UTEIBHOCTD,
JUIAKTUYHOCTh W HApPOJHBIA XapakTep. Bce 3TM 0COOEHHOCTH 3HAYUTEITHHO
OTIMYAIOT (Ppa3eo’aoru3Mbl (IMOCIOBUIBI, BBICKA3bIBAHMS, KpbuUIaThie (pasbl,
(G pa3eoaoru3Mbl JPEBHETO MPOUCXOKACHUSA, U T.1.) OT APYTUX SI3bIKOBBIX €IWHUILL.
B 10 Bpemsa kak, mepeBois (PUKCHUpOBaHHBbIE (pa3bl, MEPEBOAUMK HE JOJHKEH
3a0bIBaTh O Pa3IUYMAIX B KYJIBTYpE U TpPaAULUSAX OOOMX S3BIKOB (ApPYTIOHOBA,
1997). IlepeiiaeM K paCCMOTPEHHUIO THIOB (Pa3eONOTHICCKUX SAUHUII, & TAKXKE UX

pa3NUYHBIX KJIacCU(pUKALIHA.

1.4 Tunsl ¢ppazeonornyeckux exunnin. Knaccnduxanus

®dpazeonornueckre EIUHUIBI — HECOOTBETCTBYIOIIME HOpMaM s3bIKa
YCTONYMBBIC BBIPAKCHHS, KOTOPHIC HAPYIIAIOT WM 3aKOHBI TPAaMMAaTHKH WA
3aKOHBI JIOTUKHA. Y MHOTHX HIMOM €CTh JIBa 3HAYCHMS, OyKBaJIbHOE U MEPEHOCHOE,
Hanpumep: to kick the bucket — «ceirpare B smk», to go to the country —

«HAa3HA4YUTh HOBBIC BbI60pBI)>. B Ttakux ClIydasax, TOJbKO KOHTCKCT MOKCT aTb
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KJTFOY K TIOHMMaHHIO TOTO, YTO Mojpa3dymMeBaeTcs. B npyrux ciydasx, OykBaibHOE
3HAUEHNE MOKET HE UMETh HUKAaKOTO CMBICIIA, YTO 03HAYAET, YTO MBI UMEEM JIEJIO C
®E. Kak, nanpumep, to jump down someone's throat — «3areikare pot», to fly off
the handle — «BbriiT U3 cebs». Takol ke BBIBOJ CIENYET, KOIJAa BBIPAKECHHUE
00pa3oBaHO CIIOCOOOM, KOTOPBI TPOTUBOPEYUT CHHTAKCHYECKUM IPaBUIIAM
COBPEMEHHOTO aHIIIMICKOTO SI3bIKA, KAK UCTIOIb30BAHUE ONPE/ICIIEHHOTO apTUKIIS B
to kick the bucket wmn ucnone3osanue “one” B to pull a fast one. OnpenencHubIit
apTHKIIb OOBIYHO UMeeT (DYHKIIUIO YKA3aHHsI, YTO JIEMEHT yXKe YIIOMHUHAJICS paHee
WM CYMTACTCS YHUKAIBHBIM B KOHTEKCTE, B TO BpeMsl Kak (hopma “ONe” OTHOCHTCS
K CYIIECTBUTEIILHOMY, KOTOPOE OJDKHO MPEIIIecTBOBaTh ero. Hu omHo u3 3Tux

YCIIOBUU HE BBINIOIHAECTCS B TaHHBIX DE.

1.4.1 TemaTnuyeckas kiaaccupukanus

TpamuuMOHHBIM W caMblii  APEBHUNM  NPUHIMI  KJIacCH(pUKAITUU
(Gbpazeosoru3MOB OCHOBAaH Ha WX OPUTHMHAJIBLHOM COJEPKAHUU U MOXKET OBITh
HAa3BaH «TEMaTUYECKUM) (XOTS STOT TEPMHUH HE SIBISICTCS OOLIECTPUHSTHIM).

TeMatuueckuii TPUHIUIT KJIacCU(UKAIIUU SIBIISETCS OCHOBOIOIATaloliM B
Tpydax psiaa 3anagHbiXx U poccuiickux auHreuctoB JI. [1. Cmura, B. X. KomnuH3a,
[1. TI. JlutBunoBa u Apyrux. Bo dpazeonorun, kKak aHTJIMKACKOTO, TaK U PYCCKOTO
s3bIKa, Ha OCHOBaHMM OOBEIWHEHUS  (PA3COJIOTUYECKUX  EIUHUI] IO
TEMaTUYECKOMY  TPU3HAKY  OTPaXaloTcs  OOBEKTHMBHO  CYIIECTBYIOIINE
IPYIIHUPOBKU TPEAMETOB M SIBICHUW MPEAMETHOIO MHpA. YUEHBIC BBIICISIOT
ocoOble Tpynmbl (Ppa3eosOrnyecKuX €IUHUII, COJACprKaIllie Ha3BaHUS >KUBOTHBIX,
yacTeu Tena, pacTEHU, OTPa)KAIOIIUE YETOBEUECKYIO JIESITENbHOCTh, OTHOIICHUS
MEXTy JIFOJBMHM, MPEAMEThI ObITa, SIBJICHHUS NpUpoasl U T.1. Hampumep: a spring
chicken — «xkenTopoThIii FOHEI SIBISIETCS THIWYHBIM TPUMEPOM ISl TPYIIIBI

YKUBOTHBIX, TO €CTh 300HUMOM (KyHuH, 1984).
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®pazeomoruzm an open hand — «mieapelii 4eaoBeK» BKIOYACT B ceOsl
Ha3BaHMWE 4YAaCTH TeJa Ui ONMCAHMS TAaKOW 4YepThl XapakTepa, Kak IIeApPOCTb.
®pazeosoTU3Mbl, B KOTOPBIX YIOTPEOSIOTCS pACTEHMsI, KaK MPaBUIIO, HA3bIBAIOT
duToHMMaMu. MOXHO TIPUBECTH CIEIYIONUI mpuMep: SPOrt one's oak B 3HaueHUH
«3aKpPBITh JIBEPb IIepe]] KeM-JTH00, eCITH MoCeTHTEIh HexkenareneH» (Kynun, 1984).

Ecnu Bcro ¢dpazeonoruto pa3ieauTh Mo TEMATHYECKUM TpyIaM, TO 00pa3oB
U3 )KMBOTHOT'O MHpa OKaKkeTcs 00Jblie Bcero. JIxoam ThicSYeneTussMu HaX0JUIHNCh
B HEPACTOPKUMOW CBSI3M C YKMBOTHBIMH U BHJEIM BOKPYTI c€0Sl B 3HAKOMBIX
IIPEIMETAX YETBEPOHOTUX.

[lonxoa MIMPOKO UCIOJIB3YETCS B MHOTOYMCICHHBIX AaHIIMUCKUX H
aMEPUKAHCKUX PYKOBOZCTBAaX I10 HIAMOMATUYECKUM BBIPAXKECHUSAM, Pa3rOBOPHUKAX,
u T.4. Ha stom npununune ®E knaccuuumpoBaHbl CONIACHO MX HMCTOYHHUKAM
IPOUCXOXKIICHUS, «UCTOYHUKAM)», OTHOCSIIMMCS K  KOHKpPETHOH  cdepe
JEATEIbHOCTH YEJIOBEKa, )KU3HU MPUPOJIbI, IPUPOAHBIX ABIEHUH, U T.4. Tak, JI. IL.
CmuT npenocTaBisieT B cBoMX KiaccupukanumonHsix rpymnmnax ®E, ucnonszyemsbie
MOpsIKAMH, pblOaKamMu, cojijJaTaMd, OXOTHMKAMU U CBSI3aHHBIE C POJOM
JEeSTENIbHOCTH U peanusimu. B knaccuduxanyu CMuTa Mbl TaKKe HAXOAUM TPYIIIBI
(bpa3eonoru3MoB, CBSI3aHHbIE C JOMAIIHUMU M JTUKUMH KUBOTHBIMH W NTHUIAMU,
CEJIbCKUM XO35IMCTBOM U KynuHapueu. Ectb Takxke MHOrouncieHHole OF, B3sATHIE
U3 CIIOPTa, UCKYCCTBA U APYTruX UCTOYHUKOB (CMuUT, 1990).

OTOT NPUHIUN KJIAaCCU(PHUKAIMK MHOTJA HA3bIBAIOT <«3THMOJIOTMUECKHM).
OnHako 3TO Ha3BaHHWE HE COBCEM COOTBETCTBYET, TAK KaK IOJ 3THUMOJOTHEN MBI
MTOHMMAEM IPOUCXOKIEHUE CIIOBA.

CMHT yKa3bIBae€T, 4TO CJIOBOCOYETAHMS, CBA3aHHBIE C MOPEM U KU3HBIO
MOPSIKOB, OCOOEHHO MHOTOYMCIIEHHBI B aHIJIMHCKOM CJoBape. BoJbIIMHCTBO M3
HUX JIaBHO pa3BUBaJIU MeTaopruuecKkre 3HaYeHUs1, Y KOTOPHIX OOJIbIIE HET CBSA3H C
MOpPEM HJIM MaTpocaMu. BOoT HEKOTOpbIE TPUMEDBI:

To be all at sea — «ObITh B pacTepsIHHOCTH; HE 3HATh, YTO JEIaTh». 37eCh
MIOHUMAETCS JIOAKA B MOPE, T/E JIFOAU HE OHUMAIOT IJI€ OHU M YTO HY>KHO J€NIaTh.

To sink or swim — «morepreTs Heyaa4y Uil HMETh yCIex». B pycckoMm si3bike
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HKBUBAJIEHTOM MOTYT ObITh (hpa3€0I0TU3MBbI «JIMOO0 MaH, TMO0 IPOoIay, «CIaCeHue
YTONAIIMX — €] PyK CAMHUX YTOMAOLINAX).

In deep water — «uMeTh poOIIEMBI, OBITH B OE/IE».

In low water, on the rocks — «B Hanpsi>keHHOM (PMHAHCOBOM ITOJIOKCHHUI.

To be in the same boat with somebody — «ObITE B cuTyaluu, B KOTOPO JTFOIH
Pa3IENIoOT T€ e CaMble TPYAHOCTH U MPOOJIeMbI». B pycCKOM si3bIKE CYIIECTBYET
no1o0Hast ppazeorornuecKas eAMHAIA «OBITh B OHO JIOAKE C KEM-JIH00Y.

[Io muenuto yueHoro Mokuenko B.B., Tematuueckas kimaccudukanus
(bpa3eosoru3aMoB BO MHOTHX CIIy4asiX OTPa)XaeT WX MOTHUBHUPOBKY U TIO3BOJISET
BBISIBUTHh KOMIUIEKC KOHKPETHBIX MPEJCTABICHUH, KOTOPbIE TOPOIUIN OCOOCHHbIC

aCCOIMAIINU MBICIIH, OTJIOKHUBIIHECS BO (ppaseosoruu (Mokuenko, 1990).

1.4.2 DTumosniornyeckas kiaaccupuramus

[To mpoucxoxaeHuio (ppazeosornyeckue eIUHUIBl ACNATCS Ha HCKOHHO
aHTIIMHACKHE U 3aMMCTBOBAHHBIE.

Hckonnsie  ¢pa3eonoru3mMbl  CBS3aHBl C  OpPUTAHCKUMH  pPEAIUSIMH,
TpaIuLHASIMU, UCTOPUEH:

By bell book and candle (jocular) — «OecrmoBopoTHO». DTa eauHHIIA
IPOUCXOOUT U3 TeKCTa (HOpMbI OTIydeHUs oT LlepkBu, KOTOpas 3aKkaHUMBAETCA
cieayromumu cioBamu: “Doe to the book, quench the candle, ring the book!”

To carry coal to Newcastle (sxBuBanents: Exare B Tymy co cBoum
caMoBapoM, Be3TH cOB B A(puHbI, Be3TH NpIHOCTH B MpaH)

According to Cocker — o Bcem mpaBuiiaMm, TOYHO.

“Very good,’ said Wimsey. ‘All according to Cocker.”” (Sayers, 2012)

«OueHb Xopo1io, — ckazain Yumcu. — Bel cienanu Bce COBEPIIEHHO
MIPaBUIIHHOY.

K uckoHHO aHrmuickuM (pa3eosornu3MaM TakKKe OTHOCSTCS W3BECTHBIC
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IUTaThl pabOT aHTIIMHCKOW JUTeparypbl. MHOTHE U3 HUX OBLIM 3aMMCTBOBaHBI U3
pabot lllexcniupa: a fools paradise — «xuth nmmo3usMu» (“Romeo and Juliet”),
murder will out — «mmna B Memke He yrauiib» (“Macbeth”), etc.

BornbIiioe KoMMYecTBO MCKOHHO aHDIMHCKUX (DPa3eooru3MOB MPOUCXOTUT
U3 MpoeCCUOHANTBHON TEPMHHOJIOTUHU WU KaproHoB: the game is up/over lay
one's cards on the table hold all the aces (ycioBust azapTHON UIPhI) — «PACKPHITH
TalHOE JIEIJIO».

MHorue enuHUIBI ObBUIM 3aMMCTBOBaHbI M3 buOMMH W MOTHOCTHIO
aCCUMIJTUPOBAHBI, U3 JpEeBHEH MUDOIIOTUN U JINTEPATYPHI, U3 PA3TMUHBIX S3BIKOB.

Eme onun kputepuii knaccudukanuu ¢hpazeogorusmMoB COIIACHO CTENEHU
HAIIMOHAJILHOW OCOOCHHOCTH (ppa3eosoru3mMoB. Ppazeoqoru3mMbl pas3zieieHbl Ha
TPH TPYIIIIBL

1)  MexnayHaponHbsie  (pa3eosioTU3MBI,  KOTOpbIE  OCHOBaHBI  Ha
YHHUBEpCaJIbHBIX 00pa3ax, Hampumep, the tree of knowledge — «apeBo mosnanwus»,
Pandora's box — «smuk [TaHmops»;

2) JlokanbHO HEMapKUpOBaHHBIC (PPa3eOJOrHUCCKUE EIUHUIIBI, KOTOPHIC
OCHOBaHbl Ha HEWUTPAJBHBIX H300paXCHUSX, a HE Ha HAIMOHAJIBHOM YPOBHE,
Harnpumep, to burn one s fingers, to break one § heart, to snake in the grass, a fly in
the ointment (noxxka aérrio B Oouky Ména), make haste slowly (tume emems —
nanplie Oy/enp);

3) JlokasibHO MapKHUpPOBaHHBIC (PPA3COJOrHUCCKUE EAUHHUIBI C  SPKO
BBIPOKCHHOW HAIMOHAILHOW M KYJIBTYPHOW COCTaBIsOINCH, Hampumep, to catch
the Speaker s eye, to set the Thames on fire, to carry coals to Newcastle, something
is rotten in the state of Denmark, to dine with Duke Humphry, to cut off with a
shilling;

OTH 1 MOI00HBIC UM UJIMOMATHYCCKUE BBIPAKEHUS, B TOM YHCIIE HEKOTOPHIC
MOCJIOBUIIBI W TIOTOBOPKH, OOBIYHO WMEIOT aOCONIOTHBIE WM  ONU3KHUE

HKBUBAJICHTHI B A3bIKaX OJHOM KyJIbTYPHO U reorpaduuecku ooiei 001acT.
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1.4.3 CTpyKTYypHbIE THIIBI

[Tpodeccop A. Y. CmupHUTLIKHI pa3paboTan CTPYKTYPHYIO KiIacCH(PUKAIIATO
(b pa3eoaoru3MoB, CpaBHUB WX cO ciioBaMu. OH yKa3bIBaeT CIUHUIIBI, KOTOPBIC OH
CpaBHHMBAET C MPOW3BOJHBIMU CIIOBAMHM, IOTOMY YTO TMPOM3BOIHBIC CIIOBA UMEIOT
TOJBKO OJIHY KOpHEByr0 Mopdemy. Taxke OH yKa3bIBaeT Ha JBYCOCTaBHBIC
CIMHUIBI, KOTOpPhIE OH CPaBHUBAET CO CJIOXHBIMH CIIOBAMH, TIOTOMY YTO B
CIIOXKHBIX CJIOBaX MbI OOBIYHO MMeeM JBE KOpHeBbie Mopdembl. (CMHPHHIIKHIA,
1998)

Cpenu 0THOCIIOXKHBIX SIUHUI BBIJICISICT TPH CTPYKTYPHBIX THTIA!

a) eIUHMIILI TUMA “to give up” (Taros + mociesnor), Hanpumep, to art up —
«ykpaiatby; to back up — «oTxoauTh Hazaay; to drop out — «BeIOBIBaTEY; 10 NOSE
OUt — «HAWTH TIO 3armaxy» u T.11.;

YKPacHTh; OTXOIAWTH Ha3a]l; BEIOBITH;

b) enuuuuer Tuma “to be tired”. HexoTopele U3 3THX €IMHMII HAIIOMHHAIOT
CTpaJaTelIbHBIA 3aJI0T B UX CTPYKType, HO Y HHX pPa3JIM4yaroTcs mnpemiord. B To
BpEeMs KaK B CTPAJATEIbHOM 3aJI0T€ Y HAC MOTYT OBITh TOJBKO Mpetory “by” mimm
“with”, mampumep, to be tired of — «ycrare ot yero-nmubo»; to be interested in —
«HMHTEpecoBaThCs»; t0 be surprised at — «yauBUTHCS» U T.1. ECTh TakKe €IMHUIIBI
B OTOM THIIC, KOTOpbIC HAITOMHUHAIOT CBOOOMHBIC CJIOBOCOYeTaHus Tuma «to be
young», nampumep, t0 be akin to — «ObITh cpomum»; to be aware of — «ObITh B
Kypce» u T.A. Paznuune Mexay HUMU — TO, YTO MpUJIararesibHOE “YOUng” MOMKET
UCIIOJIh30BAThCS B KAYECTBE NMPU3HAKA M B KAYECTBE MPEAUKATA B MIPEIJIOKCHHH, B
TO BpeMsl KaKk HOMHHAJbHBIH KOMIIOHEHT B TaKMX CIUHHUIIAX MOXET JEHCTBOBATH
TOJBKO KaK MpeaudKaT. B 3THX eIMHMIAX IJaroj SBISIETCS TpaMMaTHYCCKHM
IIEHTPOM, & BTOPOW KOMITOHCHT — CEMAaHTHYECKHUM IIECHTPOM;

C) MPEeIIoXKHO-HOMHHAJIbHBIC  (Pa3eoJOru3Mbl. DTH  CIMHHULBI  —
SKBHUBAJICHTHl HEM3MEHHBIX CJIOB: MPEJIOTH, COIO3bI, HApeUHsi, UMEHHO TIO3TOMY Y

HUX HCT LCHTPA I'PaMMATUKH, 4 UX CEMaHTUYECKHUM LHCHTP — HOMHWHAJIbHAA 4aCThb,
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HarpuMep, on the doorstep (oueHn O6IK3K0) — «Ha moporey; on the nose (touno) —
«Ha HOcy». Co BpEeMEHEM TaKue CIUHHIIBI MOTYT CTaTh CIIOBAMH, HalpUMep:
tomorrow, instead u T.11.

Cpemn naBycoctraBHbIX eauHul  A.MM. CMHpHUUKMI —yKa3blBaeT Ha
CIICIYIOIINE CTPYKTYPHBIC THIIHI:

a) arpuOyTHBHO-UMEHHBIC, Takke Kak: @ month of Sundays; grey matter; a
millstone round one s NneCK u MHOTHE pyrue. EAMHAIIBI 3TOTO THIIA — SKBHBAJICHTHI
CYIIECTBUTEIILHOTO M MOTYT OBITh YAaCTUYHO WJIM COBEPIICHHO MIUOMATUYHBEI. B
JaCTUYHO HIUOMATHYECKUX eAuHHIax (¢pa3eoqorusmax) HWHOTAA IEPBBIA
KOMIIOHEHT — WAMOMaTHYecKuid, Harpumep, high road — «aBroctpanma», B apyrux
Clly4asiX, BTOPOi KOMITIOHEHT — UJIMOMAaTHUYeCKUM, Harpumep, first night — «mepsoe
npeAcTaBiIcHue». Bo MHOTHX ciydasx o0a KOMIIOHEHTa — HIMOMAaTHYECKUE,
Harpumep, red tape — «Gropokparuzmy; blind alley — «rynuk» 1 MHOTHE MpyTHE.

b) rmarospHbIE HOMHHAJIBHBIC (DPA3CONIOTUYCCKUE SAMHHUIIBI, HApUMeEp, to
read between the lines — «anrats Mexay cTpok»; to sweep under the carpet —
«IIOTBITATBCS CKPBITh UYTO-THUOO MOCTHIIHOE» W T.Ja. LICHTp TpaMMaTWKe TaKux
SIMHUI] — TJIaroj, CEMAHTUYSCKUN IIEHTP BO MHOTHX CIydasx — HOMHHAJbHBIN
KoMIToHeHT, Hanpumep, to fall in love — «BirOOHMTBECS». B HEKOTOPBIX eauHUIIAX
IJIaroJl — ¥ rpaMMariKa ¥ CeMaHTHUYECKUI IIEHTp, Hampumep, Not to know the ropes
— «HE 3HAThb JIOCKOHAIBHO». OTH EIWHUIBI MOTYT OBITh COBEPIICHHO
UAMOMATHYHBIMU TakXKe, Hampumep, to burn one’s boats — «oTpe3arh MyTH K
OTCTYILICHUIO.

OueHb OJIM3KO K TAKMM €IMHUIIAM OTHOCSTCS TPYIIBI CJIOB TUMa t0 have a
glance — «B3mIAHYTH». DTH EAMHHUIBI HE MIAOMATHYHBI U PACCMATPUBAIOTCS B
rpaMMaTHKe KaK CIieIUalIbHAsl CHHTAKCUYECKass KOMOMHAITUS, CBOCTO POJIa aCIICKT.

¢) (ppazeonornyeckue MOBTOPEHHUS, TAKKE Kak: NOW OF Never — «ceityac wiu
HUKOTma»; part and parcel — «aeorbemiemas yacTb» U T.1. Takue €IUHUIBI MOTYT
OBITh OCHOBaHbI HA aHTOHMMAaX, HanpuMmep, UPS and downs — «B3JIEThI U TIAJICHUSN,
9acTo OHM c(hOpPMUPOBAHBI TOCPEICTBOM AILTUTEPAIHH, HAarpruMep. KOMIIOHEHTHI B

MMOBTOPCHUAX  COCOAUHAKOTCA ITOCPCACTBOM COCHHHGHHﬁ. OTH CIUHHUIObI —
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DKBUBAJICHTHl HAPEUMU WJIM NPUIATaTeIbHBIX W HE WMEIT HUKAKOro IEHTpa
rpamMmMatuk. OHU MOTYT Tak)Xe ObITh YACTUYHO WJIM COBEPIICHHO UIUOMATUYHBbI,
HarpuMep, Cool as a cucumber — «HeBO3MYTHMBII.

[Tpodeccop AmocoBa knaccupunupyer (Gpa3eoqoTU3Mbl COIIACHO THITY
KOHTEKCTa. Dpa3eoqoru3mMbpl  OTMEYEHBl  (PUKCUPOBAHHBIM  (ITOCTOSTHHBIM)
KOHTCKCTOM, KOTOPBIii He MOXeT ObITh m3MeHeH: French leave. BriOpanbl jaBe
rpynmnsl: ¢ppa3emsl 1 BAUOMBL. (AMocoBa, 2013)

1. ®pazeMbl COCTOAT H3 JIByX KOMIIOHEHTOB, OJUH U3 KOTOPBIX
($pa3eoqOornuecKu CBsI3aH, BTOPOH OIpeNesieTCs] KOHTEKCTOM.

2. InroMBl XapakTEPU3YIOTCA WIAOMAaTUYHOCTBIO: UX 3HAYEHUE CO3MACTCS
1EJI0M TPYIIION U HE ABIAETCS MPOCTON KOMOMHAIIMEHN 3HAaYCHHUI €€ KOMIIOHEHTOB.

Hexoropeie nuursuctel (H. H. Amocosa, J[xx. Kazapec), He BkiIto4aror
MOCJIOBUIIBI U TOTOBOPKU B cBOM Kiaccudukanuu. pyrue xe (M. B. ApHonbna,
A. B. Kynun, B. B. BunorpaoB) nenatot, Ha TOM OCHOBaHHH, YTO

1) kak 1 BO (hpa3ecoNOTMUECKUX EIUHUIIAX, UX KOMIIOHEHTHl HUKOIJA HE
WU3MEHSIIOTCS;

2) ¢pazeonoru3mbl 4acto (OPMUPYIOTCS HA OCHOBE MOCIOBUII, U TTOTOBOPOK
(A drowning man will clutch at a straw — «xBaTaTbcs 3a COTOMUHKY»).

®pazeonoru3mMbl  MOTYT OBITh KIACCU(UIIMPOBAHBI KAaK YacTH pedud
(cuHTakcuueckas kiaccupukaius). Ita kiaccudukamnus Oblaa npeioxeHa M.B.
ApHOIIBI. 31€Ch Yy HAC €CTh CIEAYIOIIME TPYIIIIbL:

a) CymectBuTenbHoe, Ghpa3eosorn3M 0003Ha4aeT 0OBEKT, YEJIOBEKa, JKHUBOEC
cymiectBo, Hanpumep: latchkey child o3nauaer «pe6&HOK, mpemocTaBICHHBINA caM
cebe, IoKa poAUTeNIn Ha paboTey;

b) TI'maros, ¢pa3eosoru3mM o0003HA4YaeT JACHCTBHS, COCTOSIHHS, YYBCTBA,
Hanpumep: to break the log-jam — «caBUHYTBCS ¢ MEPTBOI TOUKHY;

) IIpunararensHoe, (ppazeosorusm 0003HaYaeT KadecTBa, Harmpumep: 100se
as a goose — «COBEPIIEHHO CIIOKOEH;

d) ®paszeonoru3mel Hapeyus;

e) ®pa3eooru3Msbl MPEJJIora,
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f) ®paszeonoruzmer-mMexaomeTus, Hanpumep, Catch me! — «Hu 3a uro!»

Knaccudukanus U.B. ApHonba BkiIo4aeT B ce0S  SKBUBAJICHTHI
IPEUIOKEHUH, TTOCIOBHII, TOTOBOPOK M 1uTaT, Harpumep: the sky is the limit — «ue
CylecTByeT mpenena». [locmoBuilel 00bIMHO MeTadopHuecKue, Hampumep: t0o
many cooks spoil the broth — «y cemu HsHEK nuTS O€3 Tazy», B TO BpeMs Kak
IIOTOBOPKH, KakK IpaBmio, HeMeTadopuyeckue, Hanpumep: Where there is a will
there is a way — «ObLTO OBI JKeJTaHWE, @ BO3BMOXKHOCTH HAMIETCs». (ApHOIBI, 1990)

I. YeroiiunBbie BhIpaKeHHS, GYHKIIMOHUPYIOIINE KaK CYIIICCTBUTEIIbHBIC:

d) CyIICCTBUTEIbHOE + CYIICCTBUTEIbHOEC: Hampumep: Mmaiden name —
«(hamMuTUsI )KEHIIUHBI, IO TOTO, KaK OHA BBIIILIA 3aMyk»; brains trust — «mo3roBoii
HITYPMY;

b) mnpuTsKaTenbHBI MANeK CYIIECTBUTEIBHOTO + CYIIECTBUTEILHOE!
HanpuMep: Hobson s choice — «orcyrcrBre BbIOOpa» (Xomac X0OCOH, KOTOPBIH
npeiaraia Oparh MO0 JIOMIa/Ib, CTOSBIIYIO Y IBEPH, JTUOO YXOAUThH HH C YEM).

C) CYILIECTBUTEIILHOE + MPENJIOr +CyIIecTBUTENbHOE: Hampumep: the arm of
the law.

d) cymecrBuTenbHOE + MpHiIaratenbHoe: Hampumep: knight errant — ¢pasa
IpUMEHAMA K JIIOOOMY TaJlAHTHOMY 4YEJIOBEKY, TOTOBOMY MOMOYb M 3all[UTUTh
yrHETaeMbIX U OCCIOMOIIHBIX JTFOICH.

¢) cyllecTBHTEIbHOE + M + cymiecTBUTEabHOE: Hanpumep: lord and master
‘husband’,

f) mpunararenpbHOE + CyIIECTBUTEIHLHOE: HAmpuUMep: Jreen room — oomas
npreMHas B TeaTpe (TOBOPST, YTO paHbIlle TAKHE KOMHATHI MMEIU CBOU CTEHBI,
OKpaIlleHHbIC B 3€JICHBIN I[BET, YTOOBI OCIIA0MTh HAMPSHKEHUE I1a3 aKTEPOB MOCIIE
CIIEHUYECKOTO OCBEIICHUS);

g) CYLICCTBUTENIBHOE + MPHIATOHOE MpeiokeHue: Harmpumep: hips that
pass in the night — «ciy4aiinbie 3HAKOMBIE.

I1. ®pa3oBbie miaromisl ¢ (pazeosoruueckKuM 3HaYECHUEM.

[To cnoBam [Ixeiin [loyBu, (pa3oBbIil TIaron — 3T0 COYETaHUE KIIPOCTOTOH

miaroja (cocrosiero u3 oxgaoro ciora) (IToysu, 1990).
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(Hampumep: come, put, g0) U agBepOUaIbLHOIO Iocieaora (HarmpuMep: in,
off, up), mpencraBifArONIEr0 CIWHYI0 CEMAHTHYECKYI0O W CHHTAKCHYCCKYIO
CAUHULLY.

Omnpenenenre (¢pa3oBOro Tjarojia BbBI3BIBAET MHOTOYUCIICHHBIE CIIOPHI
cpenu JIMHTBUCTOB. JIkevH 1loyBu, moaTBepkaas CBOE ONPENEICHUE, BbIICIUIA
CJIeIyIOIIUE XapaKTepHbIe MpU3HaKu (Ppa3oBoOro riaroia:

@®pa3oBblil THaroa MOXET ObITh 3aMEHEH «IPOCThIM» TJIArojJoM. JTO
XapakTepusyeT (ppa3oBbI I11arojl KAk CEMaHTUYECKOE €IMHCTBO:

take on — HanuMath Ha pabdoty — to hire

Ho »sToT xpuTepuii He aBasieTcs oOUMM ISl BceX (Dpa3oBBIX I1arojos, T.K.
HKBUBAJICHTOM MHOTHX (DPA30BBIX IJIar0JIOB SIBJISIETCS] CJIOBOCOUYETAHUEM:

break down — BeriiTH 13 cTpos, ciiomaThes — Stop functioning

make up — kpacuthcs — apply cosmetics

CrenyromuM NPU3HAKOM SIBIIIETCST MOAMOMATUYHOCTh. [lom mamomoil Mbl
MOHMMAEM COYETAaHUE JIBYX WA OOJiee CIIOB, 3HAUYEHUE KOTOPBIX HE COBMAJIAET CO
3HAUEHHUEM COCTaBJIAIOMIMX. MHorHe (pa3oBbie IIaroybl 00JIaal0T 3HAYEHUEM,
KOTOPOE€ HEBO3MOKHO BBIBECTU U3 3HAYEHUU €r0 KOMIIOHEHTOB.

Hanpuwmep: bring up — BocniuteiBats — educate

give up — 6pocats — stop doing, using, etc.

go off — B3pwIBaThCs — explode; ring

come by — npuoOperars — obtain

Mpb1 MOkeM 3aMeTuTh, 4To (pa3oBbie rinaroibl, kak 1 OE umeroT cxoxwue
MIPU3HAKHU.

@®FE sT0ro0 THMNA MOMaaoT B TPU KATETOPHUH CIEIYIOIINM 00pa3oMm:

1. riarosn, conpoBoXKAaeMbIN HAPEYHON YaCTHUIICH:

1.1 ucnonb3yemblil MEPEXOHYIO CTPYKTYPY: IJIaroy + mpsiMoe JOTOJHEHUE
+ yacTuiia.

Hanpuwmep: The news got my mother down.

WJIM T71aroj1 + Jactuna + npsiMmoe JOMOJHCHHUE.

Hanpumep: The news got down my mother.
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1.2 ucnonb3yeMblii HETIEPEXOAHYIO CTPYKTYPY: IJ1aroji + yacTuiia:

Hanpuwmep: He got down and approached us.

2. TJ1aroJj, COMpOBOXKIaeMblid HAPEUHON YACTUIICH U MPEIJIOTOM:

2.1 wucnoyb3yeMbplid TEPEXOMHYI0 CTPYKTYpY: TJaroia + JIOMOJHEHHE +
qacTuna + npemior + npeayioxKHoe JOIOJIHECHUE:!

Hampumep: There is no need to take your resentment out on me.

UM Tr1iaroa + dyactuna + gomoJiHeHuHe + mpemiaor +  IpeaioKHOe
JOIIOJIHCHUC.

Hanpumep: There is no need to take out your resentment on me.

2.2 WCTIONIb3YEMBbI HETIEPEXOAHYIO CTPYKTYPY: TIaroi + yacTuia + mpeaior

+ IPEII0XKXKHOE OOIIOJIHECHUC.

Hanpumep: You must face up the truth.

3. TJ1aroJ1, COMpPOBOKIACMBINA MPEIIOTOM:

3.1 wucnonb3yeMblii TEPEXOAHYIO CTPYKTYpy: TJiaroil + JONOJHEHHEe +
MpeUIOT + NPEATIOKHOE TOIOJHEHHUE:!

Hanpumep: He got the child down the ladder.

3.2 UCNOJIb3yeMbIi HEMEPEXOHYIO CTPYKTYPY: IJ1aroi + mpejor +

MMPCIJIIOKHOC JOITIOJITHCHUC .

Hanpuwmep: He got down the ladder.

I1l. I'maronsubie OF win coueTanus CymeCcTBUTEIBHOTO C I1arojioM:

CYHIGCTBI/ITGJ'IBHI)IG, HCIIOJIB3YCMBIC BO (bpaseonomqecmM CMBICJIE B
COUCTAHUU C TJIarojioM, MOrytT MMcCTb (I)OpMy, KaK €¢JUHCTBCHHOI'O 4YHCJia, TaK U
MHOXecTBeHHOrO: t0 run an errand or to run errands.

Hampumep: Paul often runs errands for his mother, like posting letters and
buying groceries.

HeKOTopBIe COUCTaHUA CYIICCTBUTCIBHOIO C ITIaroJioM MOI'yT HpI/IO6p€TaTB
uaruomarnuecku cmbica: to take heart, to lose heart.

Hampumep: He has a weak nature. He loses heart whenever things go wrong.

to cook the books — w3meHuTH cuera (UPMBI WM OTYETHI C YEH-THOO

BBIT0JIOW, BOPOBATh ACHBIH;
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Hanpumep: Apparently, he had been cooking the company's books for years
to meet his gambling losses.

to mind one's own business — He BMEIIMBATLCS B JIeja IPYTHX;

Hampumep: Jim asked me how much I earned, so I told him to mind his own
business.

to face the music — cTOIKHYTBCS € TOCIEACTBUSAMU;

Hampumep: In your situation, it is better to apologize and face the music than
pretend that nothing happened.

to get the sack — ObITh OTKIIOHEHHBIM;

Hanpumep: The manager warned the employees that if they kept being late
for the office, they would get the sack.

to make one's point — BeIcKa3aTh MHEHHE, YOSIUTEIHLHO IPEICTABUTH
BapHUAaHTEHI,

Hampumep: Although there was a short presentation of the problem, the
director made his point.

IV. Coueranue riaroin + CymecTBUTEIHHOE + MPEJIOT:

®E sToro THma MCMoJIb3yIOTCS B KauecTBe oObekTa: to set fire to something,
to take pity on someone. B GonpmuacTBe OF CymecTBUTEIBHOE COXPAHIET CBOEC
6YKB2U'H>HOC 3HA4YCHUC, U TOJIBKO I'JIaroJ U Ipcajaor UMCIOT HepeHOCHBIfI cMbIc: tO
play tricks on someone, to take pride on something, ©o wuHOrma wu
CYIIECTBUTEIILHOE HCIOJIb3yeTCs MauoMaTuuecku: to give rise to something, to
take exception to someone / something. Ecth aBa BHAa HAMOM 3TOrO THIIA:
U3MEHSIOIKecs U HensMeHsromuecs. Mmenstonuecs ®E: to play a trick / tricks
on; to have an effect / effects on; to bear the cost / costs of; to bear the grudge /
grudges against.

to pick holes in something — moxBepruyTh KPUTHKE YTO-INOO MM U3JIHIIHE
IpUAUPATHECI K YEMY-TO;

Hanpuwmep: It is easy to pick holes in my method of teaching the students,

but you can suggest a better way of doing it?
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to turn tables on someone — MOJHOCTHIO M3MEHHUTH CHTYAI[MIO TaK, YTOOBI
KOHKYPEHT WJIH IPOTHUBHUK MOTEPSUT CBOE IPEUMYILECTBO U CTall ciadee;

Hanpumep: Do not lose hope, you can still turn the tables on you, the
evaluation is only on Saturday.

to make fun of something / someone — npa3HuTh, BEICMEHBATH;

Hampumep: His colleagues used to make fun of him because his ears stuck.

to throw the book at someone — Haka3biBaTh KOTO-TO IO BCEH CTPOTOCTH
3aKOHa,

Hanpuwmep: This time he threw the book at me for not showing him the
report before | send it to head office. Usually, he does not want the trouble of
having to read them.

to get the hang of something — mpuoOpecTr HaBBIK Yero-To;

Hanpumep: Driving may be difficult in the beginning, but once you have got
the hang of it, you will find it more comfortable than walking or taking the bus.

V. CoueTranus 1jiaroya ¢ npeijioroM:

Orta xareropus ®OE nHanomunHaeT (pas3oBbie TIIarojibl, HO HMMEET CBOU
OoTJIn4Yu-. HCHGPGXO,[[HBIG riiaroJisl MOrytT 6I>ITI> CBA3aHbl C CYIICCTBHUTCIBbHBIM
ONpCACICHHBIMU IIPCAJIOraMU:

Hanpuwmep: | am going to the station.

B 3TOM npumMepe npeasior HCrnoab3yeTcss OyKBalbHO, KaK BO MHOTHX JPYTUX
Clydasx. Ho MNpCaJIOTH MOT'YT TAaKKC HCIIOJIB30BATHCA U B IICPCHOCHOM 3HAYCHUMU !

Hanpuwmep, | depend on my parents for the time being.

Haunbonee pacnpocTpaHeHHbIE HEMEPEXOIAHBIE TJIArojbl, COMPOBOXKIAEMbIC
ompeaeneHHsiMu mpeanoramu: to abound in, to approve of, to begin with, to
belong to, to beware of, to care for, to confess to, to consist of, to differ from, to
hope for, to insist on, to interfere with, to laugh at, to listen to, to refer to, to send
for, to shout at, to vote for, to wait for.

Hanpumep, She says she does not believe in astrology, but she always
glances at her horoscope.

VYV Bcex MNEPEXOAHBIX IJIAroJioB €CThb IMPAMOC AOIMOJIHCHHUC, 1 MHOI'MC MOI'YT
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OBITH CBSI3aHBEI CO BTOPBIM 00BEKTOM CYHmCCTBUTCIILHOI'O IPCIJIOrOM, KakK
Hanpumep, to arrest someone for something, to beat someone at something, to
borrow something from someone, to challenge someone to something.

Hanpumep: Everybody was aware he was lying in the trial and finally the
judge accused him of perjury.

HCKOTOpBIe HCIICPCXOAHBIC I'JIaroJibl MOI'yT OBITH CBSI3aHBI ¢ HECKOJILKUMU
Pa3IMIHBIMHA CYIICCTBUTCIIbHBIMHA OIIPCACIICHHBIMU ITPCIJIOTaMU:

Hampumep: Of course we cannot go on like this. You do not agree with me
about a single issue.

Ecte ngpyroi Tunm BBIpaKEHHM OTOM KaTEropyMH, OCHOBAaHHBIA HAa
PaCIIpOCTPAHCHHBIX IJIarojlaX, KOTOPBIC MOXHO CJbIIIAaTh B GCTGCTBGHHOﬁ,
MTOBCEHEBHOM pPEYMU:

to come true — mpon30MTH HA CAMOM JIEIIE;

Hampumep: If all dreams come true, people would be better and happier.

to jump to conclusions — caenare MOCIHENIHbIE BBIBOALI, HE 3HAS BCE
00CTOSITENILCTBA;

Hampumep: Do not jump to conclusions! | came into your room to open the
window, not to search it.

to give someone a ring — MO3BOHUTH KOMY-TO;

Hanpumep: He promised to give us a ring as soon as he got there, but he
never kept his promise.

to stir up trouble — mocTaBAsATE HENPUATHOCTH;

Hanpumep: Julie likes to stir up trouble. Yesterday she told my sister she had
seen her fiancé kissing another girl.

to go blind — ocnennyTs;

Hampumep: The doctor advised him to watch TV from further distance and
not spend so much time in front of the computer unless he wanted to go blind.

VI. Ilpennoxusie OE:

B npennoxeHnn OHHM BBINOJHSIOT CBS3YIOMIYIO (YHKIUIO, TaK Kak

YCTaHABJIMBAIOT CBSI3U MEXKy CIOBaMU CyOCTaHTHBHOTO XapakTepa.
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He Bcsikoe ucnosn3oBaHUe npeaJIoroB B ®E MOXeT OBITH JOTMYECKUM.
Heckonbko MpuMeEpPOB WILTIOCTPUPYIOT MPOU3BOJIBHBIA XapaKTEp HCHOJIb30BAHUSA
npeaioroB B ®E anrmuiickoro si3eika: We tamper with, no we tinker at; we find
fault in a person, no we find fault in a person.

VYnotpebaenue npemioros B @E He TONBKO BapbUPYyETCs U3 roAa B TOJ, HO
M 9TO TAKXKC OTIIMYACTCA B PA3JIMYHBIX KJIACCAX W B PA3JIMYHBIX AHIJTIOIOBOPAIINX
cTpanax. Takum oOpa3om, mpu BeIOOpe Mexay in a ship wimm on a ship, npemtorn
in/on HCO6XOIII/IMO pacCMaTpuBaTb HC KaK IPCHJIOTH MCCTA, 4 KaK IIPCAJIOTU
dbyHKIMM, TIPUBA3aB K CEMaHTHKE paboOTy B KauecTBe Mopsika. Tak, B AMepuke
ucnojp3ytoT getting on or off a train, B Aarimum — getting in or out of it; on time —
aMEepUKAHCKUI BapuaHT, UpP t0 time — aHTIUHCKUiA.

[IpensioxxkHble MAMOMBI TIONANAIOT B HECKOJIBKO KATErOPHUM CIEIYIOIIUM
oOpazom:

Coueranune CYHICCTBUTCIILHOI'O C IIPCIAJIOIOM.

B sToM ciywae mpetorn MCHONB3YIOTCS WAMOMAaTU4ecku: in cash, under
consideration, at fault, on fire, by hand, in person, on schedule, on strike, in
theory.

out of place — HecooTBeTCTBYOIINI (3aMeUaHMe);

Hanpuwmep: His remarks about archaeologists, wasting the country's money,
were quite out of place.

on the rocks — HaXoAUTHCS B KPUTHUECKOM CUTYaIlMH, TEPIIETh HEY1ady;

Hanpuwmep: Their company has been on the rocks before, but it always
survives.

against all odds — HecMoTpst Ha HETOCTATKH;

Hanpuwmep: Mason knew that in trying to save the company from ruin, he
was fighting a losing battle, but he carried on against all odds.

to the letter — GykBasibHO, TOYHO;

Hanpuwmep: We carried out your instructions to the letter, but we could not
find the error in the programme.

by chance — HeyMBIIIIIEHHO WK CITy4YaifHO;
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Hampumep: | did not know Judith was spending her holiday at the seaside, so
I met her by chance on the beach.

Coueranus AAbCKTHUBHOI'O CYHICCTBHUTCIILHOI'O C IIPCAJIOIOM!

in the long run — B koHeYHOM cuéTe;

Hampumep: for now you are comfortable with temporary jobs, but what will
happen in the long run when you have got married and had a family to support?

on thin ice — HaXOOWTHCA B OIIACHOM, COMHHUTEILHOM IIOJIOKEHUU WU
CUTyalluu,

Hanpumep: Remember that we are on thin ice with the maintenance contract.
One wrong move and we lose it.

behind closed doors — 3a 3akpeITbIMU ABEPbMH; KOH(PHICHIIHAIBLHO;

Hanpuwmep: The preliminary hearing of the case was behind closed doors.

In hot water — nMeTh TpoOIIEMY; CTOJIKHYTHCS C HAKa3aHUEM;

Hanpuwmep: You will be in hot water when your mother finds out you have
knocked the heads off her nicest roses.

at short notice — 6e3 npexynpexacHus;

Hanpuwmep: | am afraid nobody could have done the report on such short
notice. You know, Rome was not built in one day.

Couetanue npeaiora + CymecTBUTEILHOIO + Mpeasiora:

I/II[I/IOMBI B JTOH KaTCroOprur COIIPOBOKAAIOTCA CYHICCTBUTCIbHBIM HWJIA
repyHareM, kpome “in order t0”, KOTOpbIii COMPOBOXKIACTCS TJIAr0JIOM.

in spite of — HecMoTpst Ha;

Hanpuwmep: Dave was determined not to give up when he was so close to his
dream in spite of all difficulties.

in touch with — B koHTaKTE C KEM-IIHOO;

Hampumep: | wish | could give you the information, but | have not been in
touch with Madeleine for years and | do not know where she lives now.

in return for — B3amen;

Hampumep: She thanked him with tears in her eyes and asked him what she

could do in return for his great kindness.
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on account of — BcieacTBuu, U3-3a;

Hanpuwmep: The employees of the factory decided for the strike on account
of the low wages.

on behalf of — ot umenu;

Hanpumep: Before accepting to speak on behalf of all new employees, Mark
made sure he knew all their requests and proposals.

VIl. AnpextuBabie OE:

IT1OT BU]J (I)paSGOJIOFI/I‘IGCKHX CANHHII, KOTOPBIX COUCTACT IIPUIIAraTCIIbHOC C
npeutorom: afraid of, anxious about, aware of, capable of, close to, different from,
faithful to, glad of, kind to, proud of, ready for, similar to, sorry for, superior to,
useful to, worthy of.

Mmuorue MMprujIaraTCJIbHbIC ITOJTYYCHBI U3 HpI/I‘{aCTI/Iﬁ npomeamero BpCMCHU:
broken, lost surprised. Korna oHM HCHOJB3YIOTCS B KayeCTBE NMPHUYACTHH, OHH
COIIPOBOKIAIOTCA IIPCIAJIOIOM.

Hanpuwmep: | was surprised by the news.

Kak MpuiaraTCJIbHbIC OHHU COIIPOBOXKIAAIOTCA pa3JIMYHbIMU IIPCAJIOTaMHU:

Hanpuwmep: | was surprised at his behavior.

Hekotopelie e mpuiaraTelbHbIC TONTYYCHHBI W3 dYacTHil: accustomed to,
addicted to, alarmed at, ashamed of, based on, covered with, interested in,
satisfied with, shocked at, surprised at. MHoTHe npuIaraTeIbHBIX UCHOIB3YOTCS
HC TOJIBKO C OJHHUM COYCTAHHUCM IIPUIIAraTCIIbHOI'O C IIPCAIOTOM:

made of: This clock is made of brass.

made from: Brass is made from copper and zinc.

concerned about: | am concerned about your help.

concerned for: | am concerned for your safety.

engaged to: My sister is engaged to the boy who lives next door.

engaged in: she is engaged in medical research.

annoyed at: | was annoyed at his stupidity.

annoyed with: I was annoyed with him.

angry with: He was angry with me.
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angry at: He was angry at my laziness.

familiar to: this place is familiar to me.

familiar with: I am familiar with this place.

grateful to: I am grateful to you.

grateful for: | am grateful for all your help.

HpI/IJIaFaTeJIBHI)IG CO CXOXHMH 3HAYCHHAMH YaCTO COIIPOBOXKIANOTCA TCMHU
e caMbIMU Tipestoramu: surprised at, amazed at, astonished at, startled at.

CJ'IGI[yeT O6paTHTL BHHUMAaHHNC HAa COYCTAHUC IIPUJIAraTCIIbHOTO C IIPCAJIOTOM,
yTOOBI HE CIIyTaTb €ro C MaCCUBHOM (1)OpMOI>i I'J1aroJioB, a KOTOPbIMHU CJICAYIOT
KOHKPCTHBIC IMMPCIJIOTU:

Hanpuwmep: Children are prohibited from smoking.

1.4.4 Knaccupukanmsi, OCHOBAHHASI HA CEMAHTUYECKOM NMPUHLHUIIE

Knaccudukamus mnpodeccopa A.B. Kynmna ocHoBaHa Ha (QyHKIHH
¢dpazeosorn3MoB B KOMMYyHHKaluu. Dpa3eojornyeckue eIWHUIBI JENATCS Ha:
UMEHHBIC, HOMHHATHBHO-KOMMYHUKATHBHbIC, MEXKIOMETHUECKHE U
koMMyHuKaTtuBHbIE. (KyHuH,1996)

1. HomuHaTtuBHBIE (Dpa3ecoOru3Mbl — €AUHHUIIBI, 0003HAYAIOITUE OOBEKTHI,
SIBJICHUS, ICHCTBUS, KadecTBa. OHH MOTYT OBITh:

a) cyocraruBHbIe . @ Snake in the grass — «3mest moakoaoaHas»; a bitter pill
to swallow o3Hauaer «HenpUATHBIN (QaKT»;

b) agpektuBHbIe: long in the tooth — «HaxomuThcs Ha BepHOM TyTH»; @S
good as gold wmcmonme3yercs, Korga pedub UAET O yeM-IIMOO xopomem; Safe and
sound — «uenbiii 1 HeBpemuMbIiy; black and plain — 4dro-To, uTo He sBIsSETCS
SIPKUM, HHTEPECHBIM HMJIU JIaXKe MPUBJICKATCIbHBIM,;

C) anBepOmanbHbie: Out of a blue sky — «Heoxkumanno»; as quick as a flash —

«OBICTPBINA, Kak MOJTHUsD»; fOr love or money — «Hu 3a Kakue KOBPHIKKHY,
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d) mpemnoxubIii: With an eye to — «c nenbio, ¢ Hamepenuem» , at the head of
— «BO TJIABEY.

2. HoMuHATHBHO-KOMMYHHMKATUBHBIC €IMHUIIBI Copep)kaT riaroi: to make
(someone) turn (over) in his grave — «mepeBepHYTHCS B MOTHIICY;

3. Bzaumubie (pazeonorusmMbl BBIPAKAIOT OSMOLMUA TOBOPAILIETO U
otHomeHue K Bernam: A pretty kettle of fish! — «uy u nenay;

4. KommyHUKaTUBHBIE (Ppazeosoru3Msl mpeacTaBieHsl nocaosuamu (Never
say “never” — Huxorjga He TOBOPUTE «HHMKOTZA»), U MOroBopkaMmu. I1loroBopku, B
OTIMYKE OT TOCJIOBHII, HE OLICHOYHbIE W JAuAakTudeckue: That’s another pair of
shoes! — «coBcem apyroe Aeno».

CemanTuueckasi cTpykTypa (dpaseosnorusmoB mpodeccopom B.H. Tenuu
chopMUpOBaHA CEMAHTHUYECKUMHU OKOHYATEJIIbHBIMU DJIEMEHTaMH, Ha3BaHHBIMHU
MaKpoKOMIIOHeHTamMu  3HaueHusi.  CyllIecTBYIOT  CJIEAYIOIIME  OCHOBHBIC
MaKpOKOMITOHEHTHI B CEMaHTHUECKOU CTPYKTYype (Ppa3eoioTUu3MOB:

1. JleHoTaunOHHBIM  (ONMUCATEIBHBIM) MAKPOKOMIOHEHT  COIAEPIKUT
nHpopMaimio 00 00BEKTHBHON NEHUCTBUTEIBLHOCTH, ATO - MPOIIEAYpa, CBI3aHHAS C
KJaccupukaied, To ecTh KiaccuduKamueld SBICHUA JIeHCTBUTEILHOCTH, Ha
OCHOBE THUITMYHOM HJICH O TOM, 4TO 0003HaUYeHO (paszeonioru3mom (o denotatum).

2. O1eHOYHBIN MaKpPOKOMITOHEHT COEPKUT WH(OPMAIIHIO O 3HAYEHUH TOTO,
4yTO 0003Ha4YaeTcs (Ppa3eosOruuecKkoil eNUHUIEH, TO €CTh KaKylo 1IEHHOCTh BUJIUT
opaTop B TOM WJIM HWHOM OOBEKTE / SIBICHUU JEUCTBUTEILHOCTH - JIEHOTATe.
PanmronanbpHast orieHKa MOXKET OBITh:

a) MoJoKUTEeNbHOH: @ home from home — «wmecto wim cutyarus, rae
KaXKJIbI YyBCTBYET Ce0s1 CUACTIIMBO U HETIPUHYKIECHHOY;

b) orpuniarensHou: the lion'’s den — «04eHb ONTACHOE MECTOY;

¢) HeriTpasbHoit: In the flesh — «B dhusrueckoit popmer.

3.  MoOTHUBAIIMOHHBIIT  MAKpPOKOMIIOHEHT  KOPPEJIHPYET C  IOHATHEM
BHYTpeHHel ¢dopmbl (paseosnoruzma. llonstue «motuBaius (pazeonorusmay
MOXKET OBITh OTpenesieHa Kak BO3MOXKHOCTH «OyKBallbHOTO UTEHUS» €IWHUIIBI, U

KOTOpas 6yz[eT CBsA3aHa C ACHOTAIMOHHBIMH N OCHOYHBIMHU ACIICKTAMH 3HAYCHMHA.
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Hanpumep, OykBanbHoe urenue (paseomornzma “to have broad shoulders”
sBIsiEeTCS «(pu3nUecKas cuiia yeloBeka». Maes CBUIETeNbCTBYET O CUJle YeNIOBeKa,
KOTOpasi CTAHOBUTCS OCHOBOM JJIsl TepeHoca U GOpMUPYET CMBICT «HECTU Ha cede
Tpy3 OTBETCTBEHHOCTH.

4. DOMOUMOHANBHBIA MaKpPOKOMIIOHEHT — 3TO COAEP)KaHHE CYOBEKTHBHOM
MOJIaJIbHOCTH, BBIp@XKAIOIIEH YyBCTBO-OTHOILIEHHE K TOMY, 4YTO 00O3HayaeTcs
dbpazeosornueckor eAUHUICH B TIpenesax ofo0peHus / HeomoOpeHus, HalpuMmep,
a leading light in something — «u4emoBek, Ha KOTOPOTO CJEAyeT PaBHATHCS»
(o3Hauaet ono6penwue); to lead a cat and dog life — «kuTh kKak KoIka ¢ cobakoi»
(03Ha4aeT HEOJOOPEHHUE).

5. CTUIMCTUYECKUNA MaKpPOKOMITIOHEHT YKa3blBa€T Ha KOMMYHHUKATHBHBIN
perucTp, B KOTOpOM (Ppa3eojoru3M XapakTE€pHA COIHUANbHAS POJIb MEXKIY
Y9aCTHUKaAMU KOMMYHUKAITAH:

a) obuimanpHeIi: Sick at heart — «ObITh OYCHB TICYATBHBIMY,

b) HeodummanpHbi: be sick to death — «OwbITh paccepikeHHBIM H3-3a
HETIPUSTHOCTEWN;

) HeWTpasbHbIA: Pass by on the other side — «mpournopupoBars yenoBeKa,
KOTOPBIN HYKJIA€TCsI B IIOMOILIH.

6. I'paMMaTrnyecknii MakKpOKOMITOHEHT COJIEPKUT MHGOpMAIUI0 000 BCEX
BO3MOXKHBIX MOP(OJIOTHUECKHUX M CHHTAKCUYECKUX M3MEHEHUsX (hpa3eonorusma,
Harpumep, to be in deep water = to be in deep waters; to take away smb’s breath =
to take smb’s breath away.

7. T'enpepHbIi MaKpOKOMIIOHEHT MOXXET OBITh SPKO BBIPaXEH, TO €CTb,
ONpeaesieH CTPYKTypoi u/wWin ceMaHTHKOW (pa3eoorusma: MYKYHHBI,
KCHIIUHBI, JTFOTH.

Hanpumep, cpaBuute ¢pazeonorusmbel «kaxasii Tom, Huxk u Tappuy,
UMCIOIINI B BUIY ‘KaKIbIi MM JIt0OoH yenoBek’ u "every Tom, Dick and Sheila™
— IIEPBBIM BCTPEUYHBIN — ITONIEPEYHBIN.

[ennepHblii MAaKpPOKOMIIOHEHT MOXET OBITh BBIpAXKEH HESBHO. B 3TOM

cliyuaeé OH OO0O3HayaeT HavyalbHYI (WM HCTOPHUYECKYIO0) CCBUJIKY Ha
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dbpazeonorusm, Harpumep, t0 Wash one s dirty linen in public — «o0Cyxarh WK
CIIOPUTH O JINYHBIX JeJIaX Ha MyOIIUKe».

HesiBHOE  TIpHCYTCTBHE  TEHICPHOTO  MAaKpPOKOMIIOHEHTa B  ITOM
dpazeonoruzme 00yCIOBICHO HICCH O TPAAMIIMOHHON >KEHCKOM pabore. HesBHBIIM
TCH/ICPHBI MaKpPOKOMITIOHEHT OIPEACIICH B JWala3oHe TPEeX KOHIENTYyadbHBIX
chep: MyKCKOH, )KCHCKUM, MEXKITOJIBIH.

CpaBHure, HarpuMmep, HESBHO BBIPKCHHBIN MEKTeHICPHBINA
makpokommoneHT B to feel like royalty, o3navaromuii «4yBcTBOBaTh CeOst OAOOHO
yieHy KoponeBckol ceMbH, YyBCTBOBAaTh C€0s BEITUYCCTBCHHBIM» W CXOXKHE
BBIPOKCHHS, TO €CTh (pa3cojOrHu3Mbl C SBHO BBIPAKCHHBIM TI'CHICPHBIM
KoMIIOHEHTOM Makpoca, to feel like a queen u to feel like a king.

CTouT OTMETHTH, YTO HE KaXKaas KIacCH(PUKAIAI MOXKET XapaKTepHU30BaTh

(pa3eoornuecKyro CUCTEMY BCEX A3BIKOB, TAK KaK MX OCOOEHHOCTH Pa3IMYaroTCs.
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BbBIBO/JbI ITO 1 I'VTABE

B kax1oM ecTeCTBEHHOM SI3bIKE (hPa3eOIOTUUSCKUE SAMHAIIBI TTOSIBIISIIOTCS B
YCTHOH W TIMCBMEHHOM peud, TNEepeIvieTaloTcsi CO MHOTHUMHU  JAPYrUMU
JIEKCUYCCKHUMH DJIeMCHTaMHU.

B naHHOM T71aBe MBI paccMOTpENH (PpPa3eosOTHI0 KAK JIMHTBUCTHYECKYIO
HayKy, KOTOpasi IOMOTaeT YY€HBIM U JAPYTHM CIICHHAINCTaM IIy0)Ke MOHATh, KakK
HCIIONB3YETCS OMpeeICHHbIN s3bIK. boibmias dacte (paseonoruu cBsizaHa ¢
pPAacCCMOTPEHHUEM MHOXXECTBAa Pa3rOBOPHBIX WJIM HIAMOMATHUYECKUX DSJIEMEHTOB
SI3BIKA.

HexoTopble U3 MyHKTOB, HA KOTOPBIE CHEHUAIUCTHI MO (PPa3eosqoruud 4acTo
oOpaialoT BHHUMaHUE, BKJIIOYAIOT HAUOMBI W (Ppa3oBble IMaroiabl. OJTH JBa
AJIEMEHTA IIMPOKO HCIOJIB3YIOTCS BO MHOTHX SI3bIKAaX, OCOOCHHO B aHIIIMHCKOM
SI3BIKE.

CrmoBapp  s3pIka  o0oramiaercss HE  TOJBKO  CJIOBaMH, HO |
(bpa3eooOrHYecKUMU  €AMHUIIAMH. OJTO TOTOBBIC €IUHMIIBI, COCTABICHHBIC B
CIEHIUAIBHBIX CJIOBapsiX. To e, 4TO W CJoBa, (PPa3eoJOTHUECKUE EIUHUIIbI
BBIpAXKAIOT €IMHOE TOHATHE. AMEpPHKaHCKHE U OpHUTAHCKHE JIEKCUKOTpadbl
Ha3BIBAIOT TAKHE €IUHUIIBI «UIHOMAMUI).

3HauCHHE — 3TO CaMBIM BaXKHBIM KOMIIOHEHT (Pppa3eosornyeckux eaunui. U,
HECMOTPS Ha HEMPABWIbHYIO TPAMMAaTUUYECKYIO CTPYKTYPY, OHU 00OTaIlaioT S3bIK.
[Tpoucxoxaenue Pppa3eosoru3MoB MOXKET OBITh Pa3/iesIeHO Ha HECKOJIBKO IIaBHBIX
KYJIBTYPHBIX aCI€KTOB, HO, MOXKaIYW, JTUIIb HECKOJIbKO U3 HUX MOXKHO MOCTAaBUTh
Ha IJIABEHCTBYIOIIUE TTO3UIINH.

Tak)ke Mbl OTMETHJIM, YTO H3y4eHHE (Ppa3eoIoTHYECKUX EIUHUIL CIECTYeT
pasrpaHUYMBaTh C U3yUYCHHEM CEMaHTUKH. E€ m3ydeHne BKIIIOYAeT B CeOSl TIOWCK
CIOB WM (pa3 B KauyeCTBE O3HAYAIOIIMX, a TAKXKE H3YYEHHUE TOTO, UTO ITH
JIEKCUYECKHUE €UHUIIbI CBA3aHbl C KOJUICKTUBHBIM YMOM, SIBISIFOTCSL JIM OHHU

eIMHUYHBIMU CJIOBAaMHU WM LEJbIMU (pazaMu. DTO 03HAUAET, 4TO (Ppazeosnorus
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MOKET OBbITh BOBJIEUEHA B 00lllee U3yUyeHUE CEMAaHTUKH, HO TaKXKe M cama 1o cede
SABJISIETCS CTICIIMATM3UPOBAHHON JIMHTBUCTUYECKON 00JIaCThIO UCCIIEIOBAHUSI.

brmarogaps takum nuHreucram, kak JI. II. Cmur, A. M. CMUpHUTCKHI U
A. B. KynuH, dpazeonoruyeckue eIUMHHUIBI MOTYT OBITh KIaCCHU(MHUIIMPOBAHBI C
TOYKM 3PEHUS OTHUMOJIOTMH, CTPYKTYpPbl, TEMAaTHUKM M HUX CEMAHTUYECKUX
MIPU3HAKOB.

Cucrema kiaccu(ukanuy BKIIOYACT 3HAYUTEIHHOE YHCIIO TOATHIIOB U
rpajganui 1 0ObEKTUBHO OTpa)kaeT OOraTCTBO THUIIOB (PPa3ecoOTUYECKUX EIUHUII,
CyLIECTBYIOIIMX B s3bike. OH OCHOBaH Ha JEUCTBUTEIBbHO HAy4YHBIX U
COBPEMEHHBIX KPUTEPUSIX U MPEACTABISET COO0M CEphEe3HYIO MOMBITKY YYECTh BCE
COOTBETCTBYIOIIUE AaCMEKThl (PPa3eoNIOTUUECKUX EIAUHHUI] U OOBEIUHUTh UX B

npenenax OAHON CUCTEMBI KIaCCU(PUKALIHUH.
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I'maBa 2. JIMHrBOKYJILTOPOJIOTMYECKHUIT AaHAIHU3 (PPA3€0JTOTHUECKUX eAUHMIL:

0a30BbI€ MOHSIATHUS U METOd0/I10T A

2.1 MeTOI[OJIOFl/Iﬂ U BU/JbI JIMHI'BOKYJ/JIbTOPOJOIHYIE€CKOT0 aHAJIN3a

Ounocodus omnpeAenseT METOJOJIOTHI0 KaK CHCTeMY MPUHIIMIIOB H
CIIOCOOOB OpraHU3aIlMi TEOPETUYECKON U MPAKTUUYECKON JCSATEIBHOCTH, a TaKKe
yuaeHue o0 3toi cucreme (ABepuHiies, 1989).

JIMHTBOKYJIBTOPOJIOTUSI — OHA U3 JUCLUUILIMH, UMEIOIINX NEPBOCTEIIEHHOE
3HAYCHUE B JJUHTBUCTUKE HA CETOAHSIIHUN JICHb.

B ocHOBe MeETOJ0JIOTUU JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUUECKONM HAYKH JICKHUT
OCMBICIICHUE TECHOW CBSI3U SI3bIKA M KYJBTYpBI, SI3bIKAa KaK CPEACTBA MO3HAHMS
KYJbTYpPbl, HEOOXOJIUMOI'O0 BOCTIPOU3BEJICHUS B SI3bIKE KYJbTYPhl ONMpPEACIEHHOTO
Hapoja. Mcxonas w3 9TOro, OOBEKTOM JMHTBOKYJBTYPOJOTUUA MOXKET OBITh
KOJIOCCAJIbHOE OOJBIITMHCTBO SI3bIKOBBIX U KOMMYHHUKATHUBHBIX €IMHUII, HAYMHAs
OT YPOBHS CJIOBOOOpa30BaHMSI W 3aKaHUMBAs TEKCTOM — JIUCKYPCOM, aKTaMu
KOMMYHHKAIIMY, aKCUOJIOTUYECKOW KapTUHOW MUpa. JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUS TakK
e 00J1alaeT pasHOOOpa3ueM THIIOB U BUJIOB JIMHTBOKYJIBTYPEM, BBICTYIMAIOIINX
Kak 00bekT m3ydenus (Maciosa, 2001).

HeoOxoaumo OTMETHTH, TO METOABI JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHH — OTO
MHO>KECTBO AaHAJIUTUYECKUX TPUEMOB, ONepaluid W Tpoleayp, KOTOpbIe
WCIIOJIB3YIOTCS IIPU AHAJIM3€E CBA3U SI3bIKA U KYJIBTYPHI.

B IUMHTBOKYJIBTYPOJOTHH MOXHO NMPUOETHYTH K JTMHTBUCTUYECKUM, a TaKKe
KYJbTYPOJIOTUYECKMM M COIIMOJIOTHYECKMM  MeTojaM. Takue  MeTomdbl
B3aMMOJIONIOJIHSIIOT JAPYr JApyra pa3HbIMU I[103HABATEJIbHBIMH MPUHLIUIIAMU U
MpUEeMaMH aHajii3a, 4YTO MMOMOTaeT JUHTBOKYIBTYPOJOTHH U3y4aTh CBOM CIIOKHBIN

OOBEKT — B3aMMOCBS3b SI3bIKA U KYJIbTYPHI.
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Ocobast cdepa wuccienoBaHUs — JMHTBOKYJbTYPOJOTUYECKUN aHAU3
TeKCTOB. OHM KakK pa3 U SBISIOTCS JOCTOBEPHBIMU XPAHUTEISIMU KYJIBTYPBI.
[IpuoOiieHue yeaoBeKka K KyJbType IPOUCXOAUT MYTEM MPUCBOCHUS UM «UY>KHX)»
TEKCTOB. byJyun HUYTOXHO MajbIM 3JIEMEHTOM MHpa, TEKCT (KHUTA) BOMpAET B
ce0st MUp, CTAHOBUTCS BCEM MHPOM, 3aMEUIaeT COOOM BECh MUP JIJISl YMTAIOLIETO.
[Ipy u3y4eHUM TEKCTOB, MPUMEHSIOTCS CaMble Pa3IMYHbIE METOIbl U TPUEMBI
UCCIIEIOBAHUS — OT UHTEPIPETANUOHHBIX 10 TICUXOJIUHIBUCTUYECKUX.

Ecnu roBoputh 0 (pyHIaMEHTE METOJOJIOTMM JHHTBOKYJIBTYPOJIOTHHU, TO
OHa, OCHOBBIBAE€TCA B TMEPBYI0 OdYepenb Ha OOIIEHAyYHBIX MPUHIUIIAX:
CUHXPOHUYECKU-TUAXPOHUYECKOM,  HHTEPIUHTBUCTUYECKOM,  KOMILIEKCHOM,
CEMACHOJIOTO-OHOMACHUOJIOTUYECKOM,  JIOTUYECKOM,  JKCIEPUMEHTAIbHOM U
CUCTEMHO-CEMAHTHYECKOM.

K d4ucny HaydyHBIX NPUHIUIIOB JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHMH, KpPOME YiKe
OMMKMCAHHOTO  COOCTBEHHO  JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHYECKOTO, MOXHO  OTHECTH
ClIeIyIOLIue:

1. NuakoBocth (BBOAUTCA ['"M. ANMMIKAaHOBOW) — JaHHBIA TPUHIUII
OTIpeJIeNsIeTCs, KaK HEOOXOAMMOCTh TPH COMOCTaBUTEIBHO-KYJIBTYPOJIOTHYECKOM
MOoAXOJIe, TaK K€, KaK U B HCCIICIOBAHUSAX MO MEXKYJIHTYPHOU KOMMYHUKAIIUH,
n30eraTh OIEHOYHOW OIIO3HIIMK «XOPOIIO-TUIOXO», a HCXOAUTh W3 WU
WHAKOBOCTH, YTO PEATM3YEeTCs B CYXKIACHUU: MATEpHUAJbl SI3bIKa OJHOTO 3THOCA
CBUJIETEJILCTBYIOT O TOM, YTO IMOHATHE MPEACTABICHO UHAYE, YEM B SI3BIKE IPYTOro
3THOCA.

2. OKCIUIaHATOPHOCTh ~ COCTOMT B 00S3aT€TbHOM  COOTHECEHUU
HEKOTOPBIX KOHCTATUPYEMBIX KYJIbTYPHBIX pPa3IMUUiA B CEMAHTHKE SI3BIKOBBIX
SAUHUIL C PA3INUUSIMH B MUPOBOCIIPUATHH HApO/Ia.

3. AHTPOIIOLEHTPHU3M.

4, Oyukuonamm3m  (B.B. BopoObeBbIM) HCXOAUT U3 TMOHUMAaHMS
JIUHTBOKYJBTYPOJIOTUYECKOM KOMIIETCHIIMM HE TOJBKO KaK 3HaHHUS BceH
COBOKYITHOCTH JIMHTBOKYJIBTYPEM, HO M PACKPBITHUS MX XapaKTEPHBIX (PYHKITUI

(Bomomapckast, 2002).
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2.2 SI3bIK M KYJBTYpa

®dpazeomornueckas eAMHUIA — KOMOMHAITUS JIEKCHYECKUX CIUHUI] U UMEET
CBOE COOCTBEHHOE 3HAYEHUE, KOTOPOE OTIMYACTCS OT KOHKPETHBIX OTAEIIbHBIX
JIEKCUYECKUX €IUHUIl. OJTO (UTypaTUBHOE BbIpAKEHHE OOBIYHO IMOHUMAETCS
TOJILKO HOCHUTEIISIMH SI3bIKa TMOTOMY, 4TO OOpasHoe BhIpaxkeHue @DE, BeposTHO,
OyZIeT BBI3BIBATh YCIOBHOW 00pa3 B X CO3HAHUMU.

CrpykrypHo @FE 00BIYHO BKJIIOUAIOT CEPHUIO CJIOB, YaCTU KOTOPHIX HE MOTYT
OBITh 3aMECHEHBI.

Kwuralickuii nuareuct Xy YKyHarmIMHb pa3feiauil KyJAbTYpHBIA KOHTEKCT Ha
TPU THUMA: KOHTEKCT JIMHTBUCTUKH, CHUTYaTUBHBI KOHTEKCT M KYJIbTYpPHBIN
KOHTEKCT. CaMoe TIIaBHOE, YTO KYJIbTYPHBIH KOHTEKCT MOJpa3yMEBaeT BOBJICUCHUE
COIIMAJIbHBIX, SKOHOMHYECKHX, KYJIBTYPHBIX, MOJUTUYECKUX MPEANOCHUIIOK, a
TaKXe PEJIMTUO3HBIX KOHTEKCTOB, MPOUCXOASIIUX B COOOIIECTBAX, KOTOPhIE OyAyT
LEHUTh CTAaHJAPTHI ONPEACICHHOTO SI3bIKA.

JoOpoBonbckuii U [IuiiprHeH BBIIBUTAIOT HJACK0 OMUCAHUSA PA3THYHBIX
TUTOB KYJIBTYPHBIX SIBJICHUM, CBSI3@HHBIX C OOBIYHBIMH (DUTYpPATUBHBIMU
eIMHULAMH. ODTO O3HA4aeT, YTO KyJAbTYpHO MAapKHpPOBaHHAs  JIEKCHKa
dbokycupyeTcsi Ha MEXKYJIbTYPHOM CXOJICTBE M BapuallMM B KOHIENTyaJU3allu
OMOLUH.

Hpyroit  Bompoc, kotopelii oOcyxknancs Jhkopdom wu JxoHCOHOM
3aKJII0YAETCSl B TOM, UMEIOT JIM BC€ KYJABTYPhI €IMHYIO KOHIIENIHI0O Mupa. O HaKO
Ha TpuMepe 3HadeHus "0e33a00THasi KuU3Hb B KOMGOpPTE M JOCTaTKe" MOXKHO
3aMETUTh Pa3JIMuUsl BOCHPHUSATUS MPEIMETOB B 3aBUCUMOCTH OT MHPOBO33PEHUS,
MeXIy aHmuiickuM ¢paseonorusmom to be (live) in clover u pycckum «kararbcs,
KaK CbIp B Maciey». Eciu aHmMuane CBA3BIBAIOT KU3Hb B IOCTATKE CO 3[I0POBBIM U
CUJIBHBIM CKOTOM, KOTOPBIA MAac&TCs Ha KJIEBEPHBIX JYyrax, TO KPECThSHCKHE
CUMBOJIBI JKH3HEHHOTO Omaromony4usi Poccum Obut — CBIp, TBOPOT U KOPOBBE

MacJIo.
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2.2.1 OnpenesnieHue NOHATHS «KYJIbTYPa»

I[To cnoBam Konpnona, KynbTypa MOXKeT OBITh OIpeiesieHa Kak 00pa3 JKU3HU.
HeBaxHo, 1€ JIOAM KUBYT, UX MOBEIACHHE M MBICIH OOBIYHO OCHOBAHBI Ha HMX
COOCTBEHHBIX KYJIbTypax. Y KyIbTYpbhl €CTb MHOTO Pa3jIMYHbIX HM3MEPEHHH. DTO
BKJIFOYAET UJEH, OObIYal, HaBBIKM U MCKYCCTBO, KOTOPBIE XapaKTEPHU3YIOT IPYIILY
JIOEW B YCTAHOBIICHHBIM CPOK BPEMEHH; ITO — TaK)XE€ BEPOBaHUs, LICHHOCTH U
MarepuanbHble OOBEKTBHI, KOTOPBIE CO34al0T Ham o00pa3 »xu3HU. Kynbrypa
YCTaHABIMBAECT CpeAy IIO3HABATEIBHOIO M OMOLMOHAIBHOIO IIOBEACHUS I
Ka)KJOT0 4YeJIOBEKa. DTO BIMAECT HAa WHIAUBHUIAYAJIBHYIO OLIEHKY M OTHOUIEHHUE, U
MOXET TaKXe UMETh d3PPEKT Ha pakTUIecKue acnekTsl ku3nu. (Condon, 1997)

Kynbrypa — Takke BONPOC NPHUBBIUKH, M 3Ta MPUBBIYKA CTAHOBUTCS
TPaAUIMEN, KOTOpas JAeT Hadajao KylIbType. MECTHBIE J>KUTEIM HAYMHAKOT C
OOBIYHBIX ACHCTBUI U MPOJOJIKAIOT CO3/1aBaTh OOUIME CcTEepeoTUIlbl. CTepeoTHIbI
IPUNMCBIBAIOT TPYIIIOBBIE XapAaKTEPUCTUKH WHIWBHIYYMY HCKIIOYUTEIBHO HA
OCHOBE HX KYJIBTYpHOTO 4j€HCTBAa. KylnbTypHBIE CTEPEOTHUIBI BIMSIOT HA TO, KaK
JIOAU JYMAKOT, TOBOPSAT, NEWCTBYIOT M B3aUMOZENCTBYIOT IpyT ¢ ApyroM. [loprep u
JIKeH Tak)ke 3asBUJIM, YTO KYJIbTypa M KOMMYHHUKAaLWs HEPa3IeIUMBbI, IIOTOMY
YTO KyJbTYpa HE TOJIbKO JUKTYET, KaK MPOUCXOAUT OOIICHHE, HO TaKXKe MOMOTAeT
ONpENEeNNTh, KaK JIOAM KOJUPYIOT COOOIIEHHUs, a TakXke YCJIOBUS H
OOCTOSITENIbCTBA, MPU KOTOPBIX PA3NUYHBbIE COOOIEHUSI MOTYT UM HE MOTYT OBITh
TIOCJIaHbl, 3aMEUCHBI Wi nHTepnperupoBansl (Porter, 2009).

OnHuUM cIOBOM, KynbTypa — (OHJI KOMMYHHUKaluu. be3 KynbTypel Mbl He
MOJKEM TMOHSATH KU3Hb U MOTHBALIMIO IPYTUX, UX PpOoOJieMbl U HHTEpechl. KynbTypa
MPUCYIIA HAIEMy CYIIECTBY M MOIIHOMY 4YE€JIOBEYECKOMY HWHCTPYMEHTY JUIs
pa3BUTUSL HAIIEro OOIIECTBA, PACUIMPEHHUs HAIIMX 3HAHUHW M YCTAHOBIICHUS
OTHOHIIEHUI Mexay JroabMu. OJHAKO YepThl KYJIBTYpbl MOCTOSHHO MEHSIOTCS U
Jerko tepstorca. Ecau Mbl HE OyneM LIEHHTh €ro, Mbl, B KOHIIE KOHLIOB, €ro

MOTEPSIEM.
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2.2.2 CTpykTypa si3bIKa

S3pIK — 3TO cHUCTEMa CUMBOJIOB M MPABHI, KOTOpas HCIOJb3YETCSA I
OCMBICJIEHHON KOMMYHUKALIHH.

Bo MHOrMX OTHOIIEHUSAX CTPYKTypa f3bIKa OTPa’KaeT CTPYKTYpPYy TOTO, Kak
HaIm ymbl oOpabatsiBatoT BugeHue mupa. CornacHo Jlyriacy, CylecTByeT YeThipe
pa3HbIX H3MEpeHUsi s3blka. ECTh: KOMIIETEHTHOCTb M MPOU3BOAUTEIHLHOCTD;
[lonnmanne u npousBonacTBo; Ilpupoga m Bocnurtanue;, W yHuUBepcalibHas
rpammaruka. llepen aHanu3oM CTPYKTYphI A3bIKa HEOOXOJUMO PacCMOTPETh TpU
BOIIpOCaA:

1. KakoBbl mpaBuia WM MPUHIUIBI, KOTOPbIE MPEACKAa3bIBAIOT, KaK 3BYKU
CO3/IAI0TCS M KaK OHU UCIOJIb3YIOTCS (KOMMPOBAHHUE (DOHOIOTMH 3BYKOB)?

2. Kak 3ByKOBBIE€ IIOCJIEIOBATEIILHOCTH NIEPENAIOT CMBICT M KAK CMBICIOBBIE
3BYKOBBIE IOCJIEA0BAaTEIbHOCTH HAKJIAABIBAIOTCS JIpYyr Ha JIpyra, 4ToObI
chopmupoBaTh  ciioBa  (MOpPGOJIOTHYECKOE  CTPYKTYpUPOBAaHUE  3BYKOBBIX
MOCJIEIOBATEILHOCTEHN U CIIOB)?

3. Kak crnoBa HakmaaplBalOTCsS Jpyr Ha JApyra, oOpasys ¢pa3sl u
npenoxkeHus (CTpyKTypupoBanue ¢hpas u npeajioKeHui)?

[loHuMaHue s3bIKa JTOJDKHO B MEPBYIO OYEpEb IpEIoyiaraTb MOHUMAHHE
ero mojened 3Byka. Bce s3bIKM MMEIOT ONpEJeNICHHbIE IIAa0JOHBI B 3BYKax,
KOTOpBIE€  HCIONB3YEeT TOBOPALIMH. OTH 3BYKH OOBENMHSAIOTCA, YTOOBI
chopMHpOBaTH CUMBOJIBI, U KaK 3TU CHUMBOJIbI OpPTraHU30BaHbI B COZEp KaTEIbHbIC
npemioxkeHus. Jlyrnac Takxke ykazall, 4To Kaxaas sS3bIKoBasi CTPYKTypa COCTOUT U3
YeThIpeX pas3audHbIX oOnacteid: poHosoruu (0OCHOBA PEYEBOTO 3BYKa), CEMAaHTUKHU
(3Ha4YeHUs CJIOB M OpraHu3aIus MOHATHA), TpaMMaTUKU (BKJIrO4ass MOp(ooTHio u
CUHTAKCHUC) U TIparMaTtvku (KMCIOJb30BaHUE si3blKa B KOHTEKcTe). Ha camoMm nerne,
HEKOTOPbIE S3bIKM UMEIOT CXOKUE CTPYKTYPHBIE I1A0JIOHBI, B TO BPEMS KaK JIpyrue
— COBEpLIEHHO pa3Hble. OJlHa U3 NPUYMH, IOYEMY HEKOTOPBIE JIFOAU UCHBITHIBAIOT

TPYAHOCTH C M3YyYEHUEM JPYIrOro s3bIKa, 4YacTO CBA3aHA C S3BIKOBBIMU
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cTpykTypamu. Hanpumep, pycckuil M aHIJIMHCKUN S3bIKM UMEIOT YHUKAJIbHBIE U
COBEPIIEHHO pa3Hble CTPYKTYypbl. TeM He MeHee, CTPYKTypa Si3bIKa MOXKET OBITh
U3yUY€Ha, MOCKOJIBbKY Y JIIOJIEH €CTh BPOXKIEHHOE YMEHUE IPUOOPETATh SA3BIKH.

SI3BIK — 3TO cucTeMa KOMMYHHUKAIIMHM, OCHOBaHHAs Ha CIIOBaX U KOMOMHALINU
CJIOB B IpeayiokeHnd. KoMMyHHKaUs MOCPEACTBOM SI3bIKa MOXKET YIIOMUHATHCS
KaK JIMHIBUCTHYECKass KOMMYHMKAIUs, JPYTHE€ YHNOMSHYTBHIE BBIIIE CIIOCOOBI —
CMeX, YyJbIOKa, BOIUIb, U TaK Jajee — SBISIOTCS TUIAMU HEJIMHIBUCTUYECKON
KOMMYHHMKalMM.  SI3bIK  —  sABISETCS  HUCKJIIOYMTEIBHO  YEJIOBEUYECKOU
XapaKTEPUCTUKOM.

VY s3bIKa KaK y OJJHOTO M3 3JIEMEHTOB KYJIbTYPhl €CTh OYEHb BaXKHAsl pOJb B
YeJIOBEUYECKON >KU3HU. SI3BIK MO3BOJISIET YEJIOBEKY, OOLIAIOLIEMYCS C IPYTUMH B
YIOBIETBOpEHUU HX  norpedHoctel. KoMmmyHukatuBHas  (QyHKUMS — HE
eAuHCTBEeHHass (yHKUMsA s3blka. [Ipyras ¢QyHKUMS — HMHCTPYMEHT, YTOOBI
0TOOpakaTb CAMOBBIPAKEHUE, HMHCTPYMEHT, IMO3BOJISIIOIIMKA HMHTETPALUI0 U
COLIMAIIBHYI0  aJanTalyio, a TakkKe  HMHCTPYMEHT,  MOJJIEP KUBAIOIINN
o6recTBeHHbIH KOHTpOJIb (Cepeauna, 2001).

Bce ¢yHKIMM s3bIKa NPUBOIAT K TPEM dJIEMEHTaM, KOTOpPble HEOOXOAUMBbI
Uil (OpMHUPOBAaHUS TPEIJIOKEHUS: CYOBEKT, NMpPEIUKAT U CBA3b MEXKIy HHUMHU.
Kaxnast ¢GyHKIMS MMeeT CBOIO IIeJib OMOYb HaM CHPABUTHCA C MOTPEOHOCTAMU

OBCEIHEBHOM KU3HMU.

2.2.3 OTHOLIEHHE MEXKAY KYJAbTYPOil M A3BIKOM

KynbTrypa ® s3bIK — CpeAcTBa KOJUIEKTUBHOTO COCYIIECTBOBAHUSI U
COIMAJIbHON TPAKTUKHU, COXPAHEHHOW B OOIIECTBEHHOW MaMATH, U KOTOPHIC
CO3/1aBAJIMCh JIIOJbMH B T€YEHHUE BEKOB. KynbTypHas OCBEIOMICHHOCTh TOMOTaET
JIOJSM CTAHOBUTHCSA OO0Jiee TMOHMMAOIMIMMH W TEPHUMBIMA K TIOBEICHUSM,

KOTOPBIE OTINYAOTCSA OT UX COOCTBEHHOU KYJIBTYPHI.
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Pasnuune Mexay KyJnbTypaMu BbBI3BIBAET HEKOTOPBIE HEIOPA3yMEHHUS B
MEXIYHAPOIHBIX CBS3SIX MEXIY MHOCTPAHIIEM M HOCUTEIEM S3bIKa. MUJUIHMOHBI
JIOJIEH COBEPIIAIOT KPYTOCBETHOE ITyTEIIECTBUE, U B HEKOTOPOM POJE OHHU BCE
JOJDKHBI  00IIaThess Mexay co0oil. OHM JOIDKHBI MNpUOOpeTaTh HE TOJBKO
JMHIBUCTUYECKUE 3HAHUSI, HO TAKXKE U KYJIBTYPHYIO OCBEIOMJIEHHOCTb.

MeXKynbTypHBIE HCCIEAOBAHUS MOTYT IIOMOYb 3alOJHUTh MPOOETHl B
W3YYECHHM HEU3BECTHOM OKpyXarlen cpeapl. Hocutens s3bIKa MPENnogHOCUT
A3BIK C €0 MUPOBBIM BUJICHHMEM, MEHTAJIUTETOM U OTHOIIEHUEM K APYTHM JIOJIM
B MEXKKYJIbTYPHOM JHAJIOTE, & HE HOCUTEIIb S3bIKA MIOJy4aeT 3TO BUACHHUE.

XOTSl OTHOUIEHUSI MEXAY KYJIbTYpOH M SI3bIKOM ObLIM ycTaHOBJIEHBI 30 ser
Ha3aJ B TEOPETUYECKMX paboTax JIMHIBUCTOB, IIpaKTHUYECKas peaau3anus
Hadasack 10 — 20 ;mer cnycTd U BCE €mIE€ SABISETCS HEMPEPBIBHBIM ITPOLECCOM,
WHAYe 3TOT TE€3UC HE CYIIECTBOBaJI Obl BOOOIIE. MHOrOUHCIEHHBIE UCCIEA0OBaHUS
C TOTO BPEMEHH, KOTJa CBSI3b MEX]Y S3bIKOM U KYyJbTYpOil Obljla yCTaHOBJICHA,
MOKAa3bIBAIOT, YTO MHTEPEC K M3YUYECHHUIO S3bIKA YBEIUYWICS C BBEIACHUEM
KylbTypbl B oOydeHuu. KynbTypa mpenocTaBisieT CTyIE€HTaM  IOBOJ
3aMHTEPECOBATHCS BEIOPAHHBIM SI3bIKOM U JIA€T CMBICI €r0 HccieAoBaHuto. N3yyas
JPYTHUE SI3bIKU, CTYIAEHTHI MOJIYyYalOT 3HAHUE U MIOHUMAaHUE KYJIbTYpP; CTYIAEHThI HE
MOTYT OBJIAJETh SI3bIKOM JI0 TE€X IOpP, MOKA HE Y3HAIOT U HE M3y4aT KyJIbTYPHYIO
cpeny, KOTOPYIO UCIIOJIb3YET SI3bIK.

IoBOops O BIMSHMM $3bIKA Ha KYJIBTYpPY, CTOMUT OTMETUTbH, 4YTO S3bIK
dbopmupyetcsi, 4ToObl NMPEACTaBUTh HAIIW HAEH WM KoHuenuuu; OHM MOryT
MEHATHCSI B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, KaKUE€ DJEMEHTHI KYJIbTYphl JOMUHHUPYIOT B
JTAaHHBII MOMEHT. Bceskuil pa3, Korga si3bIK pacIIMpSETCs, KyJIbTypa MEHSETCS.
O4eBUIHBIM MPEUMYILIECTBOM YEJIOBEUYECKOTO S3bIKA, KAaK YYEHON CUMBOJIUYECKOM
CHCTEMBI CBSI3H SBIISICTCS TO, YTO SA3BIK 00JajaeT OCCKOHEYHOM T'MOKOCTBIO. DTO
MOKA3bIBACT, YTO 3HAYCHHE CJIOBA MOXKET OBITh M3MEHEHO, HO MPHU 3TOM CO3AAET
HOBBIH cumBonu3M (Hukutun, 2001).

Kak u3BectHO, Kynprypa CoenuHeHHbIX IIITaTOB COCTOMT M3 MHOMKECTBa

Pa3HBIX KYJIBTYP H A3BIKOB. Ka;x,uaﬂ M3 3TUX OTACJIBbHBIX KYIbTYP BIIMACT HaA
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dbopMHUpOBaHUE U TEPEOCMBICICHUE aMEPUKAHCKOW KyJIbTYphl. AMeEpUKaHCKas
peub €XKEAHEBHO MOIOIHACTCSI MHOTMMHU HOBBIMU ciioBamu. Hampumep, Long time
No See. DTo rpaMMaTH4YeCcKd HENMpaBUJIBHOE, HO, TEM HE MeHee, (PMKCUPOBAHHOE
AHIVIMICKOE BBIPAXKEHHE, KOTOPOE UCIIONB3YETCSl B KAUECTBE IPUBETCTBHUS JIIOAbMU,
KOTOpBIE€ JIONTO€ BpEMsl HE BUIECIM JpYyr Jpyra, MMEET IPOUCXOKICHHE Ha
KUTAlCKOM SI3BIKE.

Uto ke KacaeTrcsi BIUSHHUS KYJIBTypbl Ha S$3bIK, TO KYJAbTYPY MOXKHO
OTPECIUTh KaK OOpa30BaHHYIO CHUCTEMY LIEHHOCTEW, YOSKICHU U HOPM Cpeau
rpynmbl sroneit. Illupokue omnpeneneHuss KylIbTypbl BKIIOYAIOT STHUYECKYIO
NPUHALJIEKHOCTh,  HALMOHAJIBHOCTh, I0OJ, HHBAJIUIHOCTb, CEKCYaJIbHYIO
OpUEHTAIUIO U penuruto. Kynbrypa He TOJBKO U3MEHSIET LIEHHOCTU W MPUBBIYKU
JIONE, HO TakKKe BIUSAET Ha A3BIK M TNOBeneHHe Jtofel. KynpTypHble 3HaHUSA
MMEIOT pEeIIalollee 3HAYCHHUE I TOCTUKEHUS JIMHIBUCTUYECKOTO MacTepcTBa, a
KyJIbTypa OOIIECTBa MOXET ObITh M3MEHEHA B 3aBUCHUMOCTU OT HCIOJIb3YEMOIO
a3bpika. Hanmpumep, HEKOTOpBIE CcTapble CI0Ba OCTAIOTCSA, Ja)Ke KOrJa OHHM OOoJblle
HE HCHOJB3YIOTCS B KyJIbTypHOW >ku3HU. HOBBIE ClOBa MOSIBISAIOTCS, KOIJA OHU
CTAHOBATCSl OTOXKJIECTBJICHHBIMU C OINPEACICHHBIMU KYIbTYPHBIMU JICHCTBUSIMU.
CrneHroBble CJIOBa, UCIOJIb3yEMbIE HAIIUMH POJIUTEISIMU, BECbMa BEPOSITHO
OTJIMYAIUCh OT TEX, KOTOPbIE Mbl HCIOIb3yeM ceroaHs. Pa3Hble 3M0Xxu 4acto
UMEIOT Pa3HbIe «IOM-A3bIKM». Ha 3TH A3bIKM B OCHOBHOM BJIMSIOT T€JIEBU3UOHHbBIE
NpOrpaMMbl, TOJMTHKA WM MY3blKa, W TOCTEIEHHO OHU CO3[Ial0T CBOIO

COOCTBEHHYIO KYJIbTYPHYIO TEHACHIIUIO.
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BBIBO/IbI 110 2 ITTABE

Hamre uccnenoBanne 0CHOBaHO HAa B3aMMOCBSI3H KYJIBTYPBI U SI3bIKA U HA UX
pa3InynsX.

O4eBUOHO, YTO S3BIK HWIPAET MEPBOCTENEHHYI pOJIb B PAa3BUTHH,
pa3paboTke W Tepenaye KylabTYphl M SI3bIKa, YTO IIO3BOJISIET HAM COXPAaHSAThH
3HAYEHHS] M OIBIT, JUIs oOjerdeHusi oOuieHue. Poib s3bIka SBISIETCS HACTOJBKO
Ba)KHOU B OOIIEHUH, UTO OHA JJaXkKe MePeoleHEHAa HEKOTOPBIMU YUEHBIMHU.

OO1enpu3HaHo, 4To SI3bIK M KYJIBTYpa TECHO CBsI3aHbl MEXAY CO00M. S3bIk
MOKHO PACCMaTpUBaTh KakK CIOBECHOE BBIPAKEHHE KYJBTYpPbl. AHIIMUCKHUN S3BIK
U3y4yaeTcs 4Yepe3 KylabTypy aHIVIO-TOBOPSIUMX CTPaH, PYCCKUU S3BIK — 4Yepes
PYCCKYIO KYyJbTYpy. fI3bIK BIMSET Ha HAlly KYIbTYpy M TO, KaK Mbl JyMaeM.
BOnpIMHCTBO YYEHBIX 3aSBILAIOT, YTO SI3BIK SABJIIETCS YAaCThIO HAIIEH KYJIBTYpHI,
TaK KaK 3TO OJIMH U3 CIIOCOOOB Mepeiaun CaMOU KyJIbTYpbl U HALLETO OKPYKEHHUS.

Kaxk 6pu10 CKa3aHO, PyHKIMS S3bIKA 3aKIIFOYAETCS B BBIPAXKEHUHU MBICIICH U B
nepenaye MHGopMaluu. SA3bIK TakKe BBIMOIHIET MHOTO JPYTUX 3a4ad, TAKUX Kak
IPUBETCTBUE JIO/IEH, MPOBeIeHNnE OOTOCITYKEHUS U T.1I.

1. S3BIK SBIIETCSI OCHOBHBIM CPENCTBOM CBSI3H.

2. S3BIK OTpakaeT Kak JIMYHOCTh YEJOBEKAa W KYJIbTYpy CBOEH HCTOpuH. B
CBOIO OY€pelb, 3TO NOMOraeT (OpMHPOBAThH KAK JIMYHOCTh U KYJIBTYPY.

3. S3BIK AenaeT BO3MOXKHBIM POCT M Ilepefady KyJbTypbl, HENPEPBIBHOCTH
oO01ecTBa, a Takke 3pPekTuBHOEC PYHKITMOHUPOBAHKUE U YIIPABICHUE COIMATBLHOM
TPYIIIIHIL.

Taxke MBI OTMETHIIM, YTO OJHO TOJIbKO 3HAHHE MHOCTPAHHOIO si3bIKa, 0e3
3HAHUM KyJbTYpbl, MEHTAJIbHOCTH, TPaJMIMI W OOBIYAEB JAPYroro Hapoja, He
ITOMOKET MBICIIUTh, KAK HOCUTEIb A3bIKA.

Muorue  OUHTBUCTBI W QWIOCOPBH  MPOTUB  JHHTBUCTUYECKOTO
nerepMuHn3Ma. OHU yTBEPKIAIOT, €CIIA A3BIK ONPENEIAET MBICIb MOJTHOCTHIO, U

€CJI HET MBICIIH 0e3 S3bIKA, TOBOPAINMC HAa PA3HBIX SA3bIKAX, HUKOIZIA HC HOﬁMYT

ApYT Apyra.
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I'maBa 3. JIMHrBOKYJILTOPOJIOTMYECKHUN aACTIEKT (PPa3e010ru3mMoB

KaK 00beKT nmepesoaa

3.1 IlepeBoa KYJbTYPHBIX 0COOCHHOCTEM

KynbTypHble 3HaHUS W pa3lidyusi MPEACTABISIIOT COOOM OJHY M3 IIIABHBIX
3aja4y nepeBoja JJid YUeHbIX. B TeueHue oJroro BpeMeHH NepeBoj ObUl CBsI3aH
TOJIBKO C sI36IKOM. OJTHAKO MEPEBOJ 3aKIIOYAETCSA B 3aMEHE TEKCTOBOTO MaTepralia
Ha OJHOM S3bIKE SKBHBAJICHTHBIM TEKCTOBBIM MAaTepUajoOM Ha JPYIOM S3BIKE.
[Ipobnema >KBUBAJIEHTHOCTH CTAHOBUTCS LIEHTPAJIBbHONM TEMOH [JIsi TEOPETHUKOB.
[lepeBon, Kak OOHIMII TEPMUH, OTHOCHUTCS K INEpENaye MbICIECH U UJEH C OJHOTO
s3bIKa (UCTOYHMKA) HA APYroi (11eipb), Oyab TO S3bIKM B MUCHbMEHHOW WM YCTHOU
dbopme (Lseitep, 1973).

CyliecTBYIOT  ThICSYM  KYIBTYPHO  OTPaHUYEHHBIX  TEPMHHOB U
(Gpa3eoqornuecKkux €IuHUL, ITyOOKO YKOPEHUBLIMXCS B KYJIBTYpE, C KOTOPBIMU
JOJKEH UMETh Jieio nepeBoauuk. B 1958 Bune u [lapOenbHe npuBenu HEKOTOPbIE
npuMepsl 00JacTel KylbTypbl, Takhe€ Kak BpeMeHHas pabora, IOKHOCTU U
npodeccuu, e1a, HAMUTKU, OTIPEICIICHHBIEC aCTIEKThI OOIIECTBEHHOMN *KU3HU U T.1. B
1964 JIxx. Katdopa roBoput 06 u3MepeHUIX, MOHETaX, YUPSKIACHUAX, OACKIC U
T.A. Bce 3T Tembl oTIMYal0T OJHO OOIIECTBO OT APYIOro M OCIOXKHSIOT NEPEBOJ
¢bpazeonornzMoB. VIMEHHO TMOATOMY CYIIECTBYET MHOXECTBO MHEHUH, 3a
BO3MOXXHOCTH HJIM HEBO3MOXKHOCTh HX TepeBojaa. TpeboBaHus ¢ o0euXx CTOPOH
BCerja cyuiectBoBaiu. Mug o BaBuiioHckoil OamiHe ObUT MHTEPIPETUPOBAH KaK
Hayajio MEepeBO/Ia WM Kak MPEAyNpexJAeHHEe O TOM, YTO MepeBoJ oOpeueH Ha
nposait (Kardopa, 1998).

B Bugenun Cenmpa u Yopda, KaxIblil sI3bIK UMEET CBOW COOCTBEHHBIM
coco0 CHCTEMAaTU3UPOBAaHUS JIEMCTBUTEIBHOCTH, CJEI0BAaTEIbHO, CO3JAET

HCBO3MOXHOCTD IICPCBO/IA. I'maBHBIC APryMCHTHBI ITIPOTUB BO3MOKHOCTH IICPCBOIA —
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JIMHTBUCTUYECKHE.

Hampumep, Mbl MOKEM MPOAHATU3UPOBATh, KAKUM 00pa3oM LIBETOBAsl TaMma
BBIPAKAETCSI B PA3JIMYHBIX sI3bIKaX. BOJNBIIMHCTBO (Ppa3eosOru3MOB HCIOIb3YET
TOJIBKO MATh — CEMb PA3JIUYHBIX TEPMHUHOB il 1BeTOB. HO Ha uBpuTe HET
OTpenenEHHOr0 TEPMHUHA I CUHETO 1[BETa, TOrJa KaK KPAacHbIH, Oesblil U YepHBI
paszernarorca. BMeCTo 3TOro €cTh TOJBKO OAWMH TEPMUH ISl JKEITOTO U 3EJEHOrO
BETOB. POIE3UINCKUI A3bIK UMEET TOJIBKO YETHIPE LIBETA.

Jlpyroii aprymMeHT B IIOJIb3y HEBO3MOXKHOCTH II€pEBOAa — OTCYTCTBHUE
CUMMETPHUH MEXY si3blkamu. Harpumep, y 3CKUMOCCKOTO si3bIKa €CTh 30 cI0B 1is
cHera, y ApreHTuHbl ecTh 200 Ha3BaHMM KOXM JIOIIAAW, a apaOCKUMl S3BIK
UCIOJIb3yeT MHOTO CHHOHUMOB /J1s1 0003HaueHus BepOIoa.

VYuennle, Takue kak P. Skoocon, b. Kpoue momnep:kann HEBO3MOKHOCTb
MEpEeBO/Ia B CBSI3M C CYIIECTBOBAHUEM II033WH, I[IOJHOW KOHHOTAMA U
CTHJIMCTUYCCKUX IPHUEMOB, KOTOPBIE HE MOTYT OBITh IepeBeicHbI (SIkoOcoH, 1982).

JIto6oe HabmroneHrne, KOTOpOe KacaeTcsl MepeBoAa KYJIbTYPHBIX AJIEMEHTOB
JOJDKHO TPUHATH BO BHUMAHHME TO, 4YTO IMIE€PEBOJ BCErla IMpeayiaral MHOTO
BO3MOXKHOCTEH I PEIIEHUs Pa3IMYHBIX KYIBTYPHBIX BOMPOCOB 00 oOiacTsix
KYJIETYPHOTO TPOU3BOJICTBA, TMpoIleccax KyJIbTypHOU Tepefaud, oOCyXaeHUM
pa3iMuni, HO TAaKXE M BOIPOCOB O HENEPEBOIAUMOCTH, HECOBMECTUMOCTH.
Jpyrumu cioBamMu, MEpPEBECTH O3HAYAeT BOCIPUATHE Halle COOCTBEHHOU
KyJABTYpBI, cooOIaeMoil  KynbTypaMm apyrux crpad. Kak  yTBepkmaior
CTPYKTYPAJIUCThI, UCIOJIb30BAHUE SI3bIKA KaK CPEACTBA ISl CBA3U MEXKIY JIFOIIbMU
MOTYEPKUBAET CBOI COLMAIBbHYIO (YHKLHIO; Y KaXJAOW KyJIbTYpbl €CTh CBOM
COOCTBEHHBIN f3BIK. B pesynbrare 'yMOOIbAT COOOIIALT, YTO KaXKI0€ COOOIIECTBO
TOBOPUT O CBOMX MBICISIX M MJAESIX, CChUIAsICh Ha HX COOCTBEHHBIM croco0
BOCTIPUSITUSL BCEJIICHHOM, HMX WHTEIUICKTyaJbHbIC 3HAHUA M ONBIT. Jpyrumu
CJIOBaMH, KyJAbTypa — OTO HEsSBHAs MPUHAJJICKHOCTH cooOImiecTBa. Takke OH
OTMEYaeT, 4TO (pa3eosioru3Mbl He MOTYT OBITh OJHOCTHIO CAHOHUMHYHBIMU. Tak,
HaIpUMeEp, PYCCKOE CIOBO «yHajb» U AHINIMMCKOE CJIOBO COUrage Helb3s OTHECTH

K CHHOHMMaM, IMOTOMY 4YTO «yAdJib» — 9TO HC IIPOCTO CMCJIOCTh, a 663YI[ep)KHa$I u
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JuXasi CMeJIOCTb, OOYyCIIOBJIEHHAsi IIMPOTOM PYCCKOTO MPOCTPAHCTBA U
BKIIIOYArOIasi B ce0s KOMIIOHEHT camMomtoOoBaHus. YTo ke Kacaemo
¢bpaszconoru3mMoB, aHmmiickas eauHuima to buy a pig in a poke comepxur
KyJIbTYpPHYIO KOHHOTAlIMIO M3 MCTOPUYECKUX coobOpaxkeHuil. Bo BpemeHna
CpenHeBeKOBBSl MOPOCAT HAa TPONAXy, ISl yIoOCTBa, JAepKalu B Memkax. B
PYCCKOM SKBHUBAJICHTE MPOUCXOAUT 3aMmeHa. «Kymuth koTa B MEIIKe» Takxke
npoucxoguT u3 CpenHuX BpPEMEH, OJHAKO B3aMMOCBS3aHO OSTO C TEM, YTO
MOIIEHHUKH MBITAIUCH MPOJIaTh BMECTO 3ai1la WM KPOJIUKa KOTa.

“Dr. Van Helsing, I don't quite like to 'buy a pig in a poke', as they say in
Scotland, and if it be anything in which my honour as a gentleman or my faith as a
Christian is concerned, I cannot make such a promise.” (Stoker, 2012).

«51 BOBCe He Kenaro MOKyIaTh KOTa B MEIIKe, — BO3pasui Aptyp. — Eciu Tyt
3aTparuBaeTCs YeCTh JHKEHTIIbMEHA WIIN e MOS Bepa XpUCTHAHUHA, TO 51 HUKAK HE
MOTY JaTh BaM Moj00HbIX obemanui» (Ctokep, 2015).

CymecTByeT IBE€ TEHICHLIMM B M3Y4YEHUU KyJAbTypbl. C OINHOW CTOpPOHBI
yU€HbI€ TIBITAIOTCS BBIICHUTD, YTO UIMEHHO M3y4YaeTcsl U KaK OHO U3y4daercs, KOraa
IPUMEHSETCS KOHKPETHBIM MOJIXOM; U YTO MOXKET ObIThb MOAXOASIIEH 00JacTbiO
WCCIICZIOBaHUSA Il OOIIel HayKH O KyJIbType. JTO O3HA4yaeT, 4TO KYJIbTypa He
SBJISIETCS. OOBEKTOM HCCIIEOBAHUSA, KOTOPBIH HYKIAeTCs B HAYYHOM aHaJIM3e.
[Teatrep Topon ¢okycupyercs Ha B3aMMOOTHOIICHUSAX MEXKAY KYIbTYpOH U
NEPEeBOIOM, TMOCKOJBbKY KyJIbTYypa B 3HAYUTEIBHOM CTENEHHM OCHOBaHA Ha
NEPEBOAUECKON JESATENbHOCTH, MOCKOIBKY TOJBKO Ojarogapsi J0OaBICHUIO HOBBIX
TEKCTOB, KyJIbTypa MOXKET COBEPIIIEHCTBOBATHCH.

AHanu3upysi B3auMOJIEHCTBUE MEXKIY KYJIBTYpOUH U SI3BIKOM, a TAKKE MEXKITY
KyJIBTYpOH M TEpPEBOJOM, HY)KHO OTMETHTh, YTO KYJIbTypa W TIEPEBOM SBISIOTCS
OHWMH U3 CaAMBIX OTMPEIEIISIONINX U BIUATEIHHBIX TIEPEMEHHBIX B KOMMYHHUKAIIH
YeJIoBeKa.

CyiecTByeT MHOTO KOMMEHTApUEB OTHOCHTEIBHO B3aWMOCBS3H MEXIY
S3BIKOM U KyJBTYypOil. XOTsI OONBIIMHCTBO M3 HUX YKa3bIBalOT HA HEOOXOAMMOCTD

9THUX HOHHTI/II>'I, HCKOTOPBIC TUIIOTC3bl HACTAMBAIOT HA UX 0eCIoJIE3HOCTH.
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3.2 IlepeBoa ¢pa3eosiorn4ecKuX eIMHUL: TPOOIEeMbI U CTPaTerust

@pa3eonOornyecKue €AUHULBI SBISAIOTCS HEOTAEIMMO YAaCThIO KaXKJIOTO
A3bIKa, KOTOPBIE BCTPEUAIOTCS B OOJBIINUX KOJIMYECTBAX Ha OOJBIIMHCTBE SI3BIKOB.
[TockonbKy CMBICT 3THUX CJIOBOCOYETAHUH HE MOXKET ObITh IOHAT U3
ITOBEPXHOCTHBIX 3HAYEHUN OTHEIBHBIX CJIOB, COCTABIIIOIIMX MX, CYIIECTBYIOT
HEKOTOpBIE MTPOOJIEMBI B ITPOLIECCaX TOHUMAHUS U X MEPEBOAA.

[Tpouecc nepeBoga ®E u puKCUpOBaHHBIX BBIPAXKEHUN C OJHOTO s3bIKAa Ha
JIPYTOi SIBJISIETCA MPEKpacHOM paboToM, KoTopasi 0OS3bIBACT MEPEBOAUMKA UMETH
XOPOIIIKE 3HAHUSI U S3BIKOB M KYJIBTYp, @ TAK)KE UMETh CIIOCOOHOCTH ONPENETATh U
COpPABIATBCS CO CIOKHBIIMMHUCS NpoOJeMaMH B MPOLIECCE HAXOXKIACHUS
HEOOXOIMMOTO 3KBUBAJIEHTA IS MEXbA3BIKOBBIX HAMOMAaTHYeCKUX map. Jlromu
Pa3JIMYHBIX S3BIKOBBIX TPYIII HCIIONB3YIOT COBEPLIEHHO Pa3HbIE BBIPAKCHUS IS
nepeayl CXOXKEro CMbICTa, TAaKUM 00pa3oM, XOTS BBIPAXKEHHE MOXKET OBITh
aOCOJIFOTHO MOHSITHBIM U JIETKUM Il TIOHUMaHUSI COOECETHUKOB OIpPEIEICHHOTO
A3bIKA, TOT € CaMblii HAOOp CJIOB M BBIPAKEHUN MOXKET Ka3aTbCsl aOCOIIOTHO
pacIuIbIBYaThIM M HEMOHATHIM M JIaXX€ B HEKOTOPBIX CiIy4asx OpenoBbIM s
COOECETHUKOB APYroro sA3blKa. DTO MPOUCXOAUT MOTOMY, YTO y KaXKJOTO s3bIKa
€CThb HEKOTOPBIE ONPENEIICHHBIE ISl KYJBTYpPbl 3JIEMEHTBI, KOTOPHIE MOJHOCTHIO
OTJIIMYAIOTCS OT COOTBETCTBYIOIIMX DJIEMEHTOB HA IpyroMm s3bike. Kpome Toro, ectsh
HEKOTOphbIE pa3iuuvs B TakuxX (akTopax, Kak penurusi, reorpapuueckoe
MOJIOKEHUE, PA3JIUYHAS UICOJIOTUS, MEHTAIUTET U COLUAIBHBIE KIACCHI SI3bIKOB U
OOIIECTB,  KOTOpbIE€  YKPEIUISIOT  MpollecC  MOHMMAaHUA M IEPeBOA
(bpa3eosornuecKkux e€IUHUI C OJHOrO s3blKa Ha Jpyroi. CiemoBaTenbHO, B 3TOM
cllydyae ecCThb JB€ OCHOBHBIX TmipoOiembl: 1) Kak mnonsTe 3Hauenue PE wu
(UKCUPOBAaHHBIX BBIPAXEHHUI OMPEEICHHOTO si3bika; U 2) Kak Bocco3nath Te ke
cambie HaOopsl PE u (UKCHPOBAHHBIX BBIPAXKEHUI OJHOTO S3bIKa Ha JAPYroM
A3bIKe, YTOOBI OHU MOIJIM MEPEIaBaTh T€ K€ UJIEU UCXOAHOTO SI3bIKA.

DTO uCCIEeNOBaHUE CTPEMUTCS HU3YYEHHE TPYAHOCTEH, BO3HUKAKOUIUX B
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mpoleccax MHTEpPHpeTaluk U TepeBoaa (Ppa3eosioru3MoB C OJHOTO sI3bIKa Ha
npyroii. [lonbiTka OblIa NPEANPUHATA, YTOOBI TPOWILTIOCTPUPOBATH TPYIHOCTH U
CTpaTeruy OTHOCHUTEJIBHO 3TOTO SBJCHHUS TaK, YTOOBI TMCEBIOMOCITYKHOM CIHCOK
CYIIECTBYIONTUX TPYIHOCTEH MOT OBl OBITh OOBSBIICH YMTATEISIM U ITEPEBOTUYHNKAM
TAKUX €IUHUI. B TO ke BpeMsi HEKOTOpbIE MCEBAONPEANUCHIBAIOIINE KaTETOPUHU
CTpaTeruii W pEIICHHM, KOTOPhIE IOMOTAIOT CIPABUTHCS C MpobieMamMu ObLIN
VOOMSIHYTBI B KJaccupUKaluM  TPYAHOCTEH W  CTpaTeruii  mepeBoja
WJIMOMATUYECKUX BbIpakeHUH MoOHbI beiikep «IKBHUBaJEHTHOCTh HA YPOBHE
cioBa» (Baker, 1993).

PaccmarpuBas 3Ty ABe KiaccUpUKAMU U TOJKATETOPUM KaXKJAOW TPYIIIbI,
HCCJIEJOBAHUE TIBITAETCS TMOKA3aTh HEKOTOPHIC PEKOMEHIAIUU U ISl YUTATEIICH U
s nepesonunkoB OF B mporiecce nepeBojia TAKUX MOHSITUN.

MHOX€ECTBO BBIBOJIOB, OTHOCUTEIBHO MepeBoja Ppa3zeonornueckus eauHuIl,

C/IeJIaHHbI TaKUMU y4eHbIMU, Kak Hbiomapk , @epnanyio u l'ortnubd (bomuumxkep,

1997).

3.2.1 TpynnocTu nepeBoaa ¢ppas3eooOru4eCKuX eIuHHUIL

belikep yTBepxkIaer, 4yTro «IepBas TPYAHOCTb, C KOTOPOW CTAJIKUBAETCS
MEPEBOYHK, SIBISICTCSI CIIOCOOHOCTh PAcro3HaTh, YTO OH WJIM OHA MMEET JCNO C
MJIMOMATHYECKUM BbIpakeHreM». OHa MoJIaraeT, YTO HEKOTOPHIE HANOMATHYECKUE
BBIPAXXEHUS PACIO3HAIOTCS JIETYE, YeM APYTHE, YIOMSHYB JBE CUTyauuu: 1) xorma
(bpazeosoru3Mbl «HAPYIIAOT YCIOBUS HCTHUHBI», U 2) KOTAA WUAMOMBI BKJIIOYAIOT
BBIPAKECHUS, KOTOpbIE KOKYTCS rpaMMaTH4YECKU «HETPABUIIBHO
chopMupoBaHHBIMUY. VM, HakoHElN, MPUXOAUT K BBIBOAY, UTO «UYEM CIIOKHEE
BBIpaXXCHUE ISl TOHUMAHUSI U YeM MEHbBIIIE B HEM CMBICIIA, TeM 00Jiee BEPOSATHO,
YTO TEPEeBOMYMK PACIO3HAET €ro Kak (Ppa3eosorMuecKylo EAHHMILY». 3areM

belikep kiaccu¢uuupyeTr ABa TPYAHBIX UIsl paclO3HAaHUs Clydas, B KOTOPBIX
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Moria Obl ObITh HENIPaBUIIBHO UcTONIKOBaHa DE:

1) HeKOTOpBIE UIIMOMBI BBOIIAT B 320 TyKICHHE, U

2) UCXOmHBIN S3BIK (HPA3CONOTHUSCKON CIUHMIBI MOXKET HMETh OYCHBb
CXOXKHMU TyOJIUKAT B SI3bIKE, HA KOTOPBIN MEPEBOIAT.

OH MOXET Ka3aTbCs UICHTUYHBIM Ha NEPBBIA B3NS, HO UMEThH MOJIHOCTHIO
WJIM YaCTUYHO Pa3JINYHOE 3Ha4eHHE. TPyJHOCTH, YIIOMSHYTHIE B ITOCIEAHEN YacTH,
OBUIM MPOCTO CBSA3aHBI C MpoOJIEMaMU B MPOLECCE HHTEPIPETAUUU HIHOM H
(uKCUPOBaHHBIX BBIPAXKEHUH, a HE IIpoLiecca NEPEBOIA UX.

Ha camom genme, g m000ro nepeBOAYMKA IpoliecC IMepeBojia
(dpa3eosornueckor eIUHUIIBI CIOKHEE, YeM Ipolecc €€ mHTepnperauud. Kpome
TOTO, TaKk Kak 3HaueHue ®F He MOXeT ObITh BBIBEJECHO U3 OTICJIBHBIX CJIOB, U3
KOTOPBIX OHO COCTOMT, IO3TOMY MO 3TOH € caMOil NPUYMHE Mbl HE MOMKEM
BOCCO37]aTh TO K€ CaMO€ 3HAY€HUE INPOCTO, 3aMEHUB OYKBAJIBHBIA 3JIEMEHT
WCXOJTHOTO $3bIKa Ha JJIEMEHT IEPEBOMASIIETO s3bika. CyIIECTBYIOT HEKOTOPHIE
OCHOBHBIE€ NMPOOJIEMBI, HaMOOJIEE BaXKHBIE M3 KOTOPBIX CBSI3aHBI C OOCYXIECHHEM
«OKBUBAJIEHTHOCTH.

[Toxoxxe, YTO €CTb HEKOTOpblE€ COLMOJUHIBUCTUYECKHE  (PAKTOPBI.
Hanpumep, y ®E Moryr OBITh HEKOTOpBIE KYIbTYpPHOCIECHH(PUUECKUE WU
KyJIbTYpPHO Hampasistolmuecs (aktopsl. TpyagHOCTb SBISETCS  PE3ylnbTaToM
npoOeMbl HAaXOXKJEHUS COOTBETCTBYIOLMX SKBHUBAJIICHTOB IIEJIEBOTO SI3bIKA [JIS
TEPMHUHOB, NEPENAIOIINX KYyIbTYPHO-YYBCTBUTEIbHBIE TOHATHS HA MCXOAHOM
A3bIKE B PpE3yJbTare TOro, 4yrto 00a s3bIka MMEIOT pa3IUYHbIE IOJICUCTEMBI
3HAYEHUS U KYJIbTYPBHI.

Mpl MOXkeM KJacCU(PHUIMPOBATh TPYIHOCTH IepeBoAa (Ppa3eosornyecKux
€IMHMUIL B YETBIPE MOIKATETOPUU:

1) y ®E win pukcupoBaHHOTO BhIpXKECHUSI HE MOXKET OBITh SKBUBAJICHTA Ha
A3BIKE, HA KOTOPBII COBEPILAIOT IIEPEBO/I.

[IpencraBuTenu pa3HbIX S3bIKOB BUAST MUP MO-PA3HOMY. DTO O3HAYAET, UTO,
B TO BPEMS KaK OJIMH SI3bIK MOXKET BBIPAXaTh ONPEACIICHHOE 3HAYEHUE C TOMOILBIO

OTACJIBHOIO CJOBA, I[perﬁ SA3BIK  BbIPpAXXa€T €ro IIpU IIOMOIIM Pa3JIMIHBIX
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JUHTBUCTUYECKUX CPEICTB, TAKUX Kak (pa3eoorMYecKue €IUHULbl WIN
MOSCHUTEIBHBIMU MPEATOKECHUSIMHU.

OTO NPOUCXOAUT B OCHOBHOM B CIy4yae CHEHU(PUUHBIX ISl KYJIBTYpHI
ANIEMEHTOB, Oyab TO OTAEIbHBIC CJOBA C OMNPEICICHHBIM AaTPUOYTHBHBIM
3HAYEHHUEM WJIH e (PPa3eosoru3Mbl C HESICHBIM 3HAUCHUEM.

B srom cnyuae belikep NpUXOAUT K 3aKIIOUYEHHUIO, YTO MbI BCEra JOJKHBI
OXUJAaTh MOIXOMSIIEr0 3KBUBAJIEHTA MEXAY s3blkaMd. OHa yIOMHHAET YTO:
«Ppa3eonoruyecKkue eIMHULBl, MepeJatouie 0COOEHHOCTH KYJIBTYPhI f3bIKa, HE
00s13aTeNIbHO HellepeBOANMBD». Tak, Hampumep, to carry coals to Newcastle u ero
pyccknii skBuBaNieHT «E3aute B Tymy co CBOMM caMOBapomM», B KOTOPOM
aHIIMNCKas MJIMOMa MCIONb3YyeT ropos Hbrokacn B KauecTBE ATaJIOHA WM MEPHI
M300UJns, B TO BpeMs KaK B PYCCKOM s3bIKe HcroJib3yercs: ropoa Tyma. Kpome
TOr0, aHIJIMHCKAs MJIMOMa HCHOJIb3YET YIoJib, & B PYCCKOM SI3bIKE MCIOJB3YETCS
camoBap.

2) YV ®FE umu (UKCHUPOBAHHOTO BBIPAKEHUS MOMKET OBITh IMOJOOHBIM
HKBUBAJICHT Ha SI3bIKE, Ha KOTOPBIM COBEpLIAIOT MEPEeBOA, HO €ro KOHTEKCT
UCIOJIb30BaHUS MOXKET OTIIMYATHCSL.

DTO 3HAYUT, YTO SJIEMEHT HCXOJHOTO SI3bIKA SBISETCS TOYHOM KONUEu
BJIEMEHTa $53bIKa, Ha KOTOPBIM COBEPILAIOT MEPEBOA, HO HCIOJIb30BaHHE WIIU
nparMatudyeckue (yHKUMU 3THX JABYX AJIEMEHTOB OTIMYAIOTCS JPYyr OT napyra. B
pe3ynbrare Takue (pa3eosoTMYeCKUe EAUHUIBI  CTAHOBITCS  <JIOKHBIMU
npy3bsimu». Tak, Hanpumep, to lead by the nose mo gopme coBnamaer ¢ «BBOIUTH
3a HOC», HO OTJIMUaroTcs 1mo cMmbicay. 10 lead by the nose o3HavaeT «mONMHOCTHIO
MOTYMHUTH Ce0€ KOT0-IM00», a «BBOJIUTH 32 HOC» — «OOMAHBIBATHY.

Cxoxumu TaKoke ABisirores (paseonmorusmsl to throw dust in the eyes, uro
O3HauaeT «OOMaHBIBaTh», M «IyCKaTh MbUIb B INa3a» — «HaOUBaTh cebe IIeHY,
XBacTarbes». Pasmuuus Mexnay nomoOHbBIMU (pa3eoqOrHuecKUMH 3JI€MEHTaMU
MOTYT OBITH CBSI3aHBI C KOHHOTaTUBHBIMUA KOMITOHEHTAMH WX CEMaHTHKH.

Taxxxe Hexoropple PE MOryr mMmeTh OJHOBPEMEHHO IOJIOKUTEIBHYIO H

OTpHILIATEIFHYIO0 KOHHOTAINIO, TaK, Hanmpumep, to save one § skin B orpumarensaom
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3HAYeHWW WMEET PYCCKHW aHaJloT «CMacTh CBOK MIKypy». B HEKOTOpbIX
KOHTEKCTaX MOXET UMETh 3HAUYEHUE «CTACTH OT HEMPUITHOCTEH,

“He wrestles with whether to chase Hallows or Horcruxes, whether to save
his own skin or pursue the ‘greater good’.” (Patterson, 2009).

«OH OOpeTcsi ¢ COMHEHUsIMH, CTOUT JIU eMy THatbes 3a Jlapamu CMmepTu u
KpeCcTpaskaMu, WK CIIEAYET CIACTH CBOIO MIKYPY WM MPOAOIIKATh «OJlaroe JIeoy.

3) ®E MOXeT MCIONb30BaThCsl B UCXOAHOM TEKCTE M B €0 OYKBAJIBHBIX U B
UAMOMATHYECKUX CMBICTIaX OJHOBPEMEHHO.

Hekotopsie aBTOpBI MpuOETraroT K CHUHTE3y OYKBaJbHOTO U IMEPEHOCHOTO
3Ha4YeHUH (HPa3eoqOTU3MOB, UTO eI OOJBIIIE YCIOXKHAET MPOIECC epeBoa.

K mpumepy, “half-baked” mo orHomieHHIO K NPUTrOTOBICHUIO €IBI MOXKET
UMETh TPSIMOE 3HAYCHUE «HEIOMECUEHHBI», HO dYalle TMOoApa3yMeBaeTcs, Kak
UAMOMATUYECKOE BBIPAKEHNE, HE3aKOHYEHHOE, ChIPOE JIETIO.

4) Camo mo cebe ucnonp3oBanue ®OE B MUCHbMEHHON peud, KOHTEKCTHI
KOTOPOW M 9acTOTa WX WCITOJIB30BAHUS MOTYT OBITh Pa3HBIMU B MCXOTHOM SI3BIKE U
B SI3bIKE, Ha KOTOPBIN COBEPIIAIOT MEPEBO/I.

VY Bcex S3BIKOB €CTh HEKOTOPBhIE «PUTOPUUECKHE» IIaOMOHBI, KOTOPHIC
NPUHAIICKAT WX COOCTBEHHOMY SI3BIKY. OTH PHUTOPUYECKHE AaCIEKTHI S3BIKOB
OTJIMYAIOTCS APYT OT Apyra. Hampumep, B TO BpeMsi Kak sI3bIK MOXKET UCTIOIH30BaTh
00JBIIOE KOJMYECTBO 3HAKOB, BBIPAXKAIONIMX ITOYTCHHE, B €T0 MECTOMMEHHOMU
CUCTEME, KaK PHUTOPHUYECKOE CPEACTBO, IPYTOW SI3bIK MOXKET HMETh CHUIIBHOE
pasznuyre MEXJIy MUCbMEHHOW M Pa3rOBOPHOM peublo, TJe MUChbMEHHas (Gopma
paccMaTrpuBaeTcs Kak 0osee GpopmanbHasi.

[TepeBon — TpeboBaTenbHOE HCKYCCTBO. VoMbl OoJbllie JTHOOBIX IPYTHX
0COOCHHOCTEH s3bIKa TPEOYIOT, YTOOBI MEPEBOAUUK OBLIT HE TOJBKO TOYEH, HO U
OYEHb YYBCTBUTEJICH K PHUTOPHYCCKUM HIOAHCAM S3bIKa. TakuMm oOpa3oM, MOXKHO
CKa3aTh, YTO HEKOTOPHIE S3BIKM HCIONB3YIOT Oombinoe koaudectBo PE u B
oHUIMATBHBIX ¥ B HEO(MUIIUATLHBIX KOHTEKCTaX, HO 3TO MOXKET OBITh XapaKTEpHO
HE JIJI BCEX SI3BIKOB.

Taxxe, mepeBoa (Ppa3eoqOrHYECKUX EIUHUI] 3aCTABISIECT HAC PACCMOTPETH
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npoOyieMy, CBS3aHHYI0 C OKBHUBaJeHTHOCThIO. Korga y nByX SI3BIKOB €CTh
COOTBETCTBYIOIIME HWJMOMATUYECKUE BBIPAXKECHUS, KOTOpPHIE MPUBOIAT K
«YKIIOHEHUIO», TO TAKUM 00pa3oM, B MPOIECCE MEXKbI3BIKOBOTO MEPEBOJA OHOM
b pazeosornuecKor eAMHUIICH 3aMEHSIOT IPYTYIO.

Takas 3ameHa JenaeTcs HE HAa OCHOBE JIMHTBUCTHUYECKUX AIIEMEHTOB BO
dbpaze M He HA OCHOBE COOTBETCTBYIOLIEIO WM MOJOOHOTO 00pa3sa,
cozeprkaBiierocss Bo ¢pase, a Ha GyHKIUH (pazeonorudyeckon eauHuIbl. Ppasa
s3bIKa OpUTHHAJIA 3aMeHsieTcsl (hpa3oil s3bIKa, Ha KOTOPBIM COBEPIIAIOT MEPEBO U
KOTOpAasi BBIIOJHAET Ty K€ CAMYIO LIEb B KYJIbTYPE SI3bIKa MEPEBO/IA.

Paznuumue Jlpryra Mexay «IepeBOAOM» U «BOCHPOU3BOACTBOMY», Kak H
paznmuune Kotdopna mexny «OyKBaJIbHBIM» U «CBOOOJHBIM» IEPEBOJIOM HE
MPUHUMAET BO BHUMAaHHUE MpPEACTaBICHUE, KOTOPOE pacCMaTpUBAET MEPEBOJ KaK
CEMHUOTHUYECKOE Mpeodpa3oBanue. B ero onpeneneHnn 3KBUBaJICHTHOCTH MEPEBOIa
[TormoBHUY OTIIMYAET YETHIPE THIIA:

1. JIuHrBUCTHYECKAs] SKBUBAJICHTHOCTh, TIJ€ €CTh OJHOPOJHOCTH Ha
JMHTBUCTUYECKOM YPOBHE TEKCTOB MCXOIHOTO SI3bIKA M TEKCTA LIEJIEBOTO S3bIKA, TO
€CTb MEPEBO/I CIOBA B CIOBO.

2. [TapagurmaTudeckas AKBUBAJICHTHOCTD, rae CYIIECTBYET
SKBUBAJICHTHOCTH «3JIEMEHTOB MapagurMaTiuecKoil SKCIPECCUBHOM OCHU», TO €CTh
AJIEMEHTOB TpamMMaTuku, KoTopyto borman IlomoBud BHAMT, Kak SBIISIIOLIMICA
0oJs1ee BBICOKOM KaTeropuei, 4em JieKcuueckasi 9KBUBAJICHTHOCTb.

3. Crunuctrueckas (mepeBomHas) SKBUBAJIICHTHOCTH —
«(pYHKIIMOHAJIbHAS SKBUBAJICHTHOCTh JJIEMEHTOB M B OPUTHHAJIBLHOM CTPEMJICHUHU
U B CTPEMJICHUM IME€pPEBOJA OJKCIPECCUBHON WACHTUYHOCTH C HWHBAPUAHTOM
UJIEHTUYHOTO 3HAUYCHUS .

4. TekcToBasi (CMHTarMaTH4eckKasi) SKBUBAJCHTHOCTb, TJE CYIIECTBYET
SKBUBAJICHTHOCTh CTPYKTYPUPOBAaHMSI CHUHTArMaTUYECKOIO TEKCTa, TO €CTh

HKBUBAJIEHTHOCTH (POPMBI.
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IOmxun Haiina, TeopeTuk nepeBojila U OCHOBATENb TEOPUM ITUHAMUYECKOU
HKBUBAJICHTHOCTH TMPUBOJUT OTIUYMUS MEXKIY (POpMaJIbHOM M JTHMHAMUYECKOU
sKkBHBaJIeHTHOCTHIO (Tabep, 1999).

[Ipu dopmanbHON SKBHBAJIEHTHOCTH «BHHUMaHHE (DOKYCHpPYETCS Ha CaMOM
COOOIIIeHNH, KaK Ha ero opme, Tak U Ha cojep>kaHuu. [Ipu Takom mepeBojie BbI
03a004YeHbl TE€M, 4YTOObI TPEIJIOKEHUE COOTBETCTBOBAIO MPEJIOKEHHUIO, a
KOHIIeNMs — KOHIenuumw». Haiina Ha3pIBaeT Takou NMEpEeBO «IIOACTPOYHBIMY. Ero
3aJlaya 3aKJII04aeTcs B MOMOIIM YUTATEIIO MOHSATh MAaKCUMAJIbHO OOJIBIIYIO YacTh
COJIEpKaHMUS.

JluHamuyeckass € SKBUBAJICHTHOCTh OCHOBBIBAETCS Ha OCOOEHHOCTH
HKBUBAJIEHTHOTO 3((ekTa, TO eCTh CBA3b NMEPEBEAEHHOIO TEKCTa C YUTATEIEM HE
JOJKHA OTJIMYATHCS OT CBSI3U MEXKIY OPUTMHAIBHBIM TEKCTOM U €T0 MOJy4YaTesIeM.

[lepeBon BKIIOYAET HAMHOrO OoOJblIE, YE€M 3aMEHY JIEKCUYECKUX H
rpaMMaTHYECKUX IMYHKTOB MEXIYy S3bIKAMU U, KaK BHJIHO B MEPEBOJIE
dbpazeonornueckux O0O0OpPOTOB, ATOT MPOIECC MOXKET BKIIIOUATh OTOpachIBAaHUE
OCHOBHBIX JIMHTBUCTUYECKUX JJIEMEHTOB TEKCTa s3bIKa OpHUTUHANA, YTOOBI
JOCTUTHYTH 1enu IlonmoBruya «3KCIPECCUBHO MACHTUYHOCTHY» MEXKIY TEKCTaMH
A3bIKa OpUruHana u nepeoaa. Ho Kak TOJBKO MEPEBOAYMK YXOAUT OT OJIM3KOU
JMHTBUCTUYECKOM DSKBUBAJIEHTHOCTH, TO TOSBIISIIOTCS MPOOJIEMBI OIMpeneIeHus
TOYHOTO XapaKkTepa YPOBHS IKBUBAJIEHTHOCTH, K KOTOPOM CTPEMSTCS.

AnbOpext Hoitbepr pasznnuaer ucciieoBaHue IepeBoja, Kak Ipolecca U
Kak mpoaykra. OH 3asBISET MPSIMO YTO: «HEIOCTAIOLIEe 3BEHO» MEXAY 00OUMHU
KOMIIOHEHTaMH TOJIHOM TEOPUU MEPEBOIOB MPEACTABIAECTCA TEOPUEN OTHOLICHUMN
HKBUBAJICHTHOCTH, KOTOpast MOXKET OBITh TMOHSATA, KaK Il TMHAMHYECKOW, TaK U
JJIST CTaTUUECKOM MOJICIIH.

[IpoGnema SKBUBaJIEHTHOCTH, IMIMPOKO MCIONb3yeMasi U 370ynoTpediisaemast
TEPMHUHOJIOTHS B IEPEBOJE, UMEET KII0UeBOEe 3HaueHue, u, xoTs HoybepT mpas,
KOrla TOJYEPKUBAET HEOOXOAUMOCTh TEOPUM OTHOLIEHUM 3SKBUBAJIECHTHOCTH,
Paiimonn Bam nmen bpyk Takke mpaB. OH Opocaer BBI30B UYPE3MEPHOMY

HCIIOJIb30BAHHUIO 3TOIO0 TCPMHHA B IICPCBOIC I/ICCJ'ICI[OBEIHI/Iﬁ U YTBCPKIACT, YTO
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TOYHOE OINPEIEICHNE JKBUBAJECHTHOCTH B MAaTEMaTUKE SBISETCS CEPbE3HBIM
MPENATCTBUEM JIJIsl €0 UCTIOJIB30BaHUs B TEOPUU MTEpEBOA.

Coueranus coB — IOBOJIbHO THOKKE IIA0JOHBI SI3bIKA, KOTOPBIE JOMYCKAIOT
HECKOJIbKO Bapuanuii ¢popMbl. OgHAKO 3TO HE OTHOCUTCSA K (Ppa3eoornyecKum
enuHunaMm. Kpome Toro, XoTsl 3Ha4€HHUE CIIOBA YacTO 3aBUCUT OT TOr0, C KaKUMH
CJIOBaMU OHO HAaXOJIWUTCS B COYETAHUHU, MBI MOXKEM TaKKE YTBEPKAAThb, YTO
paccMaTrpruBaeMoOE CIOBO UMEET MHAUBUIYaTbHbBINA CMBICT B JAHHON KOJIJTOKAIIUH.

Nnuombl ¥ (QUKCUpPOBAHHBIC BBIPAKEHUS HAXOMATCS B KOHIIE IIKAJIBI
CJIOBOCOYETAHUM TIO0 XapaKTEPUCTHUKE TMOKOCTU M MPO3PAaYHOCTh 3HAYCHHS. ITO
3aCTBIBIIME OOpa3lbl SA3bIKA, KOTOPHIC MO3BOJISIIOT MUHUMAJIIBHOE W3MEHEHHE B

(bopMe N 9aCTO IICPCAar0T 3HAYCHUC, BBIBCACHHLIC U3 UX OTACJIBHBIX KOMIIOHCHTOB.

3.2.2 IlepeBoa ppa3zeosorn4ecKux eIMHUIL: CTPATErusl

CymiecTByer MHOTO YUYCHBIX, IpeJIaratonmx HEKOTOPBIC
IICCBIONPEANMUCHIBAIOIINE CTPATETHH, KOTOPhIE IIOMOTal0T IMPH IEPEBOIE
bpa3eosornuecKux eIMHUII.

ToTTiub 3asBiIsAeT, YTO, €CIM IEPEBOAYMK CUUTAET OPHUTHHAIBHYIO
CTPYKTYPY M 3JICMEHT MCXOJHOTO TEKCTa BAXKHBIMHU ISl (POPMYIUPOBKHU MEPEBOJIA,
TO OH JIOJDKCH IEepeaTh 3TO YUTATEN0. ITO 03HAYAET, UTO HE BCEra UauoMa OyaeT
nepeBeficHa TOYHO KaK HAMOMAa; B HEKOTOPHIX CIydasx OyayT MIPOHUCXOAMTH
HEKOTOpbIE  MOAYIALUHK. [IpOMCXOKICHHE TaKUX «HM3MEHEHHI» BKJIFOYACT
HEKOTOPbIE  COLMOJUHIBUCTHYECKHE, CTHIMCTHYECKHE, TIpaMMaTHUCCKUE M,
HAKOHEIl, CEMAHTUYECKUE (PaKTOPhI, KOTOpPhIE HHOIJA MPHUBOAAT K TOMY, YTO
¢bpaszeonornueckas eauHuIa He BRIDIAUT TakoBoi (Gottlieb, 1997).

ToTaub mpemmaraeT aBe BO3MOXHBIE CTPAaTETHH I CIOy4aeB, B KOTOPBIX
NIEPEBOTUMK HE MOKET MPHUIECPIKUBATHCS UCXOIHOTO TEKCTA.

BO-HepBbIX, HCO6XOI[I/IMO COCPCAOTOIUTHCA Ha 3HAYCHUMU OPUIMHAJIBHOIO
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TecTta. B 3TOM ciyyae nmepeBOAUMK BHIOMPAET CTUIMCTUUYECKYIO TPUBEPIKEHHOCTD,
BOCCO3/1aBasi CJIOBECHYIO aTMOC(epy OpUruHaia.

Bo-BTOpBIX, COCPENOTOUBTECH HA MPEAIOIAraeMOM BIIMSIHUM HA YHUTATEIIA.
[lepeBoquurK BHIOMpPAET KOHIENTYaJIbHYIO MPUBEPKEHHOCTb, HANPABICHHYIO Ha
aJanTaUI0 UCXOAHOTO TEKCTAa K HOBOM KOMMYHUKATUBHOW CUTYAlWH.

XOTsl €CTh HEKOTOpBIE TPYAHOCTH B IMpoIlecce mepeBoja (ppa3zeorornuecKux
CAVHULl U (DUKCUPOBAHHBIX BBIPAXKEHUMN, C APYrod CTOPOHBI €CTh U HEKOTOPHIC
CTpaTeruy, KOTOPBIE IIOMOTalOT NPEOAOJIETh BEPOSATHBIE TPYOAHOCTH. MOXKHO
BBIICJIUTH YETHIPE MyHKTA CTPATETUH TI0 PEIICHUIO BhIIICYKa3aHHBIX TPOOIIEM:

1) VmorpeOnenne (pa3eosorndecKkor EAMHMIBI TOJOOHOTO 3HAYCHHS |
b opMBI.

B sTOM ciydae envHMIA MepegaeT TOYHO TAaKOE K€ 3HAYCHHE MPHU MOMOIIU
TEX K€ CaMbIX IKBUBAJIEHTHBIX JIEKCUUECKUX enuHuil. Ho mogoOHOe coBmajieHue
JIOCTUTAETCsl HE Bcerna. 37ech CleNyeT YHNOMSHYTb, YTO 4e€M OOJIbIlIe 3TH JBE
KYJIBTYpbl UJICHTHUYHBI JIPYT JIPYTy, TEM OOJIbIlI€ CIy4aeB TaKUX SKBUBaJICHTOB. U
HA00OPOT, €CIIM ITHU JIBE KYJAbTYPHl HE MOAOOHBI APYT APYTY, U 3aMEUAIOTCS SIBHbBIE
KYJBTYpHBIE pa3IMudsl MEXIAY HUMH, TO BO3MOXKHOCTh CO3[aHUSI TaKHUX
AKBUBAJICHTOB ISl MIUOMATUYECKUX BBIPOKECHUU CHIDKaeTcsa. TakuM oOpasoMm,
MOXXHO CKa3aTh, YTO B CJIy4a€ €CJU KYJIbTypbl HCXOJHOTO $3bIKa M SI3bIKa Ha
KOTOPBIA MPOU3BOJAT MEPEBOJ, UACHTUYHBI, B HEKOTOPBIX CIIy4asiX, CYIIECTBYET
aBTOMAaTHUYECKHUI MPOLECC KIPUPYUCHUSD TPEITIOKECHUS.

Takke eCTb HEKOTOPBIE CIIyYau, IJI€ Y A3bIKOB COBEPIIEHO Pa3JINYHbIC
KYJIBTYPBI, HO HEKOTOPbIE HIAMOMBI HAXOASATCS B MIOJTHOM COOTBETCTBUU APYT APYTY.
Hanpumep, BO3bMEM aHINIMNCKYIO UIMOMY U €€ DKBUBAJIEHT HA PyCCKOM sI3bIKE 10
go through fire and water — «mpoiiTi CKBO3b OTOHB U BOY», YTO O3HAYAET
«UCIIBITATh MHOTUE TPYAHOCTH B KU3HM.

“We went through fire and through water; but you took us out into a wide
place” (Goldingay, 2007).

«MBpBI TPOIILIIM CKBO3bh OTOHB U BOMY, HO ThI HAC BBIBEJ K MECTY M300MITHS

(ITcanTeips, 2012).
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KynbTypbl IByX 3THX SI3bIKOB HEJb3s Ha3BaTh UJIEHTUYHBIMH, HO, HECMOTPS
Ha 3TO, OHU UMEIOT aOCOIIOTHO CXOXKHE (PPa3eoOTU3MBI.

2) Ynorpebnenue (ppa3eoqoruyeckoil eIMHUIIBI MOJOOHOr0 3HAYECHUsS, HO
oTIHYarouiecs: Gopmel.

D70 mozpa3zyMeBaeT, 4To (ppa3eoaoru3M win (GUKCUPOBAHHOE BBIPAKECHNUE HA
S3bIKE TIEPEBOJIa UMEET 3HAYEHHE CXOIHOE IO CMBICTY C (Ppa3eoqoru3mMoM WU
BBIPQKCHHEM Ha SI3bIKE OPUTHMHANA, HO COCTOUT M3 PA3HBIX JEKCHUYECKHUX €IUHUII.
DTO O3HAYAET, YTO JIEKCUYECKHUE €IUHUIIBI (DPA3eOIOTU3MOB SI3bIKA OpUTHMHAJA HE
cozepxarcsa B SI3bIKE IEPEBOJA; BMECTO 3TOTO MPENOCTABIAECTCA CEMaHTHUECKHM
HKBHUBAJICHT.

Hanpumep, aunmmmiickoe Boipakenne Wwhen hell freezes u  pycckoe
BBIPDQKEHUE "KOTJAa paKk Ha IoOpe CBHUCTHET MCIOJIB3YIOT Pa3HbIE JEKCHUYECKHE
AJIEMEHTHI, YTOOBI BBIPA3UTh 0OJIEE UM MEHEE TY KE UCIO.

3) OnucareabHBbIi epeBO/I.

D10, 0e3yciaoBHO, Hauboyiee pacHpoCTpaHEHHBIH Ccrmoco0d MepeBoja
(dpa3eoaoru3MoB, Korja B sI3bIKE MEPEBOAA HET COBMAJIEHUHN WJIM KOTJIa HEYMECTHO
UCIIOJIb30BaTh HJMOMATUYECKUN S3bIK B II€JIEBOM TEKCTE M3-3a Pa3IUuuid B
CTWJIMCTHUYECKUX TpeanodreHusx. llepBoe a0Ka3aTenbCcTBO Ml 3TOM KaTeropuu
3aMeueHO B Cilydae aHmuiickoi uauomsr as artful/ crafty as a wagon-load/ barrel
of monkeys (OykB. n3o0peTareabHbIA Kak MOBO3Ka/ O0UKa ¢ 00e3bsIHAMH) — OYCHB
M300peTaTeNbHbIN, N1 KOTOPOTO HET SKBUBAJICHTA HAa PYCCKOM s3bike. Takke
Helesiecoo0pa3Ho HCIMOb30BaTh HWIMOMATHUECKHM S3BIK JUISI TAaKOTO clyyas,
MOATOMY TMEPEeBOTUYMK 00s3aH TmiepedpasupoBarh OOMIMA CMBICT HAHNOMBI U
UCIIOJIb30BaTh B HEUAHMOMATHUYECKOM popme.

“Brooding on his brother-in-law in bed that night, he saw that the root of the
trouble lay in the fact that the latter was as artful as a barrel load of monkeys, and
that where he, Sir Buckstone, had make his mistake was in trying to cope unaided
with that snaky brain” (Wodehouse, 2008).

«B TOT Beuep, pa3miAabIBas CBOEro Opara B MOCTENH, OH 3aMETUJI, YTO

KOpEHb MPOOIEMBbI 3aKIII0YAETCS B TOM, YTO TOT OU€Hb XUTEP, U UTO c3p bakcTon
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JOMYCTUJI OTPOMHYIO OIIMOKY MBITAasICh CIIPABUTHCS C ’TUM KOBAPHBIM Pa3yMOM)).

CTouT OTMETUTBH, YTO HEKOTOPBhIE HJIUOMBI MOTYT MPUHECTH «YyOBITOK» B
HEKOTOPBIX OMPEEICHHBIX 0COOCHHOCTIX MX KOHHOTAaTMBHBIX 3HAUYCHUMU, Oymydu
nepedpazupyeMbiM.

4) IlepeBo, UCTIOAB3YSI TPUEM OMYIIICHUS.

DTO 03HAYaeT, 4YTo (Ppa3eoyIOTU3M IMOJHOCThIO YOUPAIOT, TOTOMY YTO SI3bIK
nepeBoja HE UMeeT OJIM3KOro  COOTBETCTBHUS, €ro 3HAYEHUE  HENb3s
nepedpazupoBarb, WK K€ 3TO MPOUCXOIUT MO CTUIUCTUYECKUM MpPUYMHAM. DTa
CTpaTerusi BBIMIOJHAETCS TJIABHBIM 00pa3oM Ha YypoBHE maparpada wiH
npenjgoxxkeHuu. I[lpuurHa 53TOro  sABJIEHHUA COCTOMT B TOM, YTO, KOIJa
UAMOMAaTUYECKOE BhIPAXKEHHE OIYIIEHO, TOYTH BCEraa TepseTcs 3HadyeHue. YToObl
KOMIICHCUPOBaTh 3Ty  IOTEPIO,  HEOOXOAMMO  YHOMSHYTh  HEKOTOPbIE
JOTIOJTHUTENbHBIE CJIOBA B HEKOTOPBIX YACTAX MPEMIOKEHUA WM naparpade, rue
OBbLIO C/IETIaHO YIyIIECHHUE.

B 53TOoM OTHOWIEHMHM U pPaCCMOTPEHHE OOCYKIEHUS «KOMIIEHCALUK»
HEOOXOIUMO OTMETHTh, YTO MOXHO JIMOO OIYCTUTh, JHOO TPEYMEHBITUTH
OCOOEHHOCTb, TaKyl0 KaK HJAMOMAaTHUYHOCTb B MCXOJHOM TEKCTE, U BBECTU €€ B
JIPyroM MecCT€ B MEpEeBEAEHHOM TEKCTE. JTa CTpaTerusi He OTrPaHUYMBAETCSA
UJMOMAaTUYHOCTBIO  WIUM  (UKCUPOBAHHBIMU  BBIPAKECHUSIMH M MOXET
MCIIOJIb30BAThCS, YTOOBI BOCIIOJIHUTD JIFOOYIO MOTEPIO, 3HAYEHHUE, SMOLIMOHATIBHYIO
CIIIy WM CTWINCTUYECKUN HPQPEKT, KOTOPBIH HEBO3MOXHO BOCIPOU3BECTH
HEIMOCPEICTBEHHO B JIAaHHOM IYHKTE€ B IEpPEBEAEHHOM TeKcTe. B 3ToM ciydae
LEJIEBOM TEKCT Oy/IeT MEHEE «MHOCTPAHHBIMY.

NubiMu croBamu, myTh, KOTOpbIM DPE uiam (UKCHpOBAHHOE BBIPAKCHHE
MOTYT OBITh MEpPEBEJCHBI Ha JAPYTroM SI3bIK, 3aBUCUT OT MHOTUX (pakTopoB. Takxke
JOJIKHBI YYUTBIBATHCS BOMPOCHI CTUJISL, PETUCTpPa, U PUTOPUUYECKUN SPPEKT.
Kpome Toro, Pomxep @mBenn  npegocreperaer  NEPEBOAYUMKOB  OT
0eccOo3HATENIbHOIO KeJaHusl y OOJIBIIMHCTBA MEPEBOJYMKOB K MOUCKY MAMOM Ha

A3BIKE PELENTOopa.
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3.2.3 Anauu3 nepeBoaa ¢gpa3eooru3MoB HA OCHOBE NMPOU3BeIeHUS

Mapraper Muryein «YHeCEHHbIC BETPOM)

YroObl HAISIIHO  paccMOTpeTh MpUEMBI M CPEACTBa  MepeBola
dbpaseonoruyeckux eauHUL, pazdepéM Ha mpuMepe MpousBeneHus Mapraper
Mutyenn «YHeceHHble BeTpom». Pabora 3TON mNucareabHULBl ABIAETCS SIPKUM
IPUMEPOM HCIOJIb30BAHUS HA MPAKTUKE UIAUMOM U (Ppa3eoJOrHYeCKUX EAUHUI] B
AHIJINHACKOM SI3BIKE.

®pazeonormsm Gone With the Wind crai ouens pacnpocTpaHEHHBIM TOCIIE
nyOJIMKalUK TaHHOTO MPOU3BEACHUS, U O3HAYaeT «0ecciIeIHO UCUE3HYBUINI, I1e
MOHUMAETCsl OECCIeTHO MCUYE3HYBIIAs [UBIIIM3AIMS aMEPUKAHCKOTO OTa BpEeMEH
IrpakIaHCKOW BOVHBI.

Hazpanue mns cBoero mpousBefeHuss Mapraper Mutuemn Hamuia Mexay
crpok ctuxorBoperus “Non sum qualis Eram Bonae sub regno Cynarae” moarta
Opuecra Jloycona (Dowson, 1979).

I have forgot much, Cynara! gone, gone S muOTOE 320611, KnHapa! OyHHBIX
with the wind, po3
Flung roses, roses riotously with the throng, Pa3Besin BeTpom TaHel 1 noramieH

Dancing, to put thy pale, lost lilies out of TIbLII,

mind, OH nuiany TBOU U3 TaMSITH YHEC;
But | was desolate and sick of an old Ho omunoK 51 ObLI, icTEp3aH
passion, CTPACThIO CTAPOH,

Yea, all the time, because the dance was Jla, OTTOr0, YTO TaHEL[ JOJIOT OB,
long: 51 BepeH Ha cBoOM J1a TeOe OHOM,

| have been faithful to thee, Cynara! inmy  Kunapa!
fashion

Mgzl MOXkeM 3aMCTHUTh, YTO B JAHHOM KOHTCKCTC (ppaseonomquKasI (S105050500¢:)
HUCIIOJIB30BaHAa B CBOEM 6YKB8_J'II>HOM SHAUYCHHUU.

['oBOpst O IEpEHOCHOM 3HAYEHUH, B PYCCKOM SI3bIKE HAMOOJIEE TOMXOISIINM
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HKBUBAJICHTOM SIBJI€TCS (ppa3eosiornueckas €AUHUIA «IIOMUHAW, KaK 3BaJIN».
Taxum 00pa3zom, MpOYUTAB TOJHKO HA3BaHWE POMaHa, YUTATENh y)KE UMEET 0o01ee
MPE/ICTaBIICHUE O €0 COIEPKAHUU.

Bo ¢paseonornyecknx eawHMIAX, KaK HM3BECTHO, BBIPAKAIOTCS OOIIHE
BEpOBaHUS, yOEKIEHUS, MPUCYIIME BCEM HOCHTEISIM s3blka. CucremMa o0Opa3os,
3aKpEIJICHHbIX B ATHUX €IWHUIAX B JIOOOM S3bIKE, CIYXKUT CBOEro poja
«BMECTWJIMIIIIEM» [UJISl KyMYJISIIMA MHPOBUICHUS M CBSI3aHA C MaTePHAIBHOMU,
COITMAJILHON WJIM JYXOBHOM KYJIBTYpPOM JTaHHOM SI3BIKOBOW OOIIHOCTH, a TOTOMY
MOXKET JIEMOHCTPUPOBATh €€ KYJIbTYPHBIA M HAIMOHAJIBHBIA OIBIT U TPATUIUH,
HaIpumMep:

“Yes, Governor Brown's darlings are likely to smell powder at last, and 1
imagine most of them will be much surprised” (Mitchell, 1944).

«/la, mobmmunkam rybOepHaropa bpayHa mpuaércs, HaKOHEI, IOHIOXATh
Mopoxy, © caaércs MHE — Ui MHOTMX M3 HHUX 0JTO OydeT OoJbIion
HeokuganHoCcThion (Mutuei, 2006).

B npuBeneHHOM mpuMepe aBTOp HCIob3yeT dpazeonorusm to smell powder
— (TOHIOXaTh MOPOXY» C ILEJbI0 HE TOJBKO JEMOHCTPAIMU IIMPOTHl MOPAKEHUS
JOAEH, KOTOPOE HAHOCUTCSA apMHMEN MX Bpara, HO M BBI30BA COOTBETCTBYIOLIEH
peaKkiK OKPY)KCHHS Ha CO3JaBllieecs MojoxeHue. JlaHHoe BhIpakeHUE C JIETKOU
PYKH TIUCATENs CTaJ0 HE TOJBKO TOMYJISIPHBIM, HO W MPHOOPEI0 B aHTIIUHCKOM
S3BIKE XapakTep Pppaszeosoruzma.

BospméM Taxxke mis mpumepa npemsiokenue 2 miasbl 1 Toma. “And if that’s
why you came out here to wait for me, why didn’t you say so without beating
around the bush?” — «3a stuMm ThI ctoga u mpunuia?» K ueMy xe X0auTh BOKPYT 1a
okoj10?» B pycckom si3bike y (paseonoruzma to beat around the bush — «xomuth
BOKPYI' KYCTa» HMEeTCs OJKBHUBAJIEHT «XOAWTH BOKPYT Ja OKOJO». OTO
MIPEIIOKECHHE SIBJISICTCS HATJISTHBIM MIPUMEPOM HCTIOE30BaHMS YKBUBAJICHTOB TIPU
nepeBoie.

B XymoKeCcTBEHHBIX TEKCTax pOMaHa TPEIACTABICHBI W  TaKHe

(l)paBGOJIOFI/ISMbI, KOTOPBIC HC HMMCHOT DKBUBAJICHTOB B PYCCKOM A3bIKC. B ocHOBHOM
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— 3T0 (pazeosoru3Mbl, 0003HAYAIOIINE HECYIISCTBYIOIIUE B PYCCKOM S3bIKE
pcainn. B takux ClIy4daiax ICPpCBOAYUKY IIPUXOAUTCA HpI/I6CFaTB K OIMUuCaTciIbHOMY
nepeBoay, KOTOPBIM, OJHAKO, IpH Iepenade oOpa3HbIX BBIPAKCHUN YCTyHaer
INOJIMHHUKY I10 APKOCTHU, XOTA U BEPHO SKCINIMOUPYCT €TO0 SBHAUYCHUC, HAIIPUMEDP:

“She had stilled the Country’s gossiping tongue by marrying Charles, but
what did that matter now? It had seemed so important once, but now it didn’t seem
important at all. All that mattered was Ashley. Now he was gone and she was
married to a man she not only did not love but for whom she had an active
contempt.

Oh, how she regretted it all. She had often heard of people cutting off their
noses to spite their faces but heretofore it had been only a figure of speech”
(Mitchell, 1944).

«OHa BpINIIA 3aMyX 3a ‘lapnbe.a N 3aCTaBujila BCCX CIUICTHHUI[ OKpPYI'H
IIPUKYCUTD SA3BIKH, HO KaKOC 3TO UMCJIO TCIICPb 3HaueHue? KOFI[a-TO 9TO Ka3aJ10Ch
€1 OYEHb BaXKHBIM, HO CEMYac yTPATHUIIO BCIKYIO LIEHY B €€ mia3zax. EnquHcTBEHHOE,
9TO OBLIO BAXXKHO, — 3TO DUUIM. A OH TENeph MOTEPSH I He€, U OHA 3aMYXeM 3a
4CJIOBCKOM, KOTOpPOro HC TOJBKO HC J'IIO6I/IT, XyXKC TOro — TIIpe3upacrt.
AX, KaKve MyKH COXaJICHMH HMCIbIThIBaJIa oHAa! Eil He pa3 AJOBOAMIOCH CIIBIIIATH
MOTOBOPKY: «2Kaly TOTOB MPOTIOTUTH, JUIIL Obl APYTUM HACOJUTHY», HO TOJBKO
Tenepb 10 He€ MOJHOCTHIO IOMIEN CMBICH ATUX cIoBY» (MuTtues, 2006).

[Tepememienue ¢paseonoru3ma u3 OJHOTO PEUEBOTO OKPYKEHHUS B APYroe, B
«HETIPUBBIYHYIO» PEUYEBYIO 0OCTAHOBKY, CITOCOOCTBYET TOMY, UTO OH MPETEPIICBACT
OMMPCACICHHLIC CMBICIIOBBIC W CTHJIIMCTUYCCKHC W3MCHCHUS. B pe3yabTare
BO3HHUKACT IIPOTUBOPCUHC, KOHTPACT MCIKOY €1ro JICKCUKO-CMBICJIOBBIM
COACPKAHUEM H KOHTCKCTOM, B KOTOpBIﬁ OH BKIIIOYCH, 4YTO MPHUBOAHUT K
HapymCcHHIO CTUJIUCTHUYCCKOTO CANHCTBA COACpKaHUsA nu MOXKET OBITH
HUCIIOJIB30BAHO dBTOPOM JUUIA BBIPAKCHUA Pa3INYHBIX OMOIIMOHAJIBHO-
HKCIIPECCUBHBIX U OLIEHOYHBIX (PYHKIIHI, HarpuMep:

“But automatically, the words Ellen had taught her to say in such
emergencies rose to her lips and, casting down her eyes, from force of long habit,
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she murmured: “Mr. Hamilton, I am not unaware of the honour you have bestowed
on me in wanting me to become your wife, but this is all so sudden that | do not
know what to say.”

That was a neat way of smoothing a man’s vanity and yet keeping him on
the string, and Charles rose to it as though such bait were new and he the first to
swallow it.

‘I would wait forever!”.”

«Ho mHacraBieHus OJUIMH HEBOJILHO caciiain CBOE JA€JI0, U OHa, IIO
IIPUBBIYKC CKPOMHO OIIYCTHB IJIa3d, MalllMHAJIbHO HpO60pMOTaJIa HOI[O6&IOIHHC
AJIs1 TaKOro ciryvdas CJI0oBa:

— MI/ICTep FaMI/IJIBTOH, A, Pa3yMCeCTCi, BBICOKO LICHIO YCCTb, KOTOPYIO BbI
OKa3ajii MHE, POCS CTAaTh Ballle KEHOW, HO 3TO TaKas JJIsi MEHS HEOXKUJAHHOCTb,
qTo, IIpaBo, A HEC 3Haro, qToO BaM OTBCTUTH.
DT0 OBLI I/I35IHIHBII7[ CHOCO6, HE 3aJcBas CaMOJTIOO U IIOKJIOHHHUKA, HC IaTb CMY
COpBaThCs € Kprouka, 1 Yapiib3 NporoTuil NPUMaHKy ¢ PETUBOCTBIO Heo(uUTa.

— 51 rOTOB KJaTh BEUHOCTH!»

I[JISI AJICKBATHOI'O ITOACHCHUA AOIIOJHUTCIIBHOTO OTTCHKA SKCIIPCCCUBHOCTHU
B PYCCKOM BapHaHTE NEPEBOAYUK IPEANPUHUMACT HEKOTOPYIO PEKOHCTPYKIIHIO
dpazeonoruzmMa NporIoTUI MPUMAHKY C PETUBOCTBIO HEO(PHUTA, UTO CIIOCOOCTBYET
MaKCHUMAJIbHOMY  MPEACTaBICHUI0  AKCIPECCUBHO-0Opa3HOW  aJe€KBaTHOCTHU
OpUTHHaNa, TOJIMHHOW OIIEHKM Xapakrepa U o0paza DOIJIuH U ee
IICUXOJIOTHYCCKOI'O IIPCBOCXOACTBA HAL ‘—Iapm,30M.

“Men could be trusted to keep their mouths shut, even men like Mr. Butler,
but with Honey Wilkes giving tongue like a hound in the field, the entire County
would know about it before six o’clock” — «Ha my»xunH, naxe Ha TaKuX, Kak 3TOT
batnep, MOXXHO TOJIOKUTHCS — MYXYUHBI YMEIOT JEpKaTh SI3bIK 3a 3y0amu, HO
A3bIK MUJIOUKH, pa3symeeTcsi, COPBETCS TENEPh C MPUBSA3HU, KaK TOHYAs CO CBOPKH,
U HE TIPOOBET eIIe U MIECTH YacOB, KaK OHA Pa33BOHUT €€ CEKPET Ha BCIO OKPYTy!»
®pazeonorusM fo keep one’s mouth shut nepeBOJUUK TEPEBEN NPU MOMOIIU

KaJIbKUPOBAHM:, KaK «JACPKATH A3BIK 3a BY6aMI/I».
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“I like him, but it’s neither heads nor tails | can make of most he says.” — «51
ero JII00JI0, HO 3apeKb MEHs, €CJIH sl TOHUMAIO XOTh MOJIOBUHY M3 TOTO, YTO OH
roBoput». ®paszeonoruzm to make neither head nor tail mepesoautcs Ha pycckuii
S3BIK KaK «HE TMOHUMATh YTO K 4eMy». B maHHOM ciydae MEepeBOJYHK OYCHB
TBOPYECKU MOJOIIEN K MEPEeBOJY, MCIOJB3Ysl OMHUCATEIbHBIA BapHaHT IMEpeBojia
¢dpazeonoruzMa, 4To MPUAAIO SMOIIMOHATHPHOCTh ONMMCHIBAEMON CUTYaITHH.

“An’ Ah’s heshed mah mouth *bout a heap of things you is done, lak sellin’
po’ lumber fer good, an’ lyin’ *bout de other lumber gempmums, an’ ridin’ round’
by yo’sejf, exposin’ yo’ seff ter free issue niggers an’ gittin’.” (Mitchell, 1944)

«Ho 51 nepana poT Ha 3aMKe — HUYETO HEe TOBOPHJIA, XOTh U BHUJENA, YTO BB
TBOPWJIM, KOTZa MpOJaBajd XyAOW JIEC 3a XOpOIIMi, W oOoJradud HE OJHOTO
KETMyHa W3 TE€X, YTO JIECOM TOPTYIOT, W pa3zbe3kaiu cama Mo cede BCIKUM
CKBEpPHBIM HerpaM Ha npumanky» (Murtuem, 2010).

B nanHOM ciydae ciiegyeT OTMETUTh HE TOJIBKO MacTepCTBO CaMOTro aBTOpa,
HO M DIIyOOKOE 3HAHHWE AHIIIMHCKOTO SI3bIKa MEPEBOAYMKOM, KOTOPBIH Cymen
HKCIUTUIIUPOBATh HE TOJIbKO CEMAHTHUYECKYIO aJeKBAaTHOCTh OpPUTHHANA, HO U C
aJIeKBaTHOM »HKCIpeccuel MpeAcTaBUTh OCOOCHHOCTH, KpacoTy M 0Opa3HOCTb
S3bIKA JUAJIEKTa, HA KOTOPOM H3BSICHIETCS MPOCTAast KEHIIUHA.

“The long road from Atlanta to Tara had ended, ended in a blank wall, the
road that was to end in Ellen's arms.” — «/lonruii myts oT ATianTel 10 Tapsl,
KOTOPBIN JTOJDKEH ObUT MIPUBECTU €€ B 00BATUS DIUIUH, MPUIIIEN K KOHITY, U Mepe
CkapieTT BO3JIBUTIIACh TIyXasi CTeHay. B pycckoM si3bike cioBocouetanue a blank
wall mepeBoaMTCS JOCIOBHO Kak «riyxas CTEHa» M, KaKk TaKOBOTO
¢dpazeonoruueckoro 3HaueHus, He uMmeeT. Ho B aHIJIOA3BIYHOM cJOBape IaHO
onpenencuue a blank wall — 1) an impassable barricade or obstacle; 2) a situation
in which further progress is impossible. B pycckom BapuaHTe naH ITOCIOBHBIH
MEepPeBO/l «Triyxas CTeHa», HO 3HA4YeHWE B JIAHHOM Clly4ae MEHSAETCS Ha
MIEPEHOCHOE.

[IpoBencHHBIN aHANIW3 TOKA3BIBAET, YTO €CJHM TEPBBIE TPU CHOCO0a

ABJIAOTCA CPABHUTCIIBHO JICTKUMU U ITOHATHBIMH, TO I-ICTBepTI:.II\/'I TpeGyeT HEMAJIO
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YCUJIMH OT IepeBoaurKka. MHorue (ppazeosiorn3msl, NOSBIAIOIINECS KaKAbIH ACHb,
HE HaxXOJAT SKBUBAJIEHTA B A3BIKE MEPEBOJA, IOATOMY MPUXOIUTCS MPOJAEIbIBATH
KOJIOCCAJIBHYIO paboTy, HCIONb3ys BCEBO3MOXKHBIE CIOBApU HAMOM WM J1aXKe
CJICHTA.

Hcxons WX BBILIEU3IIOKEHHOTO, MOXHO 3aMETHThb, YTO JUISl YCIEUIHOrO
NEepeBOjia YCTOMYUBBIX €IUHUIL] HEJOCTATOYHO 3HATh XOPOIIO TOJIBKO aHTJIMICKUI
WIA TOJIbKO PYCCKHUM $3bIK, TaK KakK (pa3eosoruss — Ype3BbIYANHO CIOXKHOE
SBJICHUE, W3YYEHHE KOTOpPOro TpeOyeT CBOEr0 METO/Aa HCCIIEJOBAHMS, a TaKXKe
UCIOJIb30BaHUs JaHHbBIX IPYTUX HAyK — JEKCUKOJIIOTUU, TPAMMAaTUKH, CTUJIUCTUKH,

(OHETUKH, UCTOPUH SA3bIKA, HCTOPUH, PUIOCOPUH, JIOTUKU U CTPAHOBEICHHUS.
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BbIBO/IbI 110 3 ITTABE

JlaHHbI aHanmM3 ObUT MOCBSIIEH HW3YYEHUIO HSKCIPECCUBHO-OLIEHOYHBIX
byHKIUH (Ppa3eoqornyecKnx €IUHUIl B S3BIKE XyHTOKECTBEHHBIX TEKCTOB pOMaHa
M. MuTtuenn « YHECEHHbIE BETPOM» U €T0 NIEPEBOJIOB Ha PYCCKUM SI3BIK KaK OJTHOTO
13 CIOCOOOB BHIPAKEHUS] UMILTUIIUTHOTO CMbICIIA BHICKA3bIBAHMSI.

AHanu3 XyIOXXKECTBEHHBIX TEKCTOB poMaHa M. Mwuruenn «YHECEHHBIE
BETPOM» M €€ TEpPEeBOJOB HA PYCCKUUA SA3BIK TMO3BOJSET OTMETUTh, YTO
reHEeTUYEeCKask OOUTHOCTh U JOJTOBPEMEHHbBIE KOHTAKTHI ABYX HAPOAOB MOCTYKUIN
GOpMHUPOBAHHIO MHOTHX  CXOJHBIX OCOOGHHOCTEH BO  (hpazeosioru3max
AHIJIMMICKOTO U PYCCKOTO A3BIKOB.

Oco0eHHO spKO€ MPUCYTCTBUE HAIMOHATHHO-KYJIBTYPHOU CEMaHTHKU,
KOTOpasi OTpakaeT, (UKCHUPYET M TIepelaeT OT IIOKOJICHUS K ITOKOJICHHIO
OCOOEHHOCTH AHINIMACKOM W PYCCKOM NPHUPOABI, OTMEYaeTcs B MOJO0OHBIX
YCTOMYMBBIX [0 CBOEMY COCTaBy M CTPYKTYpe €IWHHUIAX s3bika. [losTomy
COTIOCTAaBHTEIIPHOE M3y4YeHHE (Ppa3eoIoTU3MOB C I1IEJbI0 BBIACHCHHUS HX
COOTBETCTBUM M Pa3IM4YUMKd B AHIJIMMCKOM M PYCCKOM S3bIKAX BA)XXHO KakK B
TEOPETUUECKOM, TaK U B IPAKTUUECCKOM IJIaHAX.

[lepeBon (pa3zeonornueckux BbIPAKEHHUI ¢ aHIIMICKOTO SI3bIKa HA PYyCCKUN
S3bIK  BBI3BIBACT, KAaK W3BECTHO, ONPEACIEHHbIC TPYAHOCTH M3-3a HX
CEMAaHTUYECKOM LEJOCTHOCTH M YCIOKHEHHOCTH. JIOCIIOBHBIM K€ TIEepeBOA
(bpazeosornuecKoro BEIPAKEHHS 4acTO U3BPAIAeT CMBICI BICKAa3bIBAHUS.

Ha mpumepe paccMOTpeHHBIX (Pa3eoIOTH3MOB MOXHO — OTYETIMBO
MpEeACTaBUTh BCE pPa3zHOOOpa3ue COBPEMEHHBIX (Pa3eoJOTUUECKUX EIUHUIL.
biaromaps mpou3BeEHUSIM JUTEpPATYypbl CO BCErO MHpPA, COBPEMEHHBIN
AQHTJIMACKUM  SI3BIK  HACUMTHIBACT HECMETHOE KOJHWYECTBO (Dpa3eosioru3mMoB.
[IpuBeneHHBIE NPUMEPHI  MOKA3bIBAKOT, YTO HMX TIEPEBOJ  IPEIACTABISAET

SHAYUTCIIbHBIC TPYJAHOCTH JJIA JIMHIBUCTA.
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3AK/IIOYEHHUE

UccnenoBanne  (paszeonoruu,  Gpa3eoqOTHUECKUX  OOOpPOTOB,  HX
KJ1acCu(UKaAIMU 1 B3aMMOJICHCTBUS X C KYJIBTYPOU MO3BOJISIIOT MPEACTABUTh, KaK
MMEHHO HCII0JIb30BaHUE (pa3eoaoru3MOB MPHUIACT PEYH KPAaCOYHOCTb, KUBOCTh U
BBIPA3UTEIHHOCTb.

Nnunomatudyeckue €IMHUIIBI — CIIOBOCOYETAHUsS, KOTOPhIE HE MOTYT OBITh
CO3/IaHbl B IPOLIECCE PEUYH; OHU CYIIECTBYIOT HA SI3bIKE KaK TOTOBBIC €IMHUIIBI.
OHM SABAAIOTCS HEOTACIMMON YacThIO KaXKJOro s3bIKa. Tak Kak 3HAYCHHUE ATHX
CJIOBOCOYETAHHMI HE MOXKET OBITh ITOHSATO M3 MOBEPXHOCTHBIX 3HAYECHUN OTACIBHBIX
CJIOB, COCTABJISIIOIIUX MX, TAKUM 00pa3oM, CYIIECTBYIOT HEKOTOPBIE MPOOJIEMbI B
o0oux mpolieccax MOHUMAHUS U UX MEPEBO/IC.

JIMHTBOKYJIBTOPOJIOTMYECKUM aHAIU3 BBISIBWI, YTO KYJIbTYpa U SI3bIK TECHO
CBSI3aHBI JIPYT C JAPYroM. SI3bIK BOIUIOIIAET U MEpenaeT KynbTypy. PazHooOpasus B
HCMOJIb30BAaHUU SI3bIKa B KYJIBTYPE CO3/IalOT pa3Hble TOUKU 3peHus. M3ydeHue
BTOPOTO SI3bIKA YACTO MEPEIIETACTCS C U3YUCHUEM €TO KYJIBTYPHI.

KynerypHoe wu3ydyeHue mnomoraer HaM OOHAapyXHUTh, YTO CYIIECTBYET
MHOXKECTBO CIIOCOOOB paccMOTpeTh Mup. [loHMMaHuE OTHOIIECHUN MEXKIY
KyJAbTYpO UM JIMHIBUCTUKOM TIOMOraeT HaM pa3paldoTarh CTpaTrerud K eé
H3yueHu10. [ TOCTHUIKEHHUSI ICTUHHOTO JIMHTBUCTUYECKOTO TOHUMAaHUs KyJIbTypa
U S3bIK JO/DKHBI OBITh W3YyYEeHBl BMECTE. B KOHIlE KOHIIOB, 4YeM OoJbIie
KYJBTYPHBIX KOHIEMIMK MBI Yy3HaeM, TeM OOJbIle S3BIKOBBIX 3HAHUU MBI
MOJIyYaeM.

VY nepeBoauMKa JAOHKHBI ObITh TIIYOOKHE 3HAHUSI U 00 MCXOHOM SI3BIKE U O
SI3bIKE TIEPEBOJIA, UTOOBI OHATh KOHHOTaTUBHBIE 3HaUeHUsT DE 1 puKCUpOBaHHBIX
BBIPAKEHUIN MCXOJIHOTO SI3bIKA M 3aTE€M BOCCO3/1aTh MX KOMHUU B SI3bIKE MIEPEBO/IA.

MHorumMu npuMmepamMud  ObUITM  TPOWJUTIOCTPUPOBAHBI  BaXKHBIE  POJIU
COI[MOJIMHTBUCTUYECKUX U KYJIBTYPHBIX aCIEKTOB, JOKa3bIBAIOIIUMH TO, YTO, YEM

Oonee MACHTUYHBI 00€ KyJIbTYphl U UX SI3bIKH, TEM 0OJiee JeTKUM KaeTCsl MPOIecC
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nepeBojia (pazeosOrnuecKux BbIpaskeHUH.

Jlpyroe KIIo4eBO€ TMOHATHE — HAJIUYUE HEKOTOPHIX TPYAHOCTEU
OTHOCHUTEJILHO MepeBoa (Ppa3eosoru3MoB. belld yIOMSIHYTHI YeThIpe MpOOIEMBbI:
1) y ¢ppa3eonoru3mMoB MOKET HE OBITh SKBHUBAJICHTA; 2) Y (pa3eoqoru3MOB MOKET
ObITh TOMOOHAS KOMWs, HO C PAa3IUYHBIM 3HaueHueM; 3) ¢pa3eosoru3m
OJTHOBPEMEHHO MOXKET HUCIOJIb30BAThCS U B OYKBAJIBHBIX M B HJIMOMATHYECKUX
CMBICIIax; U 4) KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX MOTYT HCIIOJB30BAThCS (HPa3eOIOTU3MEI,
OTJIMYAIOTCS.

br110 MOKa3aHo, YTO HE CYIIECTBYET OMPENEICHHOTO Crioco0a CIpaBUThCS C
MEePEBOJIOM HUJIMOMATUYECKUX BBIPAKEHHUI, HO €CTh HEKOTOPhIE CTpaTeruu,

KOTOPBIC IIOMOT'ar0T CACIATh Ka4eCTBEHHBIN IICPCBO/I.
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